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 مجلس حقوق الإنسان
 والعشرون ثامنةالالدورة 
 من جدول الأعمال 4البند 

 ان التي تتطلب اهتمام المجلس بهاحالات حقوق الإنس

 *شأن الجمهورية العربية السوريةتقرير لجنة التحقيق الدولية المستقلة ب  

 موجز  
 . 71/7-دإيقُدَّم هذا التقرير إلى مجلس حقوق الإنسان عملًا بقرار المجلس  
    وقدددد ّولادددد الاندددر ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس عدددن القلاقددد  الددد  حدددد   ة   ار/ 
    ة شددبا / الدد  ّرددور  إلى ابددررابا  داظلنددس وعرددور نددزاو مسددلا   دد  دوي 1177مددار  
. ويتسددس وددلود عدددد متزايددد بدداطراد مددن الأطددرات ال اعلددس با فتقددار ال امدد  إلى 1171فبرايددر 

ا لتزام بقواعد القانون الدوي. وقد تحما  المددننون مندذ البدايدس وطدلمع الماانداع الد  ّسدبب  فنردا 
 الأطرات المتحاربس.

بددس ة وقددد دتبدد  لنددس التحقنددش منددذ إنتدداهرا علدد  ّوجندد  ا ن  تبدداإ إلى ال ئدداهر المرّ في
اددرن اللهنددس ة هددذا التقريددر ا ذاهددا  والنمددا ك الرهنسددنس  نترا ددا  حقددوق  تنحدداا البلددد وّ

بدددس ة ال ددد ع مدددن   ار/مدددار   إلى  دددانون  1177الإنسدددان وانترا دددا  القدددانون الإنسدددا  المرّ في
ر بدددحايا وشدددرود مقابلدددس مددد 3 225، ماتمددددعً ة  لدددأ علددد  ت ثدددر مدددن 1172الثا /ينددداير 

 .1177عنان داظ  البلد وظارج ، جرى ذمنر بناناتها منذ تيلول/وبتمبر 
وهذا التقرير، الذي يتناول بالتقننس الأفاال و ندا  الأفادال الدولندس، يرمد  إلى إعدادع  

التلم ند عل  الوبر الاصنب للتاب السوري ة ع  عدم وجود ح  وناود  للندزاو القداهس. 
تددداد اللهنددس علدد  ددس إلى القنددام بامدد  دوي متتددافر ومسددتمر مددن تجدد   إ دداد  وّ الحاجددس الملحا

و سددر الحلقددس الاصددناس حدد  وناودد  اددذا النددزاو، ووقددر ا نترا ددا  انردد ع لحقددوق الإنسددان، 
 المتمثلس ة الإفلا  من الاقا .

 
__________ 

 ما ورد  وباللغس ال  قُدم  بها فقط.ّاُمس مرفقا  هذا التقرير   *
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 مقدمة -أولاا  
 1177الدد  حددد   ة   ار/مددار  ّولاددد الانددر ة المروريددس الاربنددس السددوريس عددن القلاقدد   -7

. 1171ّرددددور  إلى ابددددررابا  داظلنددددس وعرددددور نددددزاو مسددددلا   دددد  دوي ة شددددبا /فبراير  الدددد 
ويتسدددس ودددلود عددددد متزايدددد بددداطراد مدددن الأطدددرات ال اعلدددس با فتقدددار ال امددد  إلى ا لتدددزام بقواعدددد 

 القانون الدوي. 
دد  المدددننون منددذ البدايددس وطددلمع المااندداع  -1 الدد  ّسددبب  فنرددا الأطددرات المتحاربددس. وقددد تحما

قتُد  مئدا  الآ ت مدن السدوريين. وفدرا نصدر ود ان البلدد مدن ديدارهس لنصدبحوا  جئددين  فقدد
تهاوز ا حتناجا  الحالنس طاقس ا ودتهابس الإنسداننس الراهندس. ويصداب  مترَّدين تو داظلناً. وّ

نس الدد    بددد منرددا ّ دداد ّ ددون الوصددول إلى  ثدد  مددن النددا ، هددا  ادد  جرددود الحمايددس الأواودد
 مستحنلس.

منذ البدايس عل  ّوجن  ا نتباإ إلى ال ئداهر المرّ فيبدس ة تنحداا  (7)وقد دتب  لنس التحقنش -3
اددرن اللهنددس ة هددذا التقريددر ا ذاهددا  والنمددا ك الرهنسددنس  نترا ددا  حقددوق الإنسددان  البلددد. وّ

 ،1172إلى  دانون الثا /ينداير  1177  ع من   ار/مدار  وانترا ا  القانون الإنسا  المرّ فيبس ة ال
مقابلس مدر بدحايا وشدرود عندان داظد  البلدد وظارجد ،  3 225ماتمدعً ة  لأ عل  ت ثر من 

 .1177جرى ذمنر بناناتها منذ تيلول/وبتمبر 
ونئراً إلى تن الح ومس قد منا  اللهنس من دظول المروريدس الاربندس السدوريس، اعتمدد   -4
للهندددس ة المقدددام الأول علددد  التدددرادا  المقدَّمدددس مدددن التدددرود مباشدددرعً لإ بدددا  اودددتنتاجاتها. وقدددد ا

سدددهنلا   و رافندددس، وّ فيتددد َّ  الأودددا  الدددذي قامددد  علنددد  اودددتنتاجا  اللهندددس مدددن الصدددور ال وّ
ال نددديو، وصددور السددواّ  )التوابددر ا صددرناعنس(، ووددهلا  الرددب التددرع  والسددهلا  الربنددس. 

رُفددش بهددذ ا التقريددر )انئددر المرفددش الأول( المراوددلا  المتبادلددس بددين الباثددس الداهمددس للهمروريددس الاربنددس وّ
 السوريس واللهنس.

اددرن اللهنددس اوددتنتاجاتها بتددلمن انترا ددا  القددانون الدددوي المرّ فيبددس ة المروريددس الاربنددس  -2 وّ
)انئددددر المرفددددش  1172ر  ددددانون الثا /يندددداي  72إلى  1174تموز/يولندددد   72السددددوريس ة ال دددد ع مددددن 

ستند ا وتنتاجا  القانوننس والوقاهانس إلى  مقابلس تُجريد  ة المنرقدس ومدن جنندر.  361الثا (. وّ
زال ماندار  . ومدا(1)وينبغ  قرااع هذإ ا وتنتاجا  با ق ان مر التقدارير السدابقس المقدَّمدس مدن اللهندس

 الإ با  المستخدم ة التقارير السابقس مُربَّقاً.

 
__________ 

، ‘فنتند  مونتداربورن‘، وتبدو زيدد، و‘ دارين  وننند ‘تعتاا لنس التحقنش هس  باولو و جنو بننر و )الدرهنس(، و (7)
 ‘. ار  دِل بون ‘و

، A/HRC/23/58، وA/HRC/22/59، وA/HRC/21/50، وA/HRC/19/69، وS-17/2/Add.1الو ددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددداهش   (1)
 .A/HRC/27/60، وA/HRC/25/65، وA/HRC/24/46و
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 حماية الضحايا -ثانياا  
 من القلاقل إلى الحرب -ألف 

 القوات الحكومية -1 
. 1177 ري ارّ ا  ا نترا ا  ال   ان  ّرُّ فيب ة بدايس القلاق  ة عام  زال ما -5

   الح ومس ّام  ة عل .زال ماوهذإ الحقنقس ه  ّلم ند للإفلا  من الاقا  الذي 
، قامددد  القدددوا  1177ديندددس درعدددا ة   ار/مدددار  وعندددد اندددد و ا حتهاجدددا  ة م -1

ا حتهاجدددا  ة تنحددداا البلدددد، واجرتردددا  الح ومندددس بدددلطلاق الندددار علددد  المتئددداهرين. ومدددر انتتدددار
الح ومس بردود تفاال عنن س  ث اً ما  ان  هنتس. وت د  الح ومس تن المحتهدين قدد تطلقدوا الند ان 

   الأمن المدَّع  تنهس قتُلوا ت ناا ا حتهاجا .عل  قواتها وقدم  قاهمس بلمسماا تفراد قوا
، قام  الح ومدس بت ثندر 1177ومر ّروار ا بررابا  إلى عنر مسلا  ة تواظر عام  -6

ادذيب السد ان المددننين والأفدراد  ههماتها الأربنس عل  مناطش ا بررابا . و ان  تعمال قتد  وّ
مدددن ااهمدددا  الأربدددنس ة البدايدددس. و لدددول  المسدددلَّحين الدددذين يلُقددد  القدددبل علدددنرس ّتددد ا  جدددزااً 

، ومدددر تحدددراد البلدددد ة اذددداإ الحدددر  الأهلندددس، ارّ بددد  القدددوا  الح ومندددس1171 عدددام
عددددداً مدددن  (3)

 حا   القت  الماعنس للمدننين ت ناا ااهما  الأربنس.
، قامد  القدوا  الح ومندس بتغند  تودالنبرا وتصدب  مدن الندادر 1171و لول تواظر عام  -4

تن ّتددن ههمددا  تربددنس. وبدددا تن الباعدده علدد   لددأ هددو تن ااهمددا  الأربددنس  اندد  ّتددن  
، وت لبنددترس مددن المسددلمين السددنس، ال رصددس للرددرو  مددن الددنث،  مددا  ددان الباعدده علندد  عللمتددا

 الزيادع ة قدرع الماعا  المسلَّحس عل  مراجمس الوحدا  الح ومنس.
لنرددا ااهمددا  الح ومنددس علدد  مندداطش القلاقدد  قددد ومددر  لددأ، فددلن الر دداهز الدد  ّقددوم ع -71

تدم  هددذإ الر داهز  )ت( ّرويدش المنرقدس، إدا ة  لددأ إقامدس نقدا  ّ تدنث عنددد  علد  بدلا ّغند . وّ
جمندر مدداظلراو و) ( فدرن حصددار علد  المنرقدس، إدا ة  لددأ مندر ّددفش الأ ذيدس والإمدددادا  

إلى المدينس تو المنرقس المانندسو و)ك( القصدر  الربنس، ب  وحتى المناإ وال ررباا ة بال الأحنان،
الأربددد  والدددوي للمنرقدددس المحاصفيدددرعو و)د( القدددبل علددد  الرحددد ، الدددذين  ددداولون ّدددرد المنددداطش 
المحاصفيددرع  ثدداً عددن الاددلاك الرددع الددذي   ياددد متاحدداً داظدد  المنرقددس، و ددذلأ علدد  مددن  دداولون  

لإمددادا  الربندس والغذاهندس إلى المنرقدس، بد   سر الحصار وهدو مدا  دري عدادعً عدن طريدش تهريدب ا
و دددد  ة تحنددددان  ثدددد ع اظت ددداا هددددؤ ا الأشددددخاص. و ثدددد اً مدددا وصددددر التددددحايا ا ودددد اّنهنس 

 الح ومنس بلمنها او اّنهنس "ّنتنر البحر"، تي ذ ن   من تج  قت  السمأ.
 

__________ 
يتم  مصرل  "القوا  الح ومنس"، ما   ُ دَّد ل  مانى     لأ، القوا  المسلحس السوريس، وقوا  المخدابرا   (3)

برس بها، إا فنرا حز  الله والتبنبس واللهان التابنس وقوا  الدفا   و الوطني.والمنلنتنا  الأجنبنس والمحلنس المرّ
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اّنهنس بتدد   وظددلال السددنوا  الأربددر المابددنس، دتبدد  الح ومددس علدد  ّن نددذ هددذإ ا ودد   -77
 اب . وتصبح  عملنا  الحصار ال  ّ ربرا الح ومس تطول تجدلًا ومدن أ ت ثدر متدقس. فدلمول 

ودام ل د ع ّقد   1177حصار من الحصارا ، تي حصار درعا، قد بددت ة تواظدر ننسدان/تبري  
و  يرُفددر عنرددا إ  عندددما  1177عددن شددررين. تمددا حصددار مدينددس حمددأ فقددد بدددت ة تواوددط عددام 

. وتما و ان مخنس ال مود ة مدينس دمتش فمدا زالدوا صاصفيدرين 1174ر  المدينس ة تيار/مايو وق
. وقددد مددا  تط ددال رباددر نتنهددسً  ودد اّنهنس الحصددار الدد  ّتبارددا الح ومددس 1173منددذ تيار/مددايو 

 "اوتسلس تو م  جوعاً". وقوامرا
 واودر ة عد  مجموعدس، تُجري  عملنا  اعتقدال علد  نرداق 1171و 1177وة عام   -71

،  اندد  مائددس عملنددا  1173عددروت مختل ددس، مددن بننرددا عملنددا  ّ تددنث تربدد . و لددول عددام 
 72ا عتقددال تحددد  عنددد نقددا  الت تددنث. واوددتردف  عملنددا  ا عتقددال الددذ ور مددا بددين وددن 

عاماً و ان  ة تحنان  ث ع ّاس نس ومصدحوبس بلودااع المااملدس والتادذيب. وتد   51عاماً وون
،  دان السدوريون يبدذلون جردداً 1174. و لدول عدام (4)ذإ الاملنا  تيتداً إلى حدا   اظت دااه

 متنناً من تج  ذنب نقا  الت تنث.
وارّ دددز اودددتامال الح ومدددس للقصدددر الدددبري والدددوي الاتدددواه  علددد  اودددتخدام مجموعدددس  -73

دفاندس ومددافر ااداون متنوعس من الأولحس. وبدت  الح ومس الأعمال الحربنس باوتخدام قدذاهر الم
، جدرى 1171والصواريخ بد مناطش القلاق  وتحناناً بد المناطش المحاصفيرع. و لول تواوط عام 

وقنابد  البدداريوم الحدراري والقددذاهر، وهد   ثدد اً مدا اوددتُخدم   ّو ندش اوددتخدام الدذظاهر الانقوديددس
 تولحس حارقس. بد تهدات مدننس مث  المدار  والمستت نا . واوتخدم  الح ومس تيتاً 

ة  1171و ان تول اودتخدام للبرامند  المت هدرع تحدد   عند  التقدارير هدو ة   /ت سدرس  -74
ة  مديندددس حمدددأ. بندددد تن القدددوا  الح ومندددس   ّبددددت الحملدددس التدددديدع للقصدددر بالبرامنددد  المت هدددرع إ 

، 1172وة عدام  1174و 1173. وطوال عدام  (2)بد مدينس وصافئس حلب 1173تواوط عام 
اوددتخدم  الح ومددس البرامندد  المت هددرع اوددتخداماً واوددر النردداق. وقددد ّسددبب  هددذإ الحاويددا  المت هددرع 
البديلددس ة وقددوو الآ ت مددن الإصددابا  ة صدد وت المدددننين. إ   ددري بصددورع منتئمددس إلقدداا البرامندد  

قد  الادام، والامدارا  المت هرع عل  مناطش مزدحمس، مث  ص وت ا نتئار تمام المخابز، ونقا  تمر ز الن
 الس ننس، والأوواق. واوتُردفِ  تيتاً عملنا  ّوزير الماونس.

، توقر  الح ومس برامن  مت هرع تحتوي علد  مدواد  نمناهندس، 1174وة ننسان/تبري   -72
مددن المحتمدد  تنهددا  لددور، علدد  مواقددر ة صددافئ  إدلددب وحمددأ. ووُجعردد  الأنئددار إلى تول عملنددس 

 م الأولحس ال نماهنس من جانب طرت متحار  ول ند    يددفر إلى اذدا  إجدرااا تتات  وتخدا
 ت بر من تج  إنهاا النزاو.

 
__________ 

 ، المرفش الرابر.A/HRC/25/65الو نقس  (4)

 المرجر ن س ، المرفش الساد . (2)



A/HRC/28/69 

GE.15-01935 6 

وطدددوال ال ددد ع الددد  دام فنردددا اودددتخدام الاندددر ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس، اعتمدددد   -75
ة  القددددوا  الح ومنددددس علدددد  الماعددددا  شددددب  الاسدددد ريس والمنلنتددددنا و الدددد  تمثلدددد  ة بدددداد  الأمددددر

 مجموعا  "التبنبس"، أ الآن ة قوا  الدفاو التاع. وقدد اودت اد  الح ومدس مدن ّددظا  مقداّلين
 تجانب، من بننرس حز  الله والمنلنتنا  التنانس الاراقنس.

 الجماعات المسلحة غير التابعة للدولة -2 
 الجماعات المسلحة المناوئة للحكومة )أ( 

               انددددلا  ة جسدددر التدددغور )صافئدددس إدلدددب( ة حزيدددران/بادددد المواجردددا  المسدددلحس الددد   -71
، عرر  جماعا  مسلحس منئَّمس ة حمأ وإدلب ورير دمتش  ان  ّت ون من 1177يونن  

 تشخاص منتقين عن النث ومقاّلين صلنين.
ددرس لن وانددوا الددنث السددوري الحددر. وة حددين تن  -76 ونئاددس باددل الأشددخاص المنتددقاون تن سفي
عا  مسلَّحس منئَّمس قد حدد  تن سرا بت   متزايد عل  تنها ّاباس للهنث السوري الحر، جما

ع  من    الواب  ما إ ا  ان  قندادع الدنث السدوري الحدر، الد  يوجدد مقرهدا ة ّر ندا،  اند  
، عرددر  1171تمددار  السددنررع والقنددادع بتدد   فاددال علدد  هددذإ القددوا  الأربددنس. وباددد عددام 

نواعرددا إلى ّ دداقس المئددا  مددن ال ماعددا   ا  الأحهددام المتباينددس. وتدى ّ ددا ر الرددا  ال اعلددس وّ
 الانر وإلى زيادع ّاريل حناع المدننين للخرر.

وبننما ر از  الح ومس عل  المرا ز الحتريس الرهنسنس وظردو  ا ّصدا  ، فدلن المااربدس  -74
ررابا . وتدى وجدود قدوا  المسلاحس قد حقق  م اوب ة رير المحافئا  الد  شدرد  ا بد

هذإ المااربس ة مناطش مدننس وااهما  الد  شدنترا ة البدايدس علد  نقدا  ّ تدنث منازلدس وعلد  
 قواف  النث إلى التسبب ة شن ههما  تعنر من جانب الح ومس.

وقام  الماعا  المسلاحس، ال   ان  منتويس  نذاد تح  لدواا الدنث السدوري الحدر،  -11
فددددراد المتددددتب  ة تنهددددس عمددددلاا للح ومددددس وتفددددراد مجموعددددا  التددددبنبس والمتادددداونين مددددر بتاددددذيب الأ

، قامددد  جماعدددا  1171الح ومدددس. وت نددداا ههدددوم الح ومدددس علددد  مديندددس حمدددأ ة شدددبا /فبراير 
 مسلحس بقت  النود الملموورين.

 ، اوتمر  الماعدا 1171ومر تحوال الانر المسلا  إلى حر  تهلنس ة شبا /فبراير  -17
المسددلحس ة مراجمددس الأحندداا والمندداطش الدد  ّسددنرر علنرددا الح ومددس. وقددد عدد  الحناددان الدمتددقناان 
جرمانس وبا  ّوما هدفاً لقصر عتواه  لأ ثر مدن عدامين مدن جاندب جماعدا  مسدلحس مناوهدس 

   هذإ ااهما     المتروعس مستمرع حتى النوم.زال ماللح ومس. و 
تظددذ الرهدداهن ل ددرن عملنددا  ّبددادل لذوددرى تو لأظدددذ وواصددل  الماعددا  المسددلاحس  -11

فديس. واحتهز  بال الماعا  رهاهن ل د ا  زمنندس طويلدس،  مدا هدو الأمدر ة الحالدس المسدتمرع 
. 1173المتالقس بالنساا والأط ال المختر ين من المناطش الترقنس مدن اللا قندس ة   /ت سدرس 

ّقريبددداً مددددننون ينتمدددون إلى ذمادددا  وددد اننس  وهدددؤ ا الأشدددخاص المدددلمظو ون  رهددداهن هدددس جمناددداً 
 مؤيدع للح ومس، تو يانتون ة مناطش مؤيدع اا.
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وقام  تيتاً جماعا  مسلاحس مناوهس للح ومس إحاصرع بلدا  وقرى. و ان  حا    -13
الحصددار هددذإ تقصددر تجددلًا، وطبُقدد  علدد  صلنددا  تقدد  عدددداً، مددن ّلددأ الدد  فربددترا الح ومددس. 

الماعا  المسلاحس قد وواا  من نراق ونررتها عل  مناطش الريدر التدمالنس مدن  ونئراً إلى تن
 ، فلنها فرب  حصاراً عل  جنبين شنانين  هما نب  والزهراا.1171صافئس حلب ة تموز/يولن  

و ان تول مقاّلين تجاندب، ومائمردس لنبندون، قدد وصدلوا إلى المروريدس الاربندس السدوريس  -14
 هد وجدود عناصدر ت ثدر ّررفداً ة الت هد ا  ا نتحاريدس المتادددع الد  اودتردف . وشدو 1177ة عام 

 .1171و 1177ة باد  الأمر تجرزع تمن الدولس ة عام  
ومر اوتمرار القتال، ازدهر  توباو الماعدا  المسدلاحس الأ ثدر ّررفداً، وظاصدس جبردس  -12

 قددددرتها المالندددس المسدددتقرع هدددا اجتدددذ  النصدددرع. وهدددذا يرجدددر بدرجدددس  بددد ع إلى   دددااع عملناتهدددا وإلى
 مقاّلين من جماعا  تظرى.

 ، قامدد  جماعددا  إرهابنددس باوددتخدام عملنددا  انتحاريددس ووددنارا  م خخددس1174وة عددام  -15
، ال   ان 1171و 1177ة صافئ  حمأ وحماع. وعل  ع س الت ه ا  السابقس ة عام  

 1174و 1173ا  الد  وقاد  ة عدام  مائمرا موجرداً بدد تهددات عسد ريس، فدلن الت هد  
 قد اوتردف  مدننين.

، حددد   زيددادع ة ااهمددا  المسددلحس علدد  القددرى الدد  ّاددنث 1174وة تواظددر عددام  -11
 فنرا جماعا  تقلنس ينُئفير إلنرا عل  تنها ّدعس الح ومس.

ا ة وفقد  الماعا  المسلحس المناهتدس للح ومدس الدزظس عنددما بددت  الح ومدس، يسداعده -16
. ومندددذ  لدددأ 1173 لدددأ حدددز  الله، ة اودددتاادع السدددنررع علددد  القصددد ا )حمدددأ( ة حزيران/يوننددد  

الحدددين، اودددتمر  هدددذإ الماعدددا  ة فقددددان مزيدددد مدددن الأرن بسدددبب  ددد  مدددن ا فتقدددار إلى الددددعس 
 المندتئس والمسددتمر، ونقدأ الوحدددع والتماوددأ، وزيدادع ا قتتددال الدداظل  وظاصددس باددد عردور مددا يُسددمَّ 

 (5)(Islamic State of Iraq and Al-Sham (ISIS))بالإن لنزيدس  ‘ الدولدس الإودلامنس ة الادراق والتدام‘
 جبرس النصرع ‘7‘ .1173ة ننسان/تبري  

عن عرور جبرس النصرع باعتبارها مت رعس عن ّنئنس  1171تعُلن ة  انون الثا /يناير  -14
ب   ااتها الت تن نس وقددراتها اللوجِسدتنس المتسدقس، مدن القاعدع ة الاراق. وتم ن  المجموعس، بسب

  علدد  نحدددو الددبروز بسددرعس ة صدد وت الماعددا  المسددلاحس الأظدددرى المناوهددس للح ومددس، فاجتددذب
 والمقاّلين الأجانب عل  السواا.الداعمين ن متزايد عناصر متررفس م

والت هدددد ا   اوددددتخدم  جبرددددس النصددددرع علدددد  نردددداق واوددددر السددددنارا  الم خخددددس وبننمددددا -31
ا نتحاريس بد تهددات عسد ريس، مثد  القدوا  الاسد ريس وقدوا  الأمدن، فلنهدا قامد  تيتداً بت هد  

. وشدددن  جبردددس النصدددرع تيتددداً 1174قنابددد  ة منددداطش مدنندددس، وظاصدددس ة مديندددس حمدددأ ة عدددام 
 

__________ 
 Islamic State in Iraq and the Levant( "ISIL.)يُتار إلنرا تيتاً بالإن لنزيس باوس " (5)
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ددش مددر جماعددا  مسددلحس  ههمددا  تربددنس علدد  مواقددر مدننددس. وقامدد  الماعددس، ة إطددار عمدد  منسَّ
، 1173ى، بالمتدددار س ة ارّ دددا  مدددذاب  لمددددننين ة ريدددر دمتدددش ة  دددانون الأول/ديسدددمبر تظدددر 
 .1174شبا /فبراير  4، وة 1173 انون الأول/ديسمبر   14حمأ ة  وة
الدولددددس ‘، رفتددد  قندددادع جبردددس النصدددرع ا نددددماك مدددر ّنئدددنس 1173وة ننسدددان/تبري   -37

المواجرددا  التددديدع، طدُدرد  جبرددس النصددرع مددن  وباددد تشددرر مددن‘. الإوددلامنس ة الاددراق والتددام
، فخسددر  بددذلأ قدددراً ياُتددد بدد  مددن مواردهددا الن رنددس 1174مااقلرددا ة ديددر الددزور ة تموز/يولندد  

 ومن الدعس القبل .
وعل  الالاقا  بين جبرس النصرع والماعدا  المسدلاحس الأظدرى ّااونندس إلى حدد  بد .  -31

اعددددع، قدددد قامددد  ة الآوندددس الأظددد ع ة صافئدددس إدلدددب إراجمدددس بندددد تن هدددذإ البردددس، التابادددس للق
مددن الأجنحددس المسددلاحس المدعومددس مددن الدددول الغربنددس ف سددب  بددذلأ عتدداد هددذإ الماعددا   عدددد

 ومقاّلنرا وترابنرا.
 ‘الدولس الإولامنس ة الاراق والتام‘ّنئنس  ‘1‘ 

، عقدددب ‘ة الادددراق والتدددامالدولدددس الإودددلامنس ‘، تحدددوال ّنئدددنس 1173ة ننسدددان/تبري   -33
انهندار تحال دد  مدر جبرددس النصددرع، إلى قدوع مسددلاحس منئامدس مرنمنددس ّسددنرر علد  مندداطش شاودداس ة 

 المروريس الاربنس السوريس والاراق، مت علًا بذلأ تهديداً  ب اً للسلام وا وتقرار.
ووادر ّنئدنس 1174وة عام  -34 منس ة الادراق الدولدس الإودلا‘، اّسس الصراو بصاود نجدس وّ

)ّنئنس الدولس الإولامنس( الذي ونرر عل  تجزاا  ب ع مدن المنرقدس التدمالنس التدرقنس ة ‘ والتام
المروريس الاربنس السوريس. وقام التنئنس ة الآونس الأظ ع بتحقنش ّقدم ة صافئ  حمداع وحمدأ. 

 س".ن سرا "ظلاف‘ الدولس الإولامنس‘، تعلن  1174وة حزيران/يونن  
وا تسدب  هدذإ الماعدس الإرهابندس السدنررع علد  مدوارد اقتصداديس مرمدس وا تسدب  ماردا  -32

مصدددراً مسددتقراً للتمويدد . وتم ندد  الماعددس، باوددتخدام توددالنب بدده الرعددب ة ن ددو  السدد ان 
قديم انددما  الأواودنس، مدن دعدس الدو ا ادا ة صد وت المجتمادا  المحلندس ة المنداطش  المدننين وّ

 ّسنرر علنرا. ال 
ددددير  -35 شدددرطس الآدا  نئامددداً إداريددداً يتسدددس بالتدددداع والمدددود يتدددم  ‘ الدولدددس الإودددلامنس‘وّ

، وقدوا  التدرطس الاامدس، والمحدا س، وهنئدا  ّددير شدؤون التهنندد تو الحسدبس الإودلامنسوالأظلاق 
 .(1)والالاقا  مر القباه  والتالنس

ع عل  مفين  يخال ون ح مرا الذي تعلنتد  مدن جزااا  شديد‘ الدولس الإولامنس‘وّ رن  -31
جاندب واحددد تو مفيددن  يرفتدون . وهددذا يتددم  المئدا  مددن حددا   الإعددام الالننددس، للددذ ور بصددورع 
رهنسددنس، والدد  يلنرددا عددرن الثدده علدد  المددذ ة صاولددس لبدده الرعددب ة ن ددو  مجتماددا  المدددننين 

 
__________ 

 .75، ال قرع A/HRC/27/CRP.3انئر الو نقس  (1)
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تيتدداً بتن نددذ ‘ الدولددس الإوددلامنس‘قامدد  الدد  ّاددنث تحدد  وددنررتها وإجبارهددا علدد  انتددوو اددا. و 
عملندددا  بددد   لذعتددداا بصدددورع علنندددس  اقوبدددس علددد  السدددرقس و لدددد السددد ان ة حدددال  التددددظين 

 وهاروس الام  ت ناا توقا  الصلاع.
بتن ندددذ عملندددا  إعددددام ة جندددود ومقددداّلين مدددن جماعدددا  ‘ الدولدددس الإودددلامنس‘وقامددد   -36

تلددد  المئدددا  مددن المددددننين ت نددداا ااهمددا  الددد  ّتدددنرا، مثددد  مسددلحس تظدددرى وقادددوا ة الأوددر. وق
ههماتها عل  حقول الغاز ة التاعر )حمأ( ة تموز/يولن  وعل  قرى التانرا  ة دير الدزور 

 .1174ة   /ت سرس 
مندداطش ّتددس مجتماددا  صلنددس  ا  ‘ الدولددس الإوددلامنس‘وة الحددا   الدد  احتلدد  فنرددا  -34

تل ددس، تُجددبر  الأقلنددا  إمددا علدد  ا نصددرار تو ال ددرار. وقامدد  بتتددريد تصددول وانتمددااا  ديننددس مخ
. وقامدد  ة وقدد  حددديه، 1173الأ ددراد عنددوع مددن ديددارهس ة الرقددس و ددان  لددأ ة تموز/يولندد  

، بردرد الأ دراد الدذين ياتدون ة البدا  )حلدب(. ودمادر  تيتداً  1174هو ّترين الثا /نوفمبر 
  المناطش اناباس لسنررتها. ناهس مسنحنس ومزارا  شنانس ة

 وحدا  حمايس التاب ‘3‘ 
، ومددر بددروز الماعددا  المسددلحس ة مندداطش  ربنددس وجنوبنددس مددن 1171ة تووددا  عددام  -41

المروريس الاربندس السدوريس، انسدحب  الح ومدس مدن المنداطش  ا  الأ لبندس ال رديدس ة صاولدس لنتدر 
نردا. وحلدد  وحددا  حمايددس التداب صلرددا ة السددنررع قواتهدا ة المندداطش الد  تمددس فنردا الحاجددس إل

 عل  هذإ المناطش.
، تنتددلم  وحدددا  حمايددس التدداب إدارع لتصددرير الأمددور 1174وة  ددانون الثا /يندداير  -47

 ة المنداطش ال رديدس الواقادس ة الدزا التدماي مدن المروريدس الاربندس السدوريس. واشدتب   هدذإ الوحدددا 
ا  الح ومنددس وبددد جماعددا  مسددلحس مناوهددس للح ومددس وبددد ّنئددنس ة تعمددال قتالنددس بددد القددو 

من تج  الدفاو عدن المنداطش انابداس لسدنررتها.  مدا تم ند  هدذإ الوحددا  ‘ الدولس الإولامنس‘
حددديثاً، مدعومددس ة  لددأ بالتددربا  الويددس الدد  شددنرا التحددالر الدددوي، مددن اوددتاادع السددنررع 

 عل  مدينس عين الار  ) وبا (.
من  -من الأو د والبنا  عل  السواا  -قام  وحدا  حمايس التاب بتهنند تط ال و  -41

موجردددس إلى  1173تيلول/ودددبتمبر  31تجدد  اودددتخدامرس ة تعمدددال القتدددال. وة روددالس مؤرظدددس 
اللهندددس، تعلنددد  وحددددا  حمايدددس التددداب تن وناودددترا هددد  عددددم اودددتخدام الأط دددال الدددذين ّقددد  

. بند تن تط اً  قاصرين قد شار وا ة الاملنا  الاسد ريس الد  عاماً ة القتال 76تعمارهس عن 
قام  بها وحدا  حمايس التاب بد قوا  ّنئنس الدولس الإولامنس ة عين الار  ) وبدا ( ة 

ترين الأول/ت توبر   .1174تيلول/وبتمبر وّ
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 جناة مجهولون )ب( 
عنرددا و  ي ددن اددا هدددت طددوال فدد ع الصددراو  وقادد  ههمددا    ياُلددن تحددد مسددؤولنت   -43

او اّنه  تو عس ري واب  فنما عدا  رن نتر الرعب ة ص وت الس ان المددننين. ومدن بدين 
 17هددذإ ااهمدددا  مدددا وقدددر مدددن ههمدددا  بالأودددلحس ال نمناهندددس علددد  الغوطدددس )ريدددر دمتدددش( ة 

 .1173  ار/مار   74وعل  ظان الاس  )حلب( ة  1173  /ت سرس 
اوددتُخدم   منددا   بدد ع مددن  دداز السددارين ة ههددوم مخرَّددط لدد   تمددا ة الغوطددس، فقددد -44

سدبب ة وقدوو إصدابا  علد  نرداق واودر.  ذرنراً جنداً اوتردت مناطش مس ونس بالمددننين وّ
وتشار  الأدلدس المتاحدس المتالقدس بربنادس هدذإ الاوامد  ال نمناهندس المسدتخدفيمس ونوعنتردا و منتردا إلى 

  اننس الوصول إلى مخزونا  الأودلحس ال نمناهندس لددى الدنث السدوريتن الناع رإا  ان  لديرس إم
عوامدد  وإلى تنهددس لددديرس انددبرع ال ننددس والمادددا  والأجرددزع اللازمددس للتاامدد  مددر  منددا   بدد ع مددن 

ّادداملًا  مندداً. و اندد  عناصددر الأوددلحس ال نمناهنددس المسددتخدفيمس ة ظددان الاسدد  الحددر  ال نمناهنددس 
   ان  تحملرا الاناصر المسدتخدفيمس ة الغوطدس. ووُدهل  تيتداً ادعدااا تحم  ن س البصما  ال 

و  يتسن للهنس الوفاا باتبس  تظرى ّتالش باوتخدام الأولحس ال نماهنس عل  نراق تصغر ب ث .
 الإ با  ال  حددتها ه  فنما يتالش إرّ ع هذإ الحواد .

ة منداطش ظابداس   هرع مرذلسمت عبوا وقد وقا  حا   متاددع جرى فنرا ّ ه   -42
لسنررع الح ومس و ذلأ ة مناطش ظاباس لسدنررع الماعدا  المسدلحس و  يتسدنا بتدلمنها تحديدد 

 هويس الررت المسؤول عنرا.
وحدد   حددا   اظترددات وحدا   اظت دداا   ّصدددر بتدلمنها تي مرالبددا  بال ديددس تو تي  -45

، اظتُرددر ترباددس مددن النتددراا ة مجددال 1173مبر إعلانددا  بالمسددؤولنس عنرددا. وة  ددانون الأول/ديسدد
. زال ما)رير دمتش(. و دوما حقوق الإنسان من م تبرس ة   مص هس وم ان وجودهس مجرولين 

 الآثار المترتبة على فشل الدولة في حماية المدنيين -باء 
قدددد فتدددل    يم دددن قندددا  الت ل دددس البتدددريس للندددزاو الددداري ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس. و  -41

الدولس السوريس فتلاً وابحاً ة حمايس مواطننرا من ال ئاهر الماعنس. فقدد ارُّ بد  علد  نرداق واودر 
جراهس حدر  وجدراهس بدد الإنسداننس. وعدا   ثد  مدن السدوريين مدن انترا دا  واعتددااا  متادددع مدن 

 زياً لتصاعد النزاو.جانب الأطرات ال اعلس المختل س. وقد نما حهس المااناع البتريس نمواً موا
 المدنيون -1 

المدددننون هددس والأشددخاص  دد  المقدداّلين، وظاصددس الرجددال الددذين هددس ة وددن القتددال، قددد  -46
 شدد لوا التددحايا الرهنسددنين للانددر منددذ بدددا ا بددررابا  ة المروريددس الاربنددس السددوريس ة   ار/

، مددن الرجددال والنسدداا، . وجددرى تيتدداً اوددتردات النسدداا والأط ددال. تمددا مددن وددا 1177مددار  
إلى إودداات المصددابين تو إلى مسدداعدع الأشددخاص المحتدداجين إلى المسدداعدع الإنسدداننس، فقددد جددرى 

 مر المااربس المسلاحس. "إلقاا القبل علنرس تو احتهازهس تو ّاذيبرس تو قتلرس بترمس "التااون
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هدذإ ااهمدا  وقد وجار  القدوا  الح ومندس ههماتهدا بدد السد ان المددننين. و لد   -44
 القصر البراي والوي الواور النرداق للمحلندا  المسد ونس بالمددننين،  مدا انردو  علد  اودتردات
المددننين بدالقبل علدنرس تو باحتهددازهس تو بتدمواس با ظت داا   ددس انتمداااتهس تو   دس النئددرع 

لمؤوسددا  إلددنرس علدد  تنهددس مااربددون للح ومددس. ويتدد  التنسددنش والمتددار س النتددرس مددن جانددب ا
  الح ومندس إلى تن هدذإ ااهمددا  ُّتدن باعتبارهددا جانبداً مدن وناوددس الدولدس. وقامدد  القدوا  الح ومنددس،
 هزا من هذا ااهوم الواودر النرداق علد  السد ان المددننين، بارّ دا  تعمدال القتد  والتادذيب 

 وا  تصا  وا ظت اا القسري.
واجردددس، قامددد  الح ومدددس باودددتخدام وة الحدددا   الددد  حددد  فنردددا المدددود علددد  ظردددو  الم -21

اود اّنهنس قوامرددا السدنررع علدد  السدد ان، ذمدر بددين فدرن الحصددار المسددتمر ل د ع طويلددس والقصددر 
الوي والبري المستمر. و ري اوتردات المدننين عل  توا  مااربترس المتصوَّرع للح ومس. فمهرد 

يدؤدي إلى اودتردافرس. ف د  حملدس عسد ريس  الانث ة تحناا تو تمدا ن مانندس تو مجدرد ا نتمداا إلنردا
وحتنس بت   ظداص، قامد  الح ومدس بت ثندر ههماتهدا الواوداس النرداق والمنرهندس بدد السد ان 

مددددن تجدددد  مااقبددددس المدددددننين وبدددده الرعددددب ة  1173المدددددننين ة حلددددب ة ّتددددرين الأول/ت تددددوبر 
طار اود اّنهنس وابدحس ن وورس بسبب دعمرس للهماعا  المسلحس تو اوتتافترس اا و لأ ة إ

قوم القوا  الح ومنس الآن باوتخدام او اّنهنس ها لس ة  لتقلنأ الدعس التاع اذإ الماعا . وّ
 الرقاس، متهاهلس تمام التهاه  التمننز بين الأهدات المدننس والأهدات الاس ريس.

داً، إما انتقامداً وقام  الماعا  المسلحس المناوهس للح ومس باوتردات مواقر مدننس عم -27
بسبب عملندا  ح ومندس تو لتصدوار وجدود ّلميندد مدن هدذإ المحلندا  للح ومدس. واودتردف  تيتداً 
جماعا  مسلحس    ّاباس للدولس جماعا  تقلنس ينُئفيدر إلنردا علد  تنهدا ّدلموي مدوالين للح ومدس تو 

 عل  تنها ّست ند من الدعس الح وم .
    ة ننسدان/‘ س ة الادراق والتدام )الدولدس الإودلامنس(الدولس الإودلامن‘ومنذ عرور ّنئنس  -21

، ارّ ب التنئنس تعمال عنر بد الس ان المدننين الواقاين تح  ونررّ  ة الرقس 1173تبري  
الترقنس من صافئس حلدب. ويقدوم التنئدنس، وهدو جماعدس  - ودير الزور والحس س والمناطش التمالنس
نئددنس تعمددال الاندد ر هددذإ بددد هددؤ ا المدددننين من َّددذاً بددذلأ وناوددس ّنئنمنددس. منئَّمددس، بتوجندد  وّ

،  هددزا مددن هددذإ ااهمددا ، عملنددا  إعدددام علننددس لبدده الرعددب ‘الدولددس الإوددلامنس‘ون اددذ ّنئددنس 
 ‘.الدولس الإولامنس‘ة ن و  الس ان المدننين إا ي    الإ عان لسلرس 

نس علددد  عملندددا  إيصدددال   جمندددر تطدددرات الندددزاو ّ دددرن قندددوداً وعقبدددا  ّاسددد زالددد مددداو  -23
دددب علددد   لدددأ مدددن عواقدددب وظنمدددس علددد  المددددننين ة المنددداطش الددد  يصددداب  المسددداعدا ، إدددا يّ 
الوصدددول إلنردددا. وجدددرى اودددتخدام المسددداعدا  الإنسددداننس لتحقندددش م اودددب عسددد ريس. فالاراقنددد  

صدددال الإداريدددس الددد  ّ ربدددرا ح ومدددس المروريدددس الاربندددس السدددوريس ّتددد   إعاقدددس صسدددوبس لاملندددس إي
المساعدا  إلى المدننين الذين يانتون ة مناطش واقاس تحد  ودنررع جماعدا  مسدلحس  د  ّابادس 
للدولس.  ذلأ فلن الترو  ال  ّ ربدرا الماعدا  المسدلحس علد  إيصدال المسداعدا  الإنسداننس 

 إنما ّستخدم مااناع المدننين  لجراا انتقام .



A/HRC/28/69 

GE.15-01935 12 

 الذكور الذين هم في سن القتال -2 
، والذ ور الذين ينُئر إلنرس عل  تنهس ة ون يسم  اس بالقتال، 1177  ار/مار  منذ  -24

إن فنرس القاصرون، قد جرى اوتردافرس ة إطار ااهما  الاس ريس وعملنا  القصر والقدنأ 
ارابدوا لإلقدداا القدبل علددنرس واحتهددازهس وذننددهس مددن تجد  المتددار س ة تعمددال  بند ان القناصددس، وّ

ّصاعد النزاو، عرر الذ ور الذين هس ة ون القتال عل  تنهس هددت رهنسد  لأعمدال  القتال. ومر
الاندر. ووفقداً للتحلند  الإحصداه  لو داهش القتدد  ة المروريدس الاربندس السدوريس، الدذي صددر بلجراهدد  

ة الماهدددس مدددن ترقدددام  7 62ّ لندددر مدددن م وبدددنس الأمدددس السدددامنس لحقدددوق الإنسدددان،  انددد  نسدددبس 
  َّقس هس من الذ ور.التحايا المو 

وقد قام  القوا  الح ومنس  ملا  اعتقدال واوداس النرداق تد  إلى حددو  حدا    -22
اظت دداا قسددري لرجددال ة وددن القتددال ة المندداطش الدد  وقادد  تحدد  وددنررع هددذإ القددوا  و ددذلأ 

تودرهس  لرجال يقنمون ة المناطش ال  ّسنرر علنرا الح ومدس تو يسدافرون إلنردا. و ثد اً مدا ذتد 
. فالدددذين اوت سدددروا عدددن  لدددأ (6)ا قددد ا  مدددن السدددلرا  للاوت سدددار عدددن تمدددا ن وجدددود تقاربهدددا

ووجِروا برفل ال تدر عدن مصد  الأشدخاص المخت دين تو تُجدبروا علد  دفدر رشداوى  بد ع ل د  
يارفوا تين يوجد تقاربهس. و ث اً ما ّاران الرجال الماتقفيلون للانر النس   لمولو  مدن تودالنب 

 لاقا  والإ  ل والإهانس.ا
وعادعً ما ي ون بدحايا عملندا  الإعددام الالنندس الد  يقدوم بهدا ّنئدنس الدولدس الإودلامنس  -25

الدولددس ‘مددن الرجددال تو الأو د المتدارفيمددين با نتمدداا إلى جماعددا  مسددلحس تظددرى تو بانتردداد توامددر 
دام و دددري ّددددريبرس علددد  مردددام ويُسدددتخدفيم تيتددداً الغلمدددان الصدددغار  من عدددذين للإعددد‘. الإودددلامنس

 الت ه  ا نتحاري ونترهس ة وناق عملنا  قتال قاهمس.
ويواجددد  الأو د والرجدددال ظردددراً داهمددداً يتمثددد  ة اودددتردافرس تو اودددتغلااس مدددن جاندددب  -21

نئنس  ووحدا  حمايس التاب قد مارود  ‘ الدولس الإولامنس‘تطرات النزاو. فالقوا  الح ومنس وّ
متتافراً لتهنندد صدغار السدن ة صد وفرا. فقدد قامد  جمندر تطدرات الندزاو، تحنانداً  جمنارا جرداً 

 بصورع منرهنس، بتهنند القاصرين واوتخدامرس.
و  يمددن  تي طددرت مددن تطددرات النددزاو الرجددال الددذين هددس ة وددن القتددال تيدداً مددن توجدد   -26

تدد  الأدلددس المجمَّاددس إلى تن نسددبس  الرجددال مددن المسددلمين السددنس هدد  الحمايددس الممنوحددس للمدددننين. وّ
الأعلددد  بدددين التدددحايا ة الندددزاو السدددوري، ودددواا  دددانوا ة  لدددأ بدددحايا  نترا دددا  مدددن جاندددب 

 القوا  الح ومنس تو من جانب ّنئنس الدولس الإولامنس.
 النساء والبنات -3 

اً جذرياً ب ا  ونوا  النزاو الأربر. فمدر قتد -24   الرجدال ّغ ا  حناع النساا السوريا  ّغ ا
السدددوريين تو مدددر اظت ددداهرس تو عددددم قددددرتهس علددد  التنقاددد  ظوفددداً مدددن إلقددداا القدددبل علدددنرس عندددد 

الت تنث، حد   زيادع هاهلس ة الُأور المانتنس ال  ّرتورا إنا . فرؤ ا النساا والبنا ،  نقا 
 

__________ 
 .46، ال قرع A/HRC/25/65انئر الو نقس  (6)
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ل إ    يدددرافقرن رجدددال وإ  هدددن عربدددس للاعتددددااا  البدنندددس، قدددد تصدددبحن يدددواجرن ظردددر القدددب
علدنرن تو اظتردافرن مدن جانددب القدوا  الح ومندس والماعدا  المسددلحس المناوهدس للح ومدس. ف دد  
صافئددا  حلددب وحمدداع وحمددأ ودرعددا،   ددر  النسدداا انددوت مددن الانددر النسدد  علدد  تندد  وراا 

 قرارهن بال رار من ديارهن.
تحريا   وقد جرى ّو نش عدد متزايد من حا   الانر النس  و لأ عن طريش إجراا -51

بددين تندد  جددرى ا تصددا   وعددن طريددش التادداون علدد  نردداق واوددر مددر شددب ا  اجتماعنددس وطبنددس. وّ
نساا وفتنا  وا عتداا علنرن جنسناً ة منتآ  احتهاز ح ومنس وة فروو التحقنقا  التاباس 

وة السددددهون الدددد  ّددددديرها إدارع الأمددددن الاددددام ة دمتددددش. وارّ ددددب الاسدددد ريس  لإدارع المخددددابرا 
  و الدولس عملنا  ا تصا  وهو ما يت   جريمس بد الإنساننس.موع
وقد ّ لم   ث  من بدحايا الاندر النسد  والاندر القداهس علد  ندوو الدنس )الاندر  -57

النسدددا ( عقدددب ظدددروجرن مدددن ا عتقدددال، بننمدددا لدددزم مدددرور وقددد  ل ددد  ّتحدددد  تظريدددا  عدددن 
بدد ار الصدم  تو اندوت مدن ال تدنحس.  ذاربهن بتلمن ا نترا ا  الد  ارُّ بد  ودراً تو ّدد ارن

الإقددلال مددن ّندداول هددذا التددلمن تو التددلمظر ة ّناولدد  يمثدد  متدد لس مزمنددس. فالو دداهش الربنددس  زال مدداو 
المااصرع للحا   الماننس نادرع، وها يارق  إصدارها رفل ّقديم المسداعدع الربندس إلى الأشدخاص 

ددب مائددس حددا   الاندددر النسدد . و ثدد  مددن النسددداا  المحتهددزين ة تمددا ن السَّدده ن حنددده ّرُّ في
الدددلاُ تُجريددد  ماردددن مقدددابلا   دددن قدددد جدددرى ّتدددريدهن ووددداين إلى التمدددا  اللهدددوا ة دول 

ددر فندد  إلى تقصدد   - مجدداورع. وهددن  اجددس ماوددس إلى الدددعس الن سدد  ا جتمدداع  الددذي  ددب التووا
 حد من تج  مساعدع بحايا الانر النس .

نس الحصول عل  الرعايس الربنس عل  صحس النساا وتط اان ة فُ  وقد ت ار  قلاس إم ان -51
ما قب  الو دع وما بادها. و  يُسم  للنساا اللاُ  ن ة حالس مخان بالمرور عبر نقا  الت تنث 
الح ومنددس و ثدد اً مددا تُجددبرن علدد  الدددو دع ة عدد  عددروت ظردد ع. وة المندداطش انابدداس لحصدددار، 

 لو دع ة ع  توباو   يوجد فنرا ّاقنس و  تدويس مس انس لذ .ابرر  النساا إلى ا
وقام  جماعا  مسلحس، مث  تحدرار التدام وجبردس النصدرع، باودتردات النسداا والأط دال  -53

علدد  توددا  نددوو الددنس ل دد  يؤُظددذوا  رهدداهن مددن تجدد  اوددتخدامرس ة عملنددا  ّبددادل الأوددرى. 
 ن مددن الادددراق، إلى المروريددس الاربنددس السددوريس وجدددرى فقددد اقتنددد  نسدداا يزيددديا ،  دددن قددد اظددتُر

بددنارن )تو إعددادع بددنارن( ة توددواق تو ّددوزيارن علدد  مقدداّل  ّنئددنس الدولددس الإوددلامنس باعتبددارهن 
ادنث   ناهس حر . وت ناا ا حت اظ بهن  لمداا،  دري إظتداعرن لاندر جنسد  فئندر ومت درر. وّ

ّنئددنس الدولدس الإوددلامنس ة حالدس ظددوت مدن إ ددراهرن  البندا  والنسدداا ة المنداطش انابدداس لسدنررع
 عل  الزواك من المقاّلين.

وقددد فددرن ّنئددنس الدولددس الإوددلامنس ّ سدد اً متتدددداً للتددرياس الإوددلامنس،   يدُدر مددن قبدد  ة  -54
صدر  ة علد  مراودنس ّدنئاس جمندر جواندب الحنداع، ابتدداا مدن اللبدا  إلى  -المروريس الاربنس السوريس 

تدى إلى ّقنندددد الحريدددا  الأواودددنس، وظاصدددس فنمدددا يتالدددش  -قاددد  والتوعندددر وا لتدددزام بتادددالنس الددددين التن
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ودنوا  مرّدديا  لباوداً يغرد   71بالمرتع. إ   ب تن ّ ون النساا والبنا  اللاُ ّزيد تعمارهن عن 
رجددال  دد  البدددن بال امدد  عنددد انددروك مددن منددازان. و  يُسددم  للنسدداا والبنددا  تن ي ددن ة صددحبس 

شدرطس صارمرن. فادم ا لتزام بهذإ القواعد ياُاقفيب علن  باللدد. ويم دن ّن ندذ هدذإ الاقوبدا  علد  يدد 
لدددواا (، ول دددن ّقدددر هدددذإ المسدددؤولنس بدرجدددس متزايددددع علددد  عددداّش الحسدددبس) الإودددلامنسالآدا  والأظدددلاق 

عددام نسداا، فتدلاً عدن رجدال، الذي يتلملر برمت  من النساا. وقام ّنئنس الدولدس الإودلامنس بل اننساا
بددتُرس الزنددا. وجددرى ّو نددش حددا   لددرجس النسدداا حددتى المددو . ويُسددتخدفيم الاددرن الالددني اددذإ الأعمددال 

 ‘.الدولس الإولامنس‘الوحتنس بغنس زرو انوت ة ن و  النساا إا يمنر من عصنان مراونس 
 الأطفال -4 

مروريدس الاربندس السدوريس. فقدد ّادران شرد  اللهنس ّدهور حالس حقدوق الأط دال ة ال -52
الأط ال للقت  والإصابس وب  الأطرات والمااناع من الآ ار المباشدرع للاندر الاتدواه  الدذي تمارود  
ددلم ر الأط ددال تيتدداً باملنددا  النددزوب وفقدددان الأقددار  والصدددمس الناجمددس عددن  القددوا  الح ومنددس. وّ

 متاهدتهس بلمن سرس لأعمال الانر.
. وإ   ددري 1177زع المخدابرا  والأمدن باعتقدال صدغار الأط دال مندذ عدام وقامد  تجرد -55

احتهدداز الأط ددال ة ن ددس الزنزانددا  الدد  ُ تهددز فنرددا البددالغون، فددلنهس يتارابددون للانددر النسدد  
ولن س المااملس السنئس وتعمال التاذيب ال  يتاران اا المحتهزون البالغون. وشرد الأط ال تيتاً 

 ز تعمال التاذيب الاننر وحا   وفاع.ت ناا ا حتها
ومر ّروار ا بررابا  إلى نزاو مسلا ، بددت  القدوا  الح ومندس ة اودتخدام الأط دال   -51

ددقس ّرمدد  إلى تحديددد تمددا ن وجددود مقدداّل  الماعددا  المسددلحس   هددزا مددن عملنددا  عسدد ريس منسَّ
 يارابرس للانتقام والاقا .قب  ااهوم علنرس تو ة اوتخدامرس للام   مخبرين، الأمر الذي 

  ّتبدددداى ملامددد  زالددد مدددامدرودددس ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس،  2 111ومدددر ّددددم  زهددداا  -56
الددنقأ الحدداد الندداجس عددن  لددأ مددن حندده ّالددنس الأط ددال باعتبددار هددذا الددنقأ هددو تحددد ت ددبر توجدد  

ا  الح ومندددس إراجمدددس القلدددش القاهمدددس لددددى الأشدددخاص الدددذين تجُريِددد  ماردددس مقدددابلا . إ  ّقدددوم القدددو 
 751المدار  ة ودناق عملناتهدا الاسد ريس. ووفقداً لمنئمدس الأمدس المتحددع للر ولدس )النوننسدنر(، قتُد  

. وقامدد  القددوا  المسددلحس الااديددس تيتدداً باوددتخدام 1174ط ددلاً ة ههمددا  علدد  المدددار  ة عددام 
 بسً المنتآ  التالنمنس للرهوم.المدار  لأ ران عس ريس، حارمسً بذلأ الأط ال من التالنس ومُارَّ 

وبال الأط ال الذين شُردوا تو التمسوا اللهوا ة دول مجداورع قدد ّرُ دوا ظدارك المددار   -54
لمدع ونتين تو  لا  ونوا ، ما يزيد من ظرر التررات لدى التدبا  المدراهقين. وقدد اودت اد  

مادداتهس المحلنددس. فقددد جددرى ذننددد الماعددا  المسددلحس مددن الأط ددال المتددرَّدين والمن صددلين عددن مجت
ددددريبرس واودددتخدامرس ة تدوار قتالندددس نتدددرس. وعدددادع مدددا يقدددوم الأطبددداا الاددداملون ة  الأط دددال وّ
مستتدد نا  منداننددس إاالددس تشددخاص قاصددرين مصددابين ة الماددارد. وتدى اوددتخدام الماعددا  

ترس ووفداتهس. ودتبد  المسلحس للمدار  لأ ران عس ريس إلى ّاريل الأط ال للخرر وإلى إصداب
الماعا  المسلحس المناوهس للح ومس علد  اودتردات المددار  والأفنندس المدرودنس وهدو مدا تدى إلى 

 مقت  تط ال تو إصابترس تو ب  تطرافرس.



A/HRC/28/69 

15 GE.15-01935 

واوددتخدم ّنئدددنس الدولدددس الإودددلامنس الأط دددال لتحقندددش ت رابددد  وودددبب ادددس الأ ى علددد   -11
" ة المنداطش الد  ماسد را  الأشدبال"فقدد تنتدلم التنئدنس  نراق   يرُ من قب  ة الندزاو السدوري.

درين  ّقر تح  ونررّ  حنه يالَّس الأط ال  ن نس اوتخدام الأودلحس ويدُدرَّبون علد  الامد   م هع
تددرين الأول/ت تددوبر  ،  ددان تشددخاص قاصددرون جددزااً مددن 1174انتحدداريين. وة تيلول/وددبتمبر وّ

مردددا علددد  عدددين الادددر  ) وبدددا (. وجدددرى اودددتردات قدددوا  ّنئدددنس الدولدددس الإودددلامنس ت نددداا ههو 
الأط ددال عمددداً باملنددا  إشدددرابهس الماتقدددا  واوددتخدامرس لتحقندددش ت ددران التنئددنس. واودددتخدم 

 التنئنس المدار  لأ ران عس ريس، مارباً الأط ال للخرر وحاهلًا دون ننلرس التالنس.
بددددواس للا ددددرا  ة وقامدددد  وحدددددا  حمايددددس التدددداب ال رديددددس باظترددددات الأط ددددال وبق -17

 ص وفرا. ونتروا الأط ال ة عملنا  قتال فال  ر س ّاردهس بالتزام دوي يلُزم با س  لأ.
دم ها وانادام الأمن بها، فلن ت ثر من نصر عددد تط دال  -11 ونتنهسً  حتلال المدار  وّ

ر . ومدر ملنون ط د ،   يدرودون إددا 4 1ووريا الذين هس ة ون المدار ، تي ما يص  إلى 
ازديدداد تعددداد الأط ددال الددذين  ددري ذنندددهس لغددرن القتددال، وددن ون نرددورع حالددس الأط ددال ة 

 المروريس الاربنس السوريس و فتقارهس إلى الحمايس   ار ّدوم ل  ع زمننس طويلس.
 الأشخاص المحتجزون -5 

تهددداز ة جماددد  اللهندددس روايدددا  عديددددع عدددن حدددا   ّادددذيب ووفندددا  حدددد   ت نددداا ا ح -13
و ددانون  1177السددهون الح ومنددس ة تنحدداا المروريددس الاربنددس السددوريس ة ال دد ع مددا بددين   ار/مددار  

، وه  روايا  ّدعس اوتنتاجاتها المتالقدس بارّ دا  جريمدس بدد الإنسداننس متمثلدس ة 1172الثا /يناير 
هنددداً هدددو تمدددر قدددد وُ ادددش حدددا   التادددذيب والقتددد . فاودددتخدام التادددذيب اودددتخداماً واودددر النرددداق ومنر

)المادروت تيتداً  132و 172حدو   ة منتآ  شدتى ة دمتدش، ومدن بننردا فدروو الأمدن الاسد ري 
و وفرو الأمن السناو  بدمتشو وفرعا المخدابرا  الويدس ة حرودتا ومردار المدزع 111ب رو فلسرين( و

البدننددس المو َّقددس الدد  الاسدد ريو والمستتدد   الاسدد ري ة حروددتا ووددهن صددندنايا. و اندد  الإصددابا  
وقا  للتحايا ّت ش مر الروايا  الد  تدلدوا بهدا عدن التادذيب التدديد الدذي ّاربدوا لد   لمودلو  مدن 
تودددالنب ا ودددتهوا ، تو للحدددط مدددن  دددرامترس وإ  ادددس. واشدددتم  التادددذيب تيتددداً علددد  ا  تصدددا  

إ والحندز الم دا  والندوم والنئافدس والانر النس . واّص   توباو ا حتهاز با فتقار إلى الراام والمندا
الصحنس والرعايس الربندس والحرمدان مدن الأدويدس المنقدذع للحنداع. و ثد اً مدا جدرى ندزو  ندا  المحتهدزين عندد 
تدد  المالومددا  المجمَّاددس إلى وجددود وناوددس  وصددواس واحتهددازهس ل دد ا  طويلددس إلابسددرس الداظلنددس. وّ

 جمنر المحافئا . ح ومنس ة هذا الصدد  ري ّن نذها ة 
وعرددر  ّقددارير عديددددع عددن حدددو  وفندددا  ت ندداا الحددبس ة فدددرو المخددابرا  الويدددس ة  -14

وة ودهن صدندنايا. و ثد اً  132و 172مرار المزع الاس ري وة فرع  الأمن الاس ري رقم  
دد  إلى التددرطس الاسدد ريس ة القددابون للحصددول  علدد  مالومددا  عددن مددا  اندد  تُوددر المحتهددزين ّوجَّ

الأقددار  المحتهددزين أ إلى مستتدد   ّتددرين الاسدد ري. بنددد تندد    ذددر إعددادع الثددامين ة مائددس 
الحدددا  . وتصددددر  ودددلرا  الدولدددس شدددرادا  وفددداع مدددزورع القصدددد منردددا فنمدددا يبددددو هدددو إظ ددداا 
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وددبب وم ددان الوفدداع والحنلولددس دون عرددور تي ودده  رسمدد  ي نددد اوددتخدام التاددذيب. وبتزينددر 
س لئروت الوفاع ة صاولس منرا لإظ اا إوااع مااملدس المحتهدزين، فلنهدا دعمد  السلرا  الح ومن

 نئاماً قوام  التاذيب والقت     المتروو المرّ بين عل  نراق واور ومنره .
ويتسددددبب ّنئددددنس الدولددددس الإوددددلامنس ة حدددددو    م تو مااندددداع بدننددددس تو ن سددددنس شددددديدع  -12

لسدنررّ ، وظاصدس عدن طريدش مدا يقدوم بد  علانندسً مدن عملندا   للس ان المدننين ة المناطش انابداس
جلد تو ب   هزا من ههومد  الواودر النرداق والمنرهد  علد  السد ان المددننين. وقدد حدد   زيدادع 
ة التاددذيب والمااملددس القاوددنس واللاإنسدداننس والمرننددس للسدد ان المدددننين ة صافئددا  الرقددس وديددر الددزور 

علدد  نحددو منرهدد  بددد الأوددرى مددن مقدداّل  الددنث السددوري الحددر  وحلددب.  مددا ارُّ ددب التاددذيب
ووحدا  حمايس التاب ال رديس. وقام مقاّلو ّنئنس الدولس الإولامنس، ت نداا عملندا  ا ودتهوا ، 
بتر  وقت  الأشخاص المحتهزين ة مرا ز ا حتهاز التاباس اس ة صافئ  الرقدس وحلدب. و لد  

. و  ر صتهزون وابقون ة منتدآ  ا حتهداز التابادس  ال ابلاعملنا  التر  جلد المحتهزين ب
ددزون ة زنزانددا  م تئددس ملنئددس بالحتددرا . و ددان المحتهددزون  للتنئددنس ة صافئددس الرقددس تنهددس  ددانوا ُ تهفي
  صلون عل  قدر     اتٍ من الغذاا و  ي ن يُسم  اس با ّصال بلمحد ظارك المنتلمع الماننس.

 نالمرضى والمصابو  -6 
تدى ّاماد حرمان الأشخاص الذين ينُئر إلدنرس علد  تنهدس تعدداا مدن الرعايدس إلى ّ داقس  -15

حالددس المااندداع الإنسدداننس ة المروريددس الاربنددس السددوريس. فمنددذ تولى تيددام ا بددررابا ، درك الامدد  
مدر عل  منر المحتهين المصابين ة المئاهرا  من الحصول عل  ظدما  الرعايدس بالمستتد نا . و 

ّصدداعد النددزاو، فددلن  ثدد اً مددن المدددننين المصددابين ة ااهمددا  الاتددواهنس و دد  المتناوددبس قددد ّوفددوا 
بسبب عدم القدرع عل  الوصول إلى الرعايس الربنس. ودتب  قوا  الأمن علد  إلقداا القدبل علد  

لتدئايا الرح  الساعين إلى ّلقا  الالاك وعل  احتهازهس، مدعندسً تن إصدابترس بالرصداص تو با
دلندد  علدد  اشدد ا رس ة تنتددرس المااربددس. وتُجددبر الأطبدداا والممربددون علدد  وقددر الاددلاك تحدد  
الترديددد بددالانر. وجددرى اوددتردات المربدد  والمصددابين بندد ان القناصددس،  مددا جددرى اوددتردافرس ت ندداا 

هدن  ا عتدااا  الاسد ريس علد  المنتدآ  الربندس. وجدرى عسد رع الرعايدس الصدحنس إلى حدد تن  ثد اً 
المستتد نا  ظوفداً   تاجون إلى هذإ الرعايس يختارون عدم صاولس الحصول عل  المسداعدع الربندس ة

 من إلقاا القبل علنرس تو احتهازهس تو ّاربرس للتاذيب والقت .
وشدد   زوال الحناديددس إحدددى انصدداهأ الممنعددزع اددذا النددزاو. ف دد  جمنددر تنحدداا المروريددس  -11

فتددد  القدددوا  الح ومندددس السدددماب باملندددا  إيصدددال الأدويدددس واللدددوازم الراحندددس الاربندددس السدددوريس، ر 
بدس علد   لدأ هد  افتقدار المستتد نا  المندانندس إلى  الأواونس. و ان  إحدى النتاهج المباشدرع المّ 
 التروريا  الأواونس وتنها   ّسترنر ّقديم الالاك الرع إ  ة تبسط صورإ. وإواصلس السدلرا 

سناودددس رفدددل ّقدددديم الرعايدددس الربندددس علددد  تودددا  تنهدددا قدددد ُّسدددتخدفيم لادددلاك المقددداّلين الح ومندددس ل
المصابين، فلنها ّتصرت ّصرفاً يتد   ظرقداً مباشدراً للتارددا  الملزمِدس المتارَّدد بهدا إوجدب القدانون 

الإنسدددا  والقابدددنس بتدددمان جمدددر الرحددد  والمربددد  وا عتنددداا بهدددس، وبتدددمان مدددرور مدددواد  الددددوي
 الإنساننس بسرعس وبلا عاهش. الإ ا س
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 الأشخاص ذوو الإعاقة -7 
يوجد عدد متزايد من الأشخاص  وي الإعاقس بسبب اوتخدام المت هرا ، وظاصدس ة  -16

المناطش الحتريس الم تئس بالس ان. وتد  زيادع اوتخدام الألغام البريدس والابدوا  المت هدرع المرذلدس 
س عدد  ب  من التحايا وب  تطرافرس.  ما تن الأودلحس من جانب جمنر تطرات النزاو إلى إصاب

الدد  ّسددتخدمرا القددوا  الح ومنددس، وظاصددس البرامندد  المت هددرع، ّسددبب إصددابا  شددديدع، إددا ة 
 لددأ فقدددان الأطددرات وحدددو  جددروب  دداهرع ناذددس عددن التددئايا. وقددد بدُد   تطددرات  ثدد  مددن 

 التحايا الناجين من   ار البرامن  المت هرع.
 عاهدا  و ان  ثد  مدن التدرود الدذين تجدر  ماردس اللهندس لقدااا  يادانون مدن إصدابا  تو -14

تو تمددران مزمنددس. وفنمددا يتالددش بالأ لبنددس السدداحقس مددنرس، حددد   حددا   الإعاقددس هددذإ  نتنهددس 
مباشددرع للنددزاو. ويواجدد  الأشددخاص  وو الإعاقددس متدداق صددددع. وقددد عددانوا مددن التقلددنأ التددديد 

علدد  مددا ي  دد  مددن اندددما  نتنهددسً للنددزاو. وجددرى ّو نددش حددا   لأشددخاص  لإم اننددس الحصددول
 وي إعاقا  عقلنس وبدننس   يسترناوا ال رار تو قتُلوا ة تعمال القتال ة عين الار  ) وبا ( 

 .1174ة تيلول/وبتمبر 
 العاملون الطبيون والعاملون في مجال المساعدة الإنسانية -8 

الربندددين إلى ّسدددارو انهندددار نئدددام الصدددحس الاامدددس السدددوري ظدددلال  تدى فقددددان الاددداملين -61
 السنوا  الأربر المابنس. فقدد وقاد  ههمدا  علد  وداهق  ودنارا  الإوداات والممربين/الممربدا 
اربددوا لإلقدداا القددبل علددنرس وللاحتهدداز وا ظت دداا. واشددتمل   والأطبدداا والمترددوعين الربنددين، وّ

علد  التهدريم ال الد  لتقدديم المسداعدع  1171تموز/يولند   1 قوانين م افحس الإرها  الصدادرع ة
تاددارن القددوانين ترقددام  مددر القاعدددع المنصددوص علنرددا ة  17و 11و 74الربنددس إلى المااربددس. وّ

   وز بلمي حال مدن الأحدوال ّوقندر الاقدا  علد  تي القانون الدوي الإنسا  الارة وه  تن  "
ش مددر شددرت المرنددس الربنددس بغددل النئددر عددن شددخأ شددخأ لقنامدد  بنتددا   ي صدد س طبنددس يت دد

. ونتنهدددسً لدددذلأ، ّدددلم ر نئدددام الرعايدددس الصدددحنس ّدددلم راً شدددديداً ت نددداا (4)"المسدددت ند مدددن هدددذا النتدددا 
الاملنا  الاس ريس ال  قام  بها القوا  الح ومنس،  ما ّلم ار بالحملدس المتامَّددع والمنرهندس الرامندس 

 ياالون تي شخأ يتُصوَّر تن  ياارن الح ومس. إلى ابرراد الااملين الربنين الذين
وجددددرى اوددددتردات المستتدددد نا  والمنتددددآ  الربنددددس اوددددتردافاً منرهندددداً، هددددا تدى إلى وفدددداع  -67

     إلى  دددانون الثدددا / 1174وإصدددابس عددداملين طبندددين. وعلددد  مسدددتوى البلدددد، ة ال ددد ع مدددن تموز/يولنددد  
 بدددربا  جويدددس ح ومندددس، باتدددرا  دددان ، هدددوجس عتدددرع مستتددد نا  علددد  الأقددد  ة1172ينددداير 

 بصورع مت ررع، ها نتج عن  ة  ث  من الأحنان قت  تطباا وهربا /هربين ياملون داظلرا.

 
__________ 

و دددددول الإبددددداة الأول )المدددددادع  (4) و دددددول الإبددددداة الثدددددا  )المدددددادع  ((7)75البروّ ((  ّ اقندددددا  جنندددددر 7)71والبّر
 .7444  /ت سرس  71 المؤرظس
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وقددام ّنئددنس الدولددس الإوددلامنس والماعددا  المسددلحس المناوهددس للح ومددس باحتهدداز عدداملين  -61
بس الأشخاص عل  قنامرس بامد  طبنين، منتر سً بذلأ ال انون الدوي الإنسا  الذي  ئر مااق

طدددع. ودفدددر اظتردددات الاددداملين ة المجدددالين الإنسدددا  والردددع إلى هدددرو  الاددداملين الربندددين ظوفددداً 
اعتقددااس. وهددر  الأطبدداا والممربا /الممربددون تيتدداً بسددبب القنددود الدد  ي ربددرا ّنئددنس الدولددس  مددن

 عل  تنترترس المرننس. الإولامنس
سدددتردت الاددداملين ة المجدددال الإنسدددا  يارقددد  جردددود و دددا   الاندددر الدددذي ي زال مددداو  -63

الامدددد  الإنسددددا  الرامنددددس إلى ّقددددديم المسدددداعدا  إلى السددددوريين الأشددددد احتناجدددداً إلنرددددا. وقددددد جددددرى 
قلدنأ تنتدرس الو دا    اوتردات الااملين ة المجال الإنسا ، ها منارس مدن ّقدديم المسداعدا  وّ

 الااملس ة المجال الإنسا .
 الأشخاص المشردون داخلياا واللاجئون -9 

منددذ بدايددس الأزمددس ة المروريددس الاربنددس السددوريس، فددرا ت ثددر مددن عتددرع ملايددين وددوري مددن  -64
ديارهس. وهذا يبل  نحو نصر عدد ود ان البلدد، وهدس صرومدون الآن مدن حقدوقرس الأواودنس ة 

نرس بدددحايا  نترا دددا  لحقدددوقرس المدددلموى والسددد ن اللاهدددش والأمدددن وال رامدددس الإنسددداننس. و ثددد  مددد
 الإنساننس و عتدااا  ولديرس حاجس ماوس إلى ّداب  الحمايس والدعس.

وقدد    ت ثدر مدن  لا ددس ملايدين شدخأ، مائمردس نسدداا وتط دال، بدال رار مدن المروريددس  -62
ر نددا والاددراق، المسددؤ  ولنس الرهنسددنس الاربنددس السددوريس. وتحمالدد  البلدددان المجدداورع، وظاصددس لبنددان والأردن وّ

ملايدين تظدرى مدن  2 5عن اوتتافس إحدى ت بر موجدا  الندزوب ة التداريخ الحدديه. وياُتقدد تن 
ملايددين شددخأ إلى المسدداعدع الإنسدداننس  6 71  بالأشددخاص متددردون داظلندداً. فنحتدداك مددا يقُدددَّر 
مندداطش  ملايددين شددخأ ة عدد  الحصددار تو ة 5 4داظد  المروريددس الاربنددس السددوريس، ياددنث مددنرس 

 يصاب الوصول إلنرا.
وقدد عردر تن إحددى المجموعددا   ا  الوبدر اادث بصددورع ظاصدس ة المروريدس الاربنددس  -65

السددددوريس هدددد  ال لسددددرنننون. و ثدددد اً مددددا   ّوجددددد تمددددا ن تظددددرى يم ددددن تن يلددددتمس اللهددددوا فنرددددا 
التدددنخ ة  ال لسددرنننون الدددذين اوددتردفترس القدددوا  الح ومنددس بدددااهوم ة مخنمدد  ال مدددود وظددان

ة حلددب، وة مخددنس درعددا. وقددد قناددد  الدددول المجدداورع دظددول باددل  الحندددرا دمتددش وة مخددنس 
ال لسددرنننين إلنرددا وفربدد  ّددداب  تمننزيددس بدددهس، إددا يتدد   انترا دداً  لتزاماتهددا المتالقددس بدداللهوا 

 وبادم الإعادع القسريس لللاجئين.

 تدابير حماية المدنيين -جيم 
ّددام ة حمايددس المدددننين ة المروريددس الاربنددس السددوريس. إ   ددري اوددتردات  إظ دداقحددد   -61

المدننين عل  نحو منرهد  مدن جاندب جمندر تطدرات الندزاو، إدا نجدس عدن  لدأ مدن فئداهر شدنناس. 
و نتنهس مباشرع لسلود الأطرات المتحاربس، ع  حنز الام  الإنسا  يتقلأ بت   بدارز، الأمدر 

  س البتريس للنزاو.الذي يزيد من حهس الت ل
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دددددددزون فنمدددددددا يتصددددددد   -66 فالأشددددددخاص المحرومدددددددون مدددددددن حدددددددريترس، وظاصددددددس الأشدددددددخاص المحتهفي
با بدددررابا  والندددزاو المسدددل ، قلمدددا  دددري إبلا ردددس بدددالت رس الموجردددس إلدددنرس ولدددنس لدددديرس إم انندددس 

 ّ  لردا الحصول عل  صا ما  منص س ونزيرس تو إلى وُب  انتصات فاالس تو إلى وُب  الحمايس الد 
بصدددورع عامدددس الإجدددرااا  القانونندددس الواجبدددس. و  تُمدددن  الردددا  المحايددددع الااملدددس ة المجدددال الإنسدددا  
إم انندددس الوصدددول إلى الأ لبندددس ال دددبرى مدددن مرافدددش ا حتهددداز الددد  ّدددديرها الح ومدددس تو الماعدددا  

 المسلحس    التاباس للدولس.
السوريس ووى قلس مدن توجد  الحمايدس المتاحدس للمددننين وبالمث    ّوجد ة المروريس الاربنس  -64

ة الندددزاو تو ة حدددا    -تو الدددذين   يادددودوا متدددار ين  -والأشدددخاص الآظدددرين  ددد  المتدددار ين 
الانر الأظرى، وظاصس المجموعا  تو الأشخاص المارابون لمخاطر ظاصس، مث  الأط دال والنسداا 

 .ينوالمسنين والأشخاص  وي الإعاقس والمترَّد
ومدددر القندددود التدددديدع الددد  ّاددد ن الوصدددول إلى  ثددد  مدددن تنحددداا البلدددد،   ّتدددوافر لو دددا    -41

القدرع عل  القنام بزيدارا  حمايدس إلى مرافدش ا حتهداز تو القددرع علد  إجدراا عملندا   المساعدع الدولنس
 داظلناً. ينّقننس للاحتناجا  ة المناطش ال  ّستتنر تعداداً  ب ع من الأشخاص المترَّد

  ّرّ دب زالد مدا ما تن السلرا  الح ومنس، المتورطس ة ارّ ا  انترا ا  جسنمس و  -47
جدراهس اّباعدداً لسناودس الدولددس، قدد برهندد  علدد  عزمردا علدد  رفدل الت اعدد  مدر تي جرددا  فاعلددس 

ددددع مندددذ بدايدددس الأزمدددس ة المروريدددس الا ربندددس نزيردددس ّامددد  ة المجدددال الإنسدددا . فالتتدددرياا  الماتمفي
السوريس قد جرام  الأنترس الأواونس ة المجال الإنسا ، إدا ة  لدأ ّقدديم الرعايدس الربندس علد  
نحو صايدد. وتد  ااهمدا  الد  شُدن  علد  الاداملين ة مجدال المسداعدع الإنسداننس هد  واعتقدال 

نددر مددن المدددافاين عددن حقددوق الإنسددان إلى الإعاقددس التددديدع لرددود الرددا  السدداعنس إلى التخ 
مااندداع بددحايا النددزاو وجرددود الرددا  الااملددس علدد  حمايددس المدددننين. وتودد ر  الحددر  الرامنددس إلى 
فددرن الحصددار هدد  ورفددل وصددول المسدداعدا  الإنسدداننس عددن جادد  جرددود الحمايددس الأواوددنس ة  

  ث  من المناطش مستحنلس عملناً.
لنئدددر ة هاروددداّ  المتالقدددس و  يبدددذل تي مدددن الأطدددرات المسدددلحس جردددداً وابدددحاً لإعدددادع ا -41

با وددددتردات مددددن تجدددد  الحددددد مددددن الإصددددابا  ة صدددد وت المدددددننين تو مددددن تجدددد  الحنلولددددس دون 
  الأطدددرات تمدددار  تعمدددال القتدددال برريقددس   تمنندددز فنردددا و ثددد اً مدددا ّ دددون  ددد  زالددد مددداحدددو را. و 

تخددذ إجددرااً متناوددبس و دد  متددروعس. وهدد    ّتخددذ وددوى قلددس مددن ا حتناطددا  و  يبدددو تنهددا ّ
عاجلًا للحد من إصابا  المددننين، إدا ة  لدأ إجدراا تحقنقدا  مسدتقلس ة الحدواد  الد  ّسد ر 

 عن وقوو إصابا  ة ص وت المدننين.
وقد ّ تات  الماعا  المسلحس    التاباس للدولس إدا  اد  مدن الصداب تحقندش التنسدنش  -43

. ف   ع  عدم وجود صاورين ماروفين مو دوق بهدس، وال ويج المرردي ن بتلمن ّداب  حمايس المدننين
  ّتم ن الرا  الااملس ة المجال الإنسا  من الإبقاا علد  قندوا  ملاهمدس لإجدراا حدوار م ندد 
بتدددلمن ّدددداب  حمايدددس المددددننين. ونتنهدددسً لدددذلأ،   ّتدددوافر ودددوى توجددد  حمايدددس بدددئنلس لذشدددخاص 
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ن إلى الرعايدددس الربندددس وإلى المسددداعدع الإنسددداننس المحدددرومين مدددن حدددريترس ولذشدددخاص الدددذين  تددداجو 
صدداعد تعمددال القتددال عددن وقددر جمنددر  والغذاهنددس.  مددا تودد ر انتتددار ّنئددنس الدولددس الإوددلامنس وّ

 عملنا  ّوصن  المساعدا  الإنساننس إلى المناطش الواقاس تح  الحصار.
برهن مجموعس الأدلس ال  جمااترا اللهنس برهندسً   لدبس فنردا  -44 علد  اودتخ ات الأطدرات وّ

المتحاربس  ناع البتر وبلموج  الحمايس الممنوحدس للمددننين. و دب تن ّ دون زيدادع الحمايدس الممنوحدس 
للمدننين ر نزع رهنسنس من ر اهز تي حوار وناو  تو إنسا  تو دبلوماو  مر الأطرات المتحاربس 

السدوريس. تمدا ظدارك حددود المروريدس  يردت إلى زيادع وّ ع الام  الإنسا  ة المروريس الاربنس
الاربنس السوريس، فنلزم عل  وبن  ا وتاهال القنام بام  دوي متتافر لتلبنس احتناجدا  الحمايدس 

 الإنساننس لمجموو اللاجئين ة المنرقس.

 المساءلة -ثالثاا  
ون الددوي اّسس النزاو المسلا  بارّ ا  انترا دا  هاهلدس ومتدواّرع لحقدوق الإنسدان وللقدان -42

الإنسددددا  ّترلددددب اذددددا  إجددددرااا  دولنددددس ووطننددددس عاجلددددس. وقددددد وددددلاس بددددذلأ مجلددددس الأمددددن ة 
( الذي شدد فن  المجلس عل  الحاجس إلى إنهاا الإفلا  من الاقا ، وت دد 1174)1734 قرارإ

صَّد  فن  من جديد الحاجس إلى ّقديم مرّ ع هذإ ا نترا ا  إلى الادالس. ور س ّوافدش الآراا المتو 
 إلن  ة هذا القرار،   ّوجد حتى الآن ّداب  ملمووس لتمان المساالس.

ودعددد  اللهندددس مدددراراً مجلدددس الأمدددن إلى إحالدددس الحالدددس ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس إلى  -45
المح مس الناهنس الدولندس تو إلى ص مدس دولندس مخصصدس ادذا الغدرن.  مدا تنهدا ودا ، حنثمدا  دان 

 اوتخدام المالوما  المتوافرع لديرا لتحديد المسؤولين عدن الدراهس المرّ فيبدس و  هدا  لأ ه ناً، إلى
 .(71)من ا نترا ا  وإلى المساعدع عل  بمان صاوبس مرّ ع هذإ الراهس وا نترا ا 

شدرادع تدلى بهدا بدحايا وشدرود عندان ّو ادش جدراهس  3 211وقد جرى ذمنر ت ثر مدن  -41
 نساننس و ذلأ انترا ا  تظدرى لحقدوق الإنسدان وللقدانون الددوي الإنسدا .الحر  والراهس بد الإ

وحُ ئدد  هددذإ المقددابلا  مددن تجدد  ّقاسمرددا وإحالترددا مسددتقبلًا إلى  لنددا  الادالددس، دولنددس  اندد  
وطننس. وة جمنر الحا  ، طلُب من الأشدخاص الدذين تُجريد  ماردس هدذإ المقدابلا  إعرداا  تم

 ستخدم اللهنس المالوما  المقدَّمس ة ّقاريرها و/تو ل   ّتقاودس الت اصدن موافقترس الصر س ل   ّ
 المناوبس مر  لنا  المساالس حالناً ومستقبلًا.

 
__________ 

 ، المرفش الرابر عتر.A/HRC/22/59انئر الو نقس  (71)
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 تحديد هوية الأشخاص المدَّعى أنهم جناة -ألف 
ة نهايس ف ع    و يس، ّقوم اللهنس بتهمنر قاهمس وريس بلمسماا الأشدخاص المددَّع  تنهدس  -46

 حُدد  هويس هؤ ا الناع با وتناد إلى شرادا  الترود والتحايا المتحقَّش منرا.جناع. وقد 
و ددري ّسددهن  جمنددر المالومددا  المتالقددس بالندداع المحتملددين، تفددراداً  ددانوا تم  نانددا ، وهددو  -44

ددر المالومدا ، والئدروت المحدددع ما يتم  ا وس،  بتد ، ومص  واودس الردس الد  ينتسدب إلنردا، ورّ
  )تو للحدددواد ( الددد  يدددَّع  ّدددورا  ال دددرد الماددني تو الماعدددس المانندددس فندد . وذُدددرى مراجادددس للحدداد

لتحديددد مدددا إ ا  اندد  المالومدددا  الدد  ّدددربط النددداع المحدددَّدع هدددويترس بالريمددس تو با نترا دددا  قدددد 
 ي   إستوى الإ با  الذي ّلمظذ ب  اللهنس. نحوجرى التحقش منرا عل  

و ال نددان علددد  القاهمددس النراهنددس عنددد وجدددود "توددبا  ماقولددس للاعتقددداد" ويوبددر ال ددرد ت -711
 دددو  جريمددس تو انتردداد وبتددور  ال ددرد المدددرك بالقاهمددس تو الوحدددع المدرجددس بهددا فنرددا علدد  النحددو 
المتددروب. وقددد تدُرك ة القاهمددس عدددد مددن قددادع الوحدددا  وقددادع الماعددا  المسددلحس علدد  توددا  

 مسؤولنترس  قادع.

 فئات مَنْ يدَُّعى أنهم جناة -باء 
قاهمددس ظامسددس بلمسمدداا مفيددن يدُددَّع  تنهددس جندداع إلى  1172وددتقدام اللهنددس ة   ار/مددار   -717

م ون الأمدس المتحددع السدام  لحقدوق الإنسدان. وقدد  لد  الو داهش السدابقس تسمداا قدادع بدالنث 
ون تحد  إمدرع الح ومدس تو وبوحدا  الأمن، إن فنرس رؤواا مرافش ا حتهاز وتفراد  ظرون ياملد

يددددعمونها، وقدددادع جماعدددا  مسدددلحس  ددد  ّابادددس للدولدددس إدددن فدددنرس مدددن يُسدددمَّون "تمدددراا" جماعدددا  
متررفددس، و لددأ مددتى ت إ بددا  مسددؤولنترس عددن الددراهس وا نترا ددا  الماننددس وفقدداً لمانددار الإ بددا  

 الذي ّلمظذ ب  اللهنس.

 السعي إلى تحقيق العدالة -جيم 
لى تن     ر حتى الآن إحالس الحالس ة المروريس الاربنس السوريس إلى المح مس الناهندس نئراً إ -711

الدولنددس، ّسدددلاس اللهندددس بوجددو  البحددده عدددن ظنددارا  تظدددرى لتحقندددش الادالددس الناهندددس. ولمدددا  انددد  
المح مدددس وددد  از علددد  الأشدددخاص المددددَّع  تنهدددس ت ثدددر مدددن يتحمالدددون المسدددؤولنس، فسدددنتاين النئدددر ة 
الحا   الإبافنس من جانب  لنا  دولندس تو وطنندس تظدرى. ونئدراً إلى انتتدار اودتخدام الماعدا  
المتررفددس لمقدداّلين تجانددب، فددلن دو ً  ثدد ع قددد تعرددر  ا وددتاداد للتحقنددش مددر مواطننرددا المتددتب  ة 

 ارّ ابهس جراهس ة النزاو السوري ولمقاباتهس.
ال ت ثدر مددن  ددلا  وددنوا ، ظلصدد  اللهنددس إلى تن وبادد رصددد الإجددرااا  الوطننددس طددو  -713

المحدددا س الوطنندددس السدددوريس لنسددد  ة هدددذا الوقددد  تداع فاالدددس يم دددن عدددن طريقردددا تحقندددش الادالددددس. 
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ّاثددر اللهندددس حدددتى الآن علددد  تدلدددس ّثبددد  تن المحدددا س السدددوريس لدددديرا الإرادع تو القددددرع اللازمدددس  و 
 باع مرّ ع الراهس الدولنس انر ع.للوفاا با لتزاما  الدولنس ال  ّوجِب مقا

ص مدس ويبدو تن الام  برريقس ّاس نس دون بدمانا  ّتالدش بالمحا مدس الاادلدس هدو سمدس  -714
والمحددا س الناهنددس الااديددس والمحددا س الاسدد ريس المنداننددس اناصددس والمحددا س التددرعنس  م افحددس الإرهددا 

الح ومس. وبالمث ، فلن المحا س الترعنس ال  ّامد  ة المحلنس المختل س ة المناطش ال  ّسنرر علنرا 
المناطش الواقاس تح  ونررع جماعا  مسلحس    ّابادس للدولدس، إدا فنردا ّنئدنس الدولدس الإودلامنس 

 وجبرس النصرع،   ّام  برريقس ّت ش مر المااي  الدولنس ها ينتج عن  إجران الادالس.
والمحدا س الاسدد ريس المندانندس ّاتمددد بتد   حصددري  ويبددو تن ص مددس م افحدس الإرهددا  -712

ّقريباً عل  ا ع افا  المنتزعس قسراً وعلد  المالومدا  المتحصاد  علنردا بالتادذيب. ونتنهدسً لدذلأ، 
ّتددار اللهنددس بددالقلش ل ددون نئددام القتدداا الندداه  السددوري ينترددأ حالندداً الحقددوق الدولنددس المتالقددس 

جبددس وبالحصددول علدد  صا مددس عادلددس، هددا ي دداقِس ويتدداعر مااندداع بتربندش الإجددرااا  القانوننددس الوا
 بحايا النزاو المسل  القاهس.

 تقديم المساعدة إلى عمليات المقاضاة على الصعيد الوطني -دال 
ة الحدا   الد  ت فنردا الحصدول  -لزيادع النرون بالمسداالس، ّقاسمد  اللهندس المالومدا   -715

مددر نئددس القتدداا ة الدددول الرا بددس ة  -جريدد  مارددس المقددابلا  علدد  موافقددس الأشددخاص الددذين تُ 
هارودددس و يتردددا القتددداهنس الوطنندددس بتدددلمن الدددراهس المرّ فيبدددس ة المروريدددس الاربندددس السدددوريس. فمدددر عدددودع 
المقداّلين الأجانددب إلى بلدددانهس مددن مندادين المار ددس ة هددذا البلددد، حدد   زيددادع ة الرلبددا  المقدمددس 

 عل  مدى الأشرر الستس المابنس.من هذإ الدول 
وتوبددح  باددل الدددول تيتدداً اوددتادادها لتلم نددد الو يددس القتدداهنس الاالمنددس بغنددس إجددراا  -711

تحقنقدا  جناهنددس مدر الأشددخاص المتدتب  ة تنهددس جنداع، إددن فدنرس المواطنددون الأجاندب، ة وددناق 
ؤ ا النداع و اند  صا مردا النزاو المسل  الماني. وة حالس وبر إحددى هدذإ الددول الندد علد  هد

الوطنندددس ّلدددع الماددداي  الدولندددس المتالقدددس بالمحا مدددس الاادلدددس، ودددت ون اللهندددس علددد  اودددتاداد لتقاودددس 
 المالوما  ال  لديرا مارا عند ّلقنرا طلباً بذلأ.

 تدابير إضافية في معرض السعي إلى تحقيق العدالة -هاء 
المؤديددس  الأوبدداوالحاجددس إلى ماالددس علدد   (1174)1716ت ددد مجلددس الأمددن ة قددرارإ  -716

ؤيد اللهنس النداا الموج  إلى الدول من المجلس ة هذا القرار بلمن ّنئدر ة إلى انتتار الإرها  . وّ
مجموعدددس  املدددس مدددن التدددداب  الرامندددس إلى م افحدددس الأودددبا  الذريدددس للتردددرت عدددن طريدددش التالدددنس 

 لنس المارابس نرر التهنند ة توواطرا.والسناوس الاامس والت اع  مر المجتماا  المح
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 المسؤولية المشتركة -رابعاا  
 الإخفاق في التوصّل إلى حل سياسي -ألف 

علد  الدر س مدن طدرب عددد مدن المبدادرا  بغندس وبدر حدد للندزاو الدذي دام تربدر ودنوا  ة  -714
  إلى حدد  وناودد . فقددد قفيصُددر  هددذإ المبددادرا  حددتى الآن عددن التوصادد المروريددس الاربنددس السددوريس،

المتحددع  وبدفيرفيز من بين هذإ المبادرا  ظرس النقا  الس  المقدَّمس من المباو  اناص المت د لذمس
. وقد 1171  ار/مار   11الماني بالأزمس السوريس، السند  وة تنان، ة  وجاماس الدول الاربنس

إلى ا بدرلاو باملندس وناودنس دع  هذإ انردس بصدورع رهنسدنس ح ومدس المروريدس الاربندس السدوريس 
شداملس وإلى وقددر تعمددال القتددال الاسدد ريس وإلى السددماب بوصددول المسدداعدا  الإنسدداننس إلى المندداطش 

باثدس الأمدس المتحدددع ، جدرى ّاندين 1171المتدلم رع بالقتدال. وبادد  لدأ ب د ع وجندزع، ة ننسدان/تبري  
طدلاق الندار المالدن الدذي وافقد  ة بداد  بهددت رصدد وقدر إ للمراقبس ة المروريس الاربنس السوريس

حزيران/يونن ، جدرى ّالندش الباثدس عنددما  75الأمر الح ومس والمااربس المسلحس عل  ا لتزام ب . وة 
 اوتؤنِ   تعمال القتال.

البندددان انتدددام  الماتمدددد ة مجموعدددس الامدددد  مدددن تجددد  ودددوريا )بندددان جننددددر(،  زال مددداو  -771
، هددو تحددد ت ثددر المحدداو   جديددس لحدد  النددزاو وددلمناً. فرددو (77)1171الصددادر ة حزيران/يونندد  

يددنأ علدد  ظارطددس طريددش مددن تجدد  تحقنددش انتقددال وددلم  للسددلرس عددن طريددش إنتدداا هنئددس ح ددس 
   انتقالنددددس  ا  صددددلاحنا  ّن نذيددددس. وباددددد ّانددددين السددددند الأظتددددر الإبراهنمدددد  مباشددددرع ة   /

مدس المتحددع وجامادس الددول الاربندس، فلند  ، لن ون هو الممث  اناص المتد د لذ1171ت سرس 
وباددد شددرور مددن الم اوبددا  ودفيفاددس دبلوماوددنس اّسددم  ‘. بنددان جننددر‘دعددا إلى ّن نددذ تح ددام 

بالمثددابرع مددن جانددب الو يددا  المتحدددع الأمري نددس وا تحدداد الروودد  مددر تطددرات النددزاو، عُقددد مددؤتمر 
. وقددد انهددار  1174 ددانون الثا /يندداير  13بسويسددرا ة ‘ مون يدد ‘)"جننددر الثددا "( ة مدينددس 

الم اوبدددا  بادددد جدددولتين ا نتدددين مدددن المباحثدددا  بدددين الح ومدددس والمااربدددس الددد  مثالردددا ة مائمردددا 
ددددز  نقرددددس ا ظدددددتلات الرهنسددددنس علدددد  الأولويددددا  الدددد  ّدُدددددرك ا هددددتلات الددددوطني السددددوري ر ا . وّ

ل  ّنداول مسدلملس الإرهدا  قبد  جدول تعمال الم اوبا  بالنئر إلى تن الح ومس قد تصر  ع ة
 ّناول القتايا المتالقس بالح س ا نتقاي وهو ما رفت  ا هتلات.

وزاد مددن ّاقنددد احتمددا   التوصادد  إلى حدد  وناودد  ّ ددا ر الرددا  ال اعلددس الاسدد ريس  -777
ر ال ب  من جانب ّنئنس الدولدس الإودلامنس، مق نداً باودتمرا عل  ترن الواقر. فالتووار الإقلنم 

وقددر ّ تادد  الماعددا  المنتسددبس إلى الددنث السددوري الحددر، قددد جادد  مددن المسددتحن  التوصادد  إلى 
تو اّ اق وناو  توودر نراقداً.  مدا تدى إلى زيدادع إبداات موقدر ا هدتلات  إطلاق نار شام 

الدددوطني السدددوري بسدددبب ا بدددمحلال التددددر   لتدددلم  إ علددد  هدددذإ الماعدددا . ووُجارددد  الردددود 
 

__________ 
 ، المرفش.A/66/865–S/2012/522 نقس الو  (77)
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راً نحو "ّنسنش" علاقا  هذا ا هدتلات مدر الماعدا  المسدلحس المدؤ رع علد  الأرن، المبذولس مؤظ
مر الت اع  تيتاً مر المااربس السناونس الداظلنس. و دان ا جتمداو الأظد  الدذي عُقدد ة القداهرع 

بدين ا هدتلات الدوطني السدوري وتعتداا مدن المااربدس الداظلندس  1172 انون الثا /يناير   11ة 
ديدداً إلى وبدر برندامج متد د. ووافقدد  ت لبندس الأعتداا المتدار ين علد  و نقدس ظتامنددس يرددت تح

مدددن عتدددر نقدددا . ودعددد  هدددذإ الو نقدددس إلى إ ددداد فددد ع انتقالندددس ودددلمنس تحقدددش ا نتقدددال إلى نئدددام 
هددو الأوددا  لأي  زال مدداديمقراطدد  ومددد ، مددر التتددديد ة الوقدد  ن سدد  علدد  تن بنددان جننددر 

 مس.م اوبا  مر الح و 
إلى جمدددر  1172وهددددف  المبدددادرع الددد  اذدددذها ا تحددداد الرووددد  ة  دددانون الثا /ينددداير  -771

تعتددداا المااربدددس والح ومدددس ماددداً. ورفُتددد  المبدددادرع مدددن  تلدددس المااربدددس انارجندددس الرهنسدددنس وهددد  
ا هددتلات الدددوطني السددوري، بننمدددا وافددش تعتددداا مددن جماعدددا  شددتى مدددن المااربددس الداظلندددس علددد  

ر. وت التوصاددد  إلى ّوافدددش  راا بتدددلمن الحاجدددس إلى الح ددداظ علددد  ودددنادع المروريدددس الاربندددس الحتدددو 
 السوريس ووحدتهاو وعل  رفل التددظا  اندارج و وم افحدس الإرهدا  باعتبارهدا إحددى الأولويدا و

 وإنهاا الحر  الأهلنس بالوواه  السلمنس.
دددددر الماعدددددا  المتررفدددددس إلى ّتدددددداد ا -773 لح ومدددددس ة موق ردددددا الت اوبددددد  وة وتدى تيتددددداً ّووا

اوددتادادها لتقددديم ّندداز  . وحدددد  الح ومددس باوددتمرار مسددلملس إنهدداا الدددعس الاسدد ري انددارج  
"م افحس الإرها "  ترطين مسبقين  لأي عملنس وناونس   عا  المسلحس ومسلملس ما يُسمَّ  بللهما

ني السوري   نان موحَّد ور از  بدد ً تو انتقالنس. ورفت  الح ومس تيتاً ا ع ات با هتلات الوط
 من  لأ عل  جرودها الرامنس إلى التاام  مر المااربس المسموب بها داظلناً.

ويرددددت نه دددج انردددوع ظردددوع الحددداي الدددذي يتاباددد  المبادددو  انددداص لذمدددين الادددام السدددند  -774
التهمندد الموبدا  إلى ّناول مسدلملس ّ  ندأ الندزاو عدن طريدش ال  ندز علد  ‘ وتن ان دي منستورا‘

لأعمال القتال ة مدينس حلب. ويؤ د هذا النر ج عل  اّباو نه ج ّصاعدي مدن تود   إلى تعلد  
ددر تحقنددش  لحدد  النددزاو عددن طريددش ّازيددز اّ اقددا  صلنددس يم ددن اوتنسدداظرا علدد  نردداق ت ددبر مددا ينُسع

ن نجاب ذمند تحوال ّدر   نحو ح  وناو  توور نراقاً. و  ّاُرن حتى الآن ظرس صددع ول 
 القتال ة حلب ون ون اظتباراً  اش اً لمدى إم اننس نجاب هذا النمو ك ة مناطش تظرى.

وبننمدددا يم دددن تن يدددؤدي ا نتقدددال التددددر   المصدددحو  بتدددداب  لبنددداا الثقدددس إلى الحدددد مدددن  -772
ن ي دون  ا تعمال القتال صلنداً وإلى تحسدين الأوبداو الإنسداننس، فلند  ودنتاين ة ظاتمدس المردات ت

منئور تطول تجلًا. ور س تن بنان جننر قد تّاب إطاراً لتسويس وناونس، فما زال  ّوجدد قتدايا 
ندب انتقداي. و  دور الدرهنس  زال مدامث ع للخلات من بننرا نراق وطبناس تمثن  المااربس ة تي ّرّ

ت. و ددب الأوددد ة المرحلددس ا نتقالنددس يتدد   قتددنس مثدد ع للخددلات بتدد   عمنددش لدددى الأطددرا
 ّناول هذإ الوانب قب  تن يتسنىا الت     ديس ة اّ اق داهس ة هذا الصدد.
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 دور الجهات الفاعلة الخارجية -باء 
ادد  ا وددتخدام  ب 1177إلى جانددب التصدداند الددداظل ، الددذي حددد  ة   ار/مددار   -775

دددين  ددد  المسدددلاحين إلى حدددد  بددد  ، تودددرم  عددددع الم دددر  للقدددوع مدددن جاندددب الح ومدددس بدددد المحتها
 جرا  فاعلس ظارجنس ة عملنس الاس رع ال  حوال  ا بررابا  إلى حر  تهلنس وحتنس.

 دور الدول ذات التأثير على كلا جانبي النزاع -1 
منذ بدا ا نت ابس، وا  بال الدول إلى التدلم   علد  مسدلأ الأطدرات المختل دس ّباداً  -771

تدددد نرددداق ّلمينددددها لنتدددم  المجدددالين المددداي والاسددد ري، السناودددنس. وقدددد ام -لمصدددالحرا الغرافندددس 
ّقدام  إلى تطرات النزاو، وإن  دان  لدأ بدرجدس  د  متسداويس، مدن القددرا  المرلوبدس لتصداند  إا

إم انا  هذإ الأطدرات تو علد  الأقد  للح داظ علنردا. وبصدورع ظاصدس، ّتندافس البلددان الواقادس 
 صوَّلسً بذلأ الأزمس السوريس ّدر ناً إلى ّنافس إقلنم . ة المنرقس عل  التلم   عل  المتحاربين،

فالمسداعدع المالنددس والاسد ريس البالغددس الأهمنددس الد  بددخترا الدددول المختل دس ة مجددرى النددزاو  -776
قد زاد  من عدم اوتاداد الأطرات المتحاربس للوصول إلى ح  ّوفنق  بالنئر تن هذإ الأطدرات 

يم دددن تن ّغلدِددب عسددد رياً. وتدى الددددعس المسدددتمر المقددددَّم مدددن بادددل اودددتمر  ة ا عتقددداد بلمنهدددا 
الددددول إلى الأطدددرات، وهدددو دعدددس اودددت اد منددد  المتتددددادون علددد  جدددانع الندددزاو، إلى إلحددداق انردددر 

 بالرود المحدودع ال  بذاا المجتمر الدوي من تج  اوتاادع السلام وا وتقرار ة المنرقس.
المقددددَّم إلى الح ومدددس مدددن داعمنردددا الددددولنين، ة شددد   عتددداد  مدددا تدى الددددعس المسدددتمر  -774

دددريب، إلى ّتددهنارا علدد  مواصددلس نههرددا الاسدد ري والأمددني القدداهس علدد   عسدد ري ومتددورع وّ
اوددتخدام القددوع بتدد   م ددر . وقددد م انرددا هددذا الدددعس مددن ّادددي  توبدداو وقدددرا  وبننددس قواتهددا 

 لمسلا  المتصاعد.ل   ّتلاام مر قتااا    المتما   بد الانر ا
وقامددد  تيتددداً الددددول الداعمدددس للمااربدددس بتزويدددد الماعدددا  وا هتلافدددا  المختل دددس باتددداد  -711

عسدد ري فتدداد و دد  فتددداد. وبسددبب القنددود الم روبدددس  اّندداً مددن جانددب مقددددم  هددذا الدددعس، فدددلن 
ّت   ظرراً حهم  والسناوس ال  يقوم علنرا   يمنحا هذإ الماعا  قط القدرا  المرلوبس ل   

جاداً عل  القوا  الح ومنس ة الأجلين المتوودط والرويد . ور دس جمندر ا حتناطدا  الد  يدُدَّع  تن 
"الماتدلددس"  الدددول الموجارددس اددذإ الاملنددس قددد اذددذتها، فددلن الدددعس المقدددَّم إلى الماعددا  الدد  ُّسددما  بددد

ثد  ّنئددنس الدولدس الإودلامنس وجبرددس تدى ة ظاتمدس المرددات إلى دعدس هنمندس الماعددا  المتررفدس م قدد
 النصرع اللتين تم نتا من اجتناب مواقر الماعا  الماتدلس وإلى  سب الو اا  ة ص وفرا.

 دور الجهات الفاعلة، غير التابعة للدولة، من الدول المجاورة -2 
ر  قامدد  عدددع جرددا  فاعلددس،  دد  ّاباددس للدولددس، مددن دول ة المنرقددس بالمتددار س ة الحدد -717

الدداهرع إمددا عدن طريددش نتدر قواتهددا بصددورع مباشدرع تو عددن طريدش ّقددديم الددعس اللوجِسدد  والمدداي إلى 
ددراً ب ادد  عدددم إح ددام السددنررع علدد   جانددب تو  ظددر مددن جددانع النددزاو. و ددان دظددول قواتهددا منسَّ

 تجزاا  ب ع من الحدود السوريس.
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ال اعلدس إلى انسدنا  الاندر إلى بلددانها وقدد تد  المتدار س المتزايددع مدن جاندب هدذإ الردا   -711
الأصددددلنس. فتدددددظ   حددددز  الله والمنلنتددددنا  التددددنانس الاراقنددددس عسدددد رياً إلى جانددددب الح ومددددس واشدددد اد 

دع مخدداطر عدددم ا وددتقرار القاهمددس مددن حددالآ ت مددن المقدداّلين المترددرفين دعمدداً للمتمددردين قددد زادا مددن 
حس المسددددتمرع ة  ددددال لبنددددان وصدددداود نجددددس ّنئددددنس الدولددددس قبدددد  ة الدددددول المجدددداورع. فالمواجرددددا  المسددددل

 الإولامنس وحملت  اللاحقس ة الاراق ه  جمنااً مؤشرا  عل  زيادع صب  الأزمس بصبغس إقلنمنس.
 وزاد  الرددا  ال اعلددس  دد  التاباددس للدولددس مددن حدددع الانددر علدد  توددا  ا نتمدداا المددذهع، -713

 مدد  مددن روايددا  ّددبرر بهددا وجودهددا وعملناتهددا ة المروريددسو لددأ بسددبب ظل نددس هددذإ الرددا  ومددا ّقد
 الاربنس السوريس، الأمر الذي زاد من ّ اقس ا نقساما  الديننس والارقنس.

وتشدددال  تيتددداً الردددا   ددد  التابادددس للدولدددس حددددع التردددرت لددددى المتحددداربين، وظاصدددس  -714
س المرتمدددس بنتدددر الأيدددديولوجنا  الماعدددا  المسدددلحس. فالمنئمدددا  ان يدددس والردددا  المانحدددس اناصددد

المتررفس قد قام ، ة مارن دعمرا للهماعا  المسدلحس المناوهدس للح ومدس، إحابداع الماعدا  
 المستادع لإقرار ماتقداتها.

 نه ارتفاع مستوى التطرف والإرهابتدفق المقاتلين الأجانب تدفقاا نتج ع -3 
لماعا  المسدلحس  د  التابادس للدولدس إوبدر حئ  المقاّلون الأجانب الذين انتموا إلى ا -712

الصدددارع ة بدداد  الأمددر ة صدد وت نئددراهرس بسددبب متددار ترس ب  ددااع ة تنتددرس الاملنددا  وة 
تنترس الإدارع عل  السواا، و ان  الأيديولوجنس الديننس المتتددع ه  الدافر المرنمن وراا انتمامرس 

ندالوإ لددى المجتمادا  المحلندس ة المنداطش الد  ودنرر  إلى هذإ الماعا . وقد تدى ا حد ام الدذي 
علنرا الماعا  المسلحس تو انوت الذي فربوإ عل  هذإ المجتماا  إلى تم ننرس من التدلم   علد  

 المترد الاام ة اذاإ التررت.
وتفدداد  متددار س المقدداّلين الأجانددب الماعددا  المتررفددس، مثدد  ّنئددنس الدولددس الإوددلامنس  -715
النصددرع. فراّددان الماعتددان، اللتددان وُصدد تا بلمنهمددا جماعتددان إرهابنتددان إوجددب قددرار مجلددس  وجبرددس
(، قددد اوددتخدمتا تيددديولوجنترما لحتددد المقدداّلين وذنندددهس بصددورع فاالددس. 1174)1711الأمددن 

وزاد  لددأ مددن علددو التددلمن الددذي ا تسددبت  هاّددان الماعتددان علدد  الماعددا  المسددلحس مددن التنددار 
 .1174ل الحر ، وظاصس ة عام الرهنس  طوا

وقددددد دفددددر هددددؤ ا المقدددداّلون باملنددددس الترددددرت إلى الأمددددام ة المندددداطش الدددد  ّسددددنرر علنردددددا  -711
الماعدا  المسددلحس. فردس، إلى جانددب متدار ترس الاسدد ريس، قدد تدوا دوراً بددارزاً ة المجدا   الديننددس 

. ووددتؤدي السددنررع علدد  هددذإ الواندددب والددنئس التالنمنددس والقتدداهنس الدد  تنتددلموها ة هددذإ المندداطش
 الأواونس من الحناع المدننس إلى زيادع نزعس التررت لدى المجتماا  الواقاس تح  ولرترس.

 مسؤولية منظومة الأمم المتحدة -جيم 
باددد ت ثددر مددن عددامين مددن عدددم اذددا  إجددراا بتددلمن الأزمددس ة المروريددس الاربنددس السددوريس،  -716

 ، الذي طلب فن  التحقاش مدن مخزوندا 1173ة تيلول/وبتمبر  1776ار اعتمد مجلس الأمن القر 
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ددددم  هدددذإ المخزوندددا ، ودعدددا فنددد  إلى عقدددد الولدددس الثانندددس مدددن صاد دددا   الأودددلحس ال نمناهندددس وّ
 . ام  السلرا  التن نذيس  ااقامس هنئس ح س انتقالنس وتيد فن  إ جننر للسلام،

. 1174ة شدددددبا /فبراير  1734مدددددن القدددددرار ومدددددر ّ ددددداقس الأزمدددددس، اعتمدددددد مجلدددددس الأ -714
ليصددددال بتن ّسددددم   ، وظاصددددس الح ومددددس،جمنددددر الأطددددراتمددددن   لددددأ القددددرار، طلددددب المجلددددس وة

. وجدرى ّوودنر نرداق وعبر الحدود ، ة المناطش المحاصفيرع،المساعدا  الإنساننس عبر ظرو  النزاو
إدددرور الأمدددس المتحددددع  (، الدددذي ت ن فنددد 1174)1752( باعتمددداد القدددرار 1174)1734القدددرار 

وشر اهرا عبر الحدود وعدبر انردو  ال اصدلس مدن تجد  إيصدال المسداعدا  الإنسداننس دون موافقدس 
 ، إ نددد  باودددتخدام1174الماتمدددد ة  دددانون الأول/ديسدددمبر  1747الدولدددس. وجددددد المجلدددس، ة قدددرارإ 

س تيتددداً  لندددس الردددرق عدددبر ظردددو  الندددزاو و دددذلأ اودددتخدام مادددابر حدوديدددس صدددددع. وجددددد المجلددد
 الرصد ال  تنتلمها  لأ القرار.

وة الإحاطدددددددا  الإعلامندددددددس التدددددددرريس المقدَّمدددددددس إلى مجلدددددددس الأمدددددددن عدددددددن متابادددددددس ّن ندددددددذ  -731
الأمدددددين الادددددام للتدددددؤون الإنسددددداننس  س نلددددد(، ّناولددددد  و 1174)1752( و1174)1734 القدددددرارين
  ّارقدد  زالدد مددااديدددع الدد  التحددديا  والماوقددا  ال عملنددا  الإ ا ددس ة حددا   الرددوار  سومنسددق

إم انندددس وصدددول المسددداعدا  الإنسددداننس وودددلر  الأبدددواا علددد  القتدددايا المتالقدددس  مايدددس المددددننين. 
ات ، ناشد  و نلس الأمدين الادام المجلدس تن يتدمن قندام تطدر 1174 انون الأول/ديسمبر   72 وة

ياُتمددد تحديددداً  (  1174)1712ور ددس تن القددرار ( برمتدد . 1174)1734النددزاو با متثددال للقددرار 
ة ودناق الحالددس ة المروريدس الاربنددس السددوريس، فلند  يسددتن ر الحدواد  التدداهاس علدد  نحدو متزايددد الدد  
يرُّ فيب فنرا الانر بد المتدار ين ة الاملندا  الإنسداننس،  مدا اودتن ر ااهمدا  الد  ُّتدن علد  

دم  تصواا ونهبرا.  القواف  الإنساننس وّ
ة  بددال  القلددش مددن وقددوو ترانٍ (، عددن 1174)1711لددس الأمددن، ة القددرار تعددر  مجو  -737

الدولدددس الإودددلامنس ة الادددراق ‘تحددد  ودددنررع ّنئدددنس والمروريدددس الاربندددس السدددوريس تنحددداا مدددن الادددراق 
قاهمدس الدزااا  وتبات المجلس وتس تفدراد مدرّبرين بهداّين المداعتين إلى  ،وجبرس النصرع ‘والتام

زويددهس نس القاعدعالم روبس عل  ّنئ ، وهدد باذا  ّداب  بد من يقومون بتمويلرس وذنندهس وّ
بالأوددلحس. وت دددد المجلدددس الحاجدددس إلى صاودددبس مددرّ ع ا نترا دددا  ة الادددراق والمروريدددس الاربندددس 

(، من إطار م افحس الإرها  عن طريش فرن 1174)1716وووار المجلس، ة قراراإ  السوريس.
 الأعتاا بالتصداي نرر المقاّلين الأجانب. التزاما  عل  الدول

بنددددد تن عدددددم ّوصادددد  مجلددددس الأمددددن إلى ّوافددددش ة الآراا بتددددلمن مسددددلملس صاوددددبس مددددرّ ع  -731
 ،1174ا نترا ا  قد سم  اس إواصدلس الامد  مدر التمتدر بدالإفلا  مدن الاقدا . وة تيار/مدايو 

لددس الوبددر ة المروريددس الاربنددس السددوريس   يددتم ان المجلددس مددن اعتمدداد متددروو قددرار يدددعو إلى إحا
 إلى المح مس الناهنس الدولنس.

وة بدددوا ال تددد  الوابددد  للح ومدددس ة حمايدددس وددد انها مدددن ا نترا دددا  اااهلدددس لحقدددوق  -733
دد  المسددؤولنس عددن حمايددس السدد ان  الإنسددان، فددلن المجتمددر الدددوي، عددن طريددش الأمددس المتحدددع، يتحما

ترلدر اللهندس قدُدماً إلى اذدا  إجدراا صددد مدن جاندب الأمدس المتحددع السوريين من هدذإ الدراهس.  وّ
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ن ذ بسرعس او اّنهنس مت  س عنوانها "الحقوق تواً " للتلم د من تن   ل      ّاام  مدر ّاتمد وّ
 المروريس الاربنس السوريس يلمظذ ة الحسبان وياالج عل  نحو فاال الحالس انر ع لحقوق الإنسان.

 تنتاجات وتوصياتاس -خامساا  
 استنتاجات -ألف 

جمّعتتا اللجنتتة فتتي هتتذا التقريتتر الحتتالي التطتتورات المهمتتة فتتي الجمهوريتتة العربيتتة  -734
الستورية علتى متدى الستنوات الأربتا الماضتية، مستلَّطة الأضتواء علتى الاتجاهتات الرئيستية 

جهتتة علتتى التتتي اتستتم بهتتا النتتزاعو وقتتد تطتتوّر الوضتتا متتن تطلعتتات شتتعبية مشتتروعة إلتتى موا
 نطاق وبحجم لا مثيل لهماو

وأدت الزيادة المهولة في ارتكاب جرائم الحرب والجرائم المرتكَبة ضد الإنستانية  -732
 زال متاوانتهاكات حقوق الإنسان إلى تفاقم الأثر المترتب على ضتياع الفترص الإنستانيةو و 

لجنتتتاة متتتن المستتتاءلةو الستتتكان المتتتدنيون يتحمّلتتتون وطتتتأة الآلام والمعانتتتاة بينمتتتا يُحصَّتتتن ا
وتتقاسم مجموعة متنوعة من الجهات الفاعلة، الوطنية والإقليمية والدولية، المسؤولية عتن 

 التي تمضي بلا هوادةو هذه المأساة
ومتن وجهتتة نظتتر وصتول المستتاعدات الإنستتانية وحمايتة المتتدنيين، يتمثتتل التحتتدّ   -735

ذلك عن طريق دمج حقوق الإنستان  المطروح في اعتماد تدابير أكثر حزماا لضمان تحقيق
في أعمال منظومة الأمم المتحدة بأسرها بغية حماية المتدنيين علتى نحتو أكثتر فعاليتة، متا 
إيلاء الاعتبار الواجب لحساسية الاعتبارات المتعلقة بنوع الجنس وللاحتياجات المحددة 

 للأطفالو
عستكر  للنتزاع، قتد وكانا اللجنتة، فيمتا صتدر عنهتا متن تتذكير بعتدم وجتود حتل  -731

و فتتلا منتتاص حتتتى الآن متتن عمليتتة سياستتية شتتاملة العستتكر  العمتتلانستتداد أفتتق تنبتتأت ب
للجميا تستهدف إحلال السلامو ولن يكون من شأن أ  مزيد من التأخير أو التقاعس إلا 

في انتشتار التطترف وحتدوف طفترة فتي أعتداد المقتاتلين الأجانتب وفتي الإرهتاب  أن يُسهم
 ار المنطقةووزعزعة استقر 

وقد دأب الجناة، طوال أكثر من أربا سنوات، على ارتكاب جرائم تصتدم ضتمير  -736
الإنستتانية، وتثيتتتر أستتئلة حتتتول عتتتدم كفايتتة رد فعتتتل المجتمتتتا التتدوليو وبرهنتتتا الستتتلطات 
السورية على عدم استتعدادها لتقتديم الجنتاة إلتى العدالتةو ويتكتاثر الإرهتاب والتطترف يومتاا 

وجبهتتتة ‘ الدولتتتة الإستتلامية فتتتي العتتراق والشتتتام‘يتتتام جماعتتات مثتتتل تنظتتيم بعتتد يتتتوم، متتا ق
 النصرة بارتكاب فظاعات لا توصفو

وبتتتالنظر إلتتتى خطتتتورة استتتتنتاجات اللجنتتتة، فمتتتن المهتتتم بصتتتورة حاستتتمة أن يعتمتتتد  -734
المجتمتتتا التتتدولي استتتتراتيجية مشتتتتركة فعالتتتة للتصتتتدّ  للثغتتترات المتعلقتتتة بتتتالإفلات متتتن 
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أحتد الخيتارات الرئيستية هتو إحالتة الحالتة  زال متاهورية العربيتة الستوريةو و العقاب في الجم
في الجمهورية العربية السورية إلى المحكمة الجنائية الدولية عن طريق مجلتس الأمتنب بيتد 
أن الافتقار الحالي إلتى توافتق اراء فيمتا بتين الأعضتاء التدائمين فتي مجلتس الأمتن يتطلتب 

 مخصصة لهذا الغرضو ي إنشاء محكمة دوليةالنظر على وجه الاستعجال ف
وقد ظل موقف اللجنة القائم منذ أمد طويل هو أن منهجيتها في التحقيق لا تلبتي  -741

المتطلبتتات المعتتتادة للأصتتول القانونيتتة الواجبتتة الاتبتتاع وبنتتاء علتتى ذلتتك ينبغتتي عتتدم ذكتتر 
لإنسانيةو بيد أنه بعد أسماء الأشخاص المدَّعى أنهم مرتكبو جرائم الحرب والجرائم ضد ا

أربا سنوات متن الرصتد المكثَّتف وتقتديم أربتا قتوائم سترية بمرتكبتي الجترائم، ستيكون متن 
شتتأن عتتدم نشتتر الأستتماء فتتي هتتذه المرحلتتة متتن التحقيقتتات أن يعتتزّز الإفتتلات متتن العقتتاب 

 الذ  كُلفا اللجنة بمكافحتهو
فضتي علتى أفضتل وجته إلتى حمايتة وترى اللجنة أنها ينبغي أن تفسّر ولايتها بطريقتة ت -747

ضتتحايا النتتزاع وحقهتتم فتتتي معرفتتة الحقيقتتةو ويحتتتدو اللجنتتة الأمتتل فتتتي أن يُستتفر لفتتا نظتتتر 
الأشتتخاص المتتدَّعى أنهتتم مرتكبتتون للجتترائم عتتن زيتتادة الأثتتر التترادع المحتمتتل لاستتتنتاجات 

 واللجنة إلى أقصى حد وعن المساعدة في حماية الأشخاص المعرَّضين لخطر التجاوزات

 توصيات -باء 
تكتتترر لجنتتتة التحقيتتتق تقتتتديم التوصتتتيات المدرجتتتة فتتتي تقاريرهتتتا الستتتابقة، وتقتتتدّم  -741

 التوصيات الواردة أدناهو
 توصي اللجنة بقيام جميا الأطراف بما يلي: -743

الامتثتتتال علتتتى نحتتتو فعتتتال لمقتضتتتيات حقتتتوق الإنستتتان والقتتتانون التتتدولي  )أ( 
لصتتلة، واستتتخدام تأثيرهتتا لضتتمان أن يمتثتتل لهتتا الإنستتاني وقتترارات مجلتتس الأمتتن ذات ا

 بأيضاا من يحظى بدعمها من الأفراد والجماعات
مكافحة انتشتار الانتهاكتات والتطترف والإرهتاب عتن طريتق تقتديم الجنتاة  )ب( 

إلى العدالة ما التصدّ  للأسباب الجذرية لذلك، والنهوض بالإدماج الاجتمتاعي، والأختذ 
 تسم بالعنفبببدائل سلمية للخطاب الم

عتترض تقتتديم الحمايتتة والمستتاعدة علتتى نحتتو فعتتال إلتتى المتتدنيين، بمتتن  )ج( 
فيهم اللاجئون والأشخاص المشردون داخلياا، متثلاا عتن طريتق تتوفير أمتاكن امنتة وإمكانيتة 

 حصولهم على الضروريات الأساسيةب
 مطالبتتة جميتتا الأطتتراف باتختتاذ تتتدابير فعالتتة لإنهتتاء جميتتا أشتتكال تجنيتتد )د( 

 الأطفال بصورة غير قانونية أو استخدامهم في أعمال القتالب
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احترام مبتدأ عتدم الإعتادة القسترية لملتمستي اللجتوء وتقاستم العتبء عتن  )ه( 
طريتتتق مجموعتتتة متنوعتتتة متتتن التتتتدابير، متتتن بينهتتتا إعتتتادة تتتتوطين اللاجئتتتين ودعتتتم الستتتكان 

 المحليين المتأثرين، والاستجابة على نحو وافٍب
لتتتدابير الراميتتة إلتتى مستتاعدة فئتتات محتتددة، مثتتل النستتاء والأطفتتال تعزيتتز ا )و( 

والِأشخاص ذو  الإعاقتة والأقليتات، وهتو متا يشتمل إيجتاد مزيتد متن البترامج لتقتديم التدعم 
النفسي من أجل إعادة التأهيل/إعادة الانتدماج الاجتمتاعي، متا إيتلاء الاعتبتار  - الاجتماعي

 لمستفيدينبالواجب للمشاركة الفعالة من جانب ا
تقتتديم متتا يكفتتي متتن تمويتتلٍ ومتتوارد أختترى للاستتتجابة لمتطلبتتات الحالتتة  )ز( 
 الإنسانيةو

 توصي اللجنة بقيام حكومة الجمهورية العربية السورية بما يلي: -744
الوقتتف الفتتور  لاستتتخدام الأستتلحة غيتتر المشتتروعة والعشتتوائية، بمتتا فتتي  )أ( 

 ذلك البراميل المتفجرةب
حتجتتتتتاز التعستتتتتفي، وحتتتتتالات الاختفتتتتتاء القستتتتتر ، والتعتتتتتذيب، إنهتتتتتاء الا )ب( 

 والانتهاكات المماثلة الأخرىب
الوصتول السماح للجهات الفاعلة العاملتة فتي المجتال الإنستاني بنمكانيتة  )ج( 

 على نحو كامل وبلا عائق، امتثالاا لقرارات مجلس الأمن في هذا الصددب
 عهاوالسماح للجنة بدخول البلد والتعاون م  )د( 
 توصي اللجنة بقيام المجتما الدولي بما يلي: -742

استخدام مبدأ الولاية القضائية العالمية وفقاا للقانون الوطني بغية التحقيتق  )أ( 
 ما المتورطين في الانتهاكات المشينة من أشخاص وجماعاتب

 اعتماد تدابير تستهدف المذكورين انفاا منِ أشخاص وجماعاتب )ب( 
قتتتف التتتدول والأفتتتراد عتتتن تمويتتتل الإرهتتتاب والتطتتترّف، امتثتتتالاا ضتتتمان تو  )ج( 

 لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة بالموضوعب
بتتنحلال دعتتوة جميتتا الأطتتراف إلتتى ضتتمان اشتتتمال المناقشتتات المتعلقتتة  )د( 

علتتى نتتوع  الستتلام أو المصتتالحة علتتى الشتتواغل المتعلقتتة بحمايتتة الأطفتتال والحمايتتة القائمتتة
 نهجيةبالجنس وذلك بصورة م

الاستتتتجابة علتتتى نحتتتو كتتتافٍ للاحتياجتتتات المتناميتتتة لكتتتل متتتن اللاجئتتتين  )ه( 
داخليتتتاا والمجتمعتتتات المحليتتتة المستضتتتيفة لهتتتم، بمتتتا فتتتي ذلتتتك  والأشتتتخاص المشتتترَّدين

 الاستجابة لها بالوفاء بالتعهدات القائمة الصادرة تلبيةا لنداءات الأمم المتحدةو
 بما يلي: توصي اللجنة بقيام مجلس الأمن -745
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دعتتم أعمتتال اللجنتتة ودخولهتتا أراضتتي الجمهوريتتة العربيتتة الستتورية، وإدراج  )أ( 
الحالة فيها كجزء من جدول أعماله الرسمي من أجل مناقشتتها، ودعتوة اللجنتة إلتى تقتديم 

 إحاطات إعلامية دورية تبعاا لذلكب
لدوليتة أو إحالة الحالة المعنية إلى القضاء، عن طريق المحكمة الجنائيتة ا )ب( 

إلتتتى محكمتتتة دوليتتتة مخصصتتتة لهتتتذا الغتتترض، علتتتى أن توضتتتا فتتتي الاعتبتتتار الحاجتتتة إلتتتى 
التصدّ  للإجهاض المستمر للعدالة على المستوى الوطني السور  والحاجتة إلتى إصتلاح 

 قطاع القضاء الوطني السور  إصلاحاا جوهريااب
إلى تورّطه في  يةالأدلة ذات المصداقاعتماد تدابير موجَّهة ضد مَنْ تشير  )ج( 

 الانتهاكات المشينة من أشخاص وجماعاتب
فرض تدابير أكثتر حزمتاا بغيتة تعزيتز تنفيتذ قترارات مجلتس الأمتن المتعلقتة  )د( 

 بالجمهورية العربية السورية ومتابعة تنفيذهاو
 توصي اللجنة بقيام الجمعية العامة بما يلي: -741

 إحالة هذه الحالة إلى القضاءب اعتماد قرار تطلب فيه إلى مجلس الأمن )أ( 
دعتتم أعمتتال اللجنتتة، بمتتا فتتي ذلتتك دعمهتتا عتتن طريتتق إحالتتة تقريرهتتا إلتتى  )ب( 

 مجلس الأمن، ودعوة اللجنة إلى تقديم إحاطات دورية تبعاا لذلكو
 توصي اللجنة بقيام مجلس حقوق الإنسان بما يلي: -746

ي الجمهوريتتتة دعتتتم توصتتتيات اللجنتتتة وضتتتمان رصتتتد الحالتتتة باستتتتمرار فتتت )أ( 
 العربية السورية وتقديم تقارير عنها بصورة مستمرةو
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Annex I 

  Correspondence with the Government of the Syrian Arab Republic 
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Annex II  

  Violations documented between 15 July 2014 and 15 January 
2015 

 A. Massacres and other unlawful killing 

1. In October 2013, following the request of the Human Rights Council to investigate 

all massacres,a the commission adopted the following working definition of a massacre: 

An intentional mass killing of civilians not directly participating in hostilities, or hors de 

combat fighters, by organized armed forces or groups in a single incident, in violation of 

international human rights or humanitarian law. 

2. Massacres include multiple instances of the war crime of murder, the war crime of 

attacking civilians, and the war crime of sentencing or execution without due process. 

When murder is committed as part of a widespread or systematic attack directed against a 

civilian population, perpetrated pursuant to or in furtherance of a State or organizational 

policy, the commission of massacres may amount to the crime against humanity of murder. 

 1. Government forces 

3. Throughout the reporting period, the Government has continued to heavily shell and 

bombard areas of Syria held by anti-Government armed groups and ISIS. These attacks 

have often resulted in mass civilian casualties. 

4.  Where there are reasonable grounds to believe that the shelling, bombardments or 

bombings intentionally targeted civilians, such attacks fall within the definition of a 

massacre.  

5.  On the morning of 9 August 2014, a Government helicopter dropped a barrel bomb 

on a crowded vegetable market in Al-Maadi district of Aleppo city. According to first 

responders at the scene, the barrel-bomb killed 20 civilians, including one entire family. 

Some people died when they were buried under rubble as a nearby building collapsed. 

Dozens were injured.  

6. On 11 September, a Government helicopter dropped a barrel bomb on a livestock 

market in Al-Bab (Aleppo), a town under the control of ISIS. The livestock market, held 

every Thursday, is the biggest in Aleppo governorate and attracts people from the 

surrounding countryside and bordering governorates. The barrel bomb killed at least 21 

civilians and injured over a dozen more. A significant amount of livestock was killed. 

There were no indications of any military targets inside or near the livestock market. 

7. One week later, on 18 September, a Government helicopter again dropped barrel 

bombs on Al-Bab (Aleppo). One barrel bomb hit a bakery, where people were queuing for 

bread. This bomb killed 35 people and injured many others. A second barrel bomb hit Al-

Bab covered market, killing shoppers and vendors inside. The bomb set fuel stores in the 

market ablaze, further increasing civilian casualties. This attack killed 20 civilians, 

including women and children. Approximately 80 people were injured. The nearest ISIS 

military position was 1 kilometre away. 

 __________ 

 a HRC resolution 21/26, para. 19. 
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8. On approximately 9 October, Government forces aerially bombarded Irbin market, 

near Hammourieh in eastern Ghouta (Rif Damascus), killing scores of civilians and injuring 

many others. There were reportedly no military targets in the area. 

9. On 6 November, a Government helicopter targeted Al-Muwaslat neighbourhood in 

Aleppo city, dropping two barrel bombs. The bombs hit a residential neighbourhood, killing 

20 people including women and children and injured dozens more. 

10. Also on 6 November, a Government helicopter dropped two consecutive barrel 

bombs on Al-Shaar neighbourhood. The first bomb killed civilians in its area of impact, 

while others were buried in the rubble of a building which collapsed. As people rushed to 

help the buried and wounded, they were targeted by the second barrel bomb. 

Approximately 15 people were killed, most of whom were women and children. Dozens 

were injured. Some of the wounded later died in field hospitals, reportedly as a result of 

lack of necessary medical supplies. 

11. On 10 December, Government forces stationed in Al-Ramousa (Aleppo) fired 

artillery shells into Al-Mashed neighbourhood of Aleppo city. Twelve people were killed, 

including two children. Eight were injured. 

12.  The Government has continued its campaign of aerial bombardment in Aleppo and 

Rif Damascus. There are an increasing number of reports of aerial bombardments across Ar 

Raqqah and Al Hsakah districts. These remain under investigation. 

13. The Government’s aerial attacks, directed at civilians, are consistent with the 

Government forces’ counterinsurgency strategy. Employed since 2012, the strategy 

includes creating conditions of life so unbearable that the civilian population living in 

armed-group-controlled areas displace, eroding possible bases of supporting for the groups. 

14. While the commission has received multiple, consistent accounts of deaths in 

Government detention facilities, it was not possible to confirm that multiple deaths 

occurred in a single incident, as required under its definition of ‘massacre’. These deaths 

are documented below in the section on Other Unlawful Killing. 

 2. Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

15. During and immediately prior to the reporting period, armed groups operating in and 

around the Al-Salamiyah area of Hama governorate attacked and killed civilians.  

16. Shortly after an attack on Khattab village (Hama) on 17 June 2014 which killed 

three men, including one soldier who was home on leave, an armed group again attacked 

the village. In the course of this attack, fighters killed 16 people. Some victims had their 

throats cut and some of the bodies were reportedly mutilated. At least one victim was a 

pregnant woman. No group has claimed responsibility for this attack. 

17. On 10 July 2014, armed groups entered Al-Rahjan village, the home of the 

Government’s then Defence Minister. After killing soldiers guarding the residence, fighters 

moved through the village killing civilians living there. One interviewee described fighters 

shouting that the family were infidels, while dragging a male family member out of the 

house and executing him. While the fighters appeared focussed on killing fighting-age men, 

the killing of women and children was also documented. Jabhat Al-Nusra and Tajamu 

Ajnad Al-Sham claimed responsibility for this attack. 

18. In early August, members of an armed group attacked Tal Al-Muzairia village, 

home to an Ismaili Muslim community. Most of those killed were adult men. A 12-year-old 

girl was also killed. Three children, including one toddler, were seriously injured. The 

attackers also stole cattle and livestock. Tal Al-Muzairia had been attacked previously in 
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February 2014, when the armed group reportedly killed an elderly man. In both incidents, 

those interviewed stated they believed the armed group responsible was based in Rastan in 

northern Homs. 

19. In the early hours of 1 September 2014, double car bombs exploded in Housh Beit 

Zidan, a village in the Taldara countryside (Hama). The first car bomb exploded as the car 

made its way along a secondary road on the eastern side of the village. It killed two people 

and injured nine others. Among the injured were four children who lost limbs. 

Approximately 20 minutes later, a second car bomb exploded, this time on a secondary 

road on the western side of the village. It killed six members of one family. No group 

claimed responsibility for this attack. 

20. On 1 October 2014, two bombs exploded near two schools, the El-Makhzoumi and 

Mohdatha schools in the Akrama neighbourhood of Homs city. The first explosion occurred 

shortly after children were leaving school, reportedly killing at least 30 boys and girls. Ten 

minutes later, another bomb was detonated. Reports indicate that the second bombing was 

the result of a suicide bomber exploding himself near the entrance of the Makhzoumi 

school, ushering those fleeing the first blast into the school. There were no military targets 

in the area. While it has not been possible to confirm the number killed, the casualties 

included children, some of whom were torn apart in the blasts. No group claimed 

responsibility for this attack. 

Islamic State of Iraq and Al-Sham (ISIS) 

21. ISIS has carried out massacres of civilians and captured soldiers in Ar Raqqah, 

Homs, and Dayr az Zawr. While eyewitness accounts were collected, in several incidents, 

the killings were carried out in isolated locations and the bodies of the victims were neither 

displayed by the group nor able to be retrieved by the families. The group has published 

photographs and videos of the killings and acknowledged their responsibility for them 

publicly.  

22.  By mid-2014, ISIS had besieged the 17th Division’s base in Raqqah city and the 

Tabqa airbase, two of the last Syrian army positions in Ar Raqqah governorate. When the 

17th Division base fell on 25 July 2014, the armed group killed the soldiers captured inside 

and later beheaded many of their corpses. Residents of Raqqah city and Slouk described 

that, in the days that followed the attack, ISIS displayed the bodies and heads in the town 

squares. Videos, some recorded by the group, showed children looking at the mutilated 

corpses. 

23. By 23 August 2014, the group had launched its final assault on Tabqa airbase. As it 

became apparent that the base would fall to ISIS, some soldiers fled across the desert. 

While a few made it to the safety of army positions many miles away, others were captured 

and killed in small groups in nearby towns, such as Slouk and Tabqa. 

24. Over two hundred men, most captured still inside the Tabqa airbase, were stripped to 

their underwear and forced to walk into the desert. A video of this forced march was 

recorded and later distributed by ISIS. A later video showed hundreds of bodies lying dead 

in the sand, bearing gunshot wounds to the head.  

25. On 16 November 2014, ISIS released another video in which they cut the throats of 

18 captured soldiers. A family member of one of the men executed in this video stated that 

he recognised his relative who had been a serving soldier at the Tabqa airbase at the time of 

the August attack. It appears, however, that others had been captured from other locations, 

including during ISIS’s overrunning of the 17th Division in Ar Raqqah in late July 2014. 

26. In mid-July 2014, ISIS fighters seized the Sha’ar gas field in eastern Homs, killing 

an alleged 350 people in close quarters after capturing the area. Among those killed were 

technicians and other staff working at the gas fields and their family members, including 
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children. The body of a doctor who was killed in the attack was found on 27 July in his 

medical clinic, with his hands tied and having been shot at close range. The family of a 

civilian guard at the facility received his body at the hospital in Homs city. He had been 

shot twice in the head. The family also saw the bodies of women and children who had 

been killed in the attack. Another family collected the body of their son, a technician at the 

oil fields, from the same hospital. He took had been shot in the head. Civilian residents of 

nearby villages, such as Al-Mahfoura, were also killed in the attack.  

27. In August 2014, ISIS attacked and killed several hundred members of the Al-Sheitat 

tribe of eastern Dayr az Zawr. The tribe had its own militia which, earlier in the conflict, 

had been affiliated with the FSA. Some Al-Sheitat tribesmen had, by 2013, become part of 

Jabhat Al-Nusra, which had allowed the tribe to continue to exercise control over its 

territory and to continue to extract oil from the oilfields located there.  

28. In the summer of 2014, fighting broke out between Jabhat Al-Nusra and ISIS over 

control of territory – and in particular, the oilfields – in eastern Dayr az Zawr. While the 

massacre of the Al-Sheitat tribe in Dayr az Zawr in August 2014 occurred as part of a 

struggle for control of oil resources near the town of Mohassan, the circumstances 

surrounding the killings are complex. The clashes between ISIS and Al-Sheitat, which 

preceded the massacre, related more broadly to control of the eastern provinces of Dayr az 

Zawr and were an epilogue to the fighting which had erupted in April 2013 between ISIS 

and Jabhat Al-Nusra, as well as the local tribes that had been aligned to each of these 

groups. 

29.  During the initial days of the fighting, ISIS attacked oil fields under the control of 

Al-Sheitat and captured 85 workers, including some minors. The following day, they 

released photographs of their executions. In the days following these killings, ISIS shelled 

Al-Sheitat villages and then entered the villages, killing its male residents, including 

children and the elderly. Some civilians were also killed while fleeing. ISIS released several 

videos showing the killing perpetrated by its fighters. 

30.  ISIS publicly displayed the bodies of some of those killed. One survivor described 

seeing “many heads hanging on walls while I and my family escaped.” Individuals living 

nearby reported seeing freshly dug mass graves.  

 B. Other unlawful killing 

 1. Government forces 

31. In the reporting period, deaths of men, women and children at the hands of the 

Government have occurred in two distinct contexts. The first is the death of those held in 

Government detention facilities and prisons. The second are those killed during 

Government attacks, both on contested towns and villages and those under the control of 

anti-Government armed groups and ISIS. In this latter context, civilians were killed by 

snipers as well as a result of the indiscriminate and disproportionate attacks by the 

Government. 

Deaths in detention 

32. Since the unrest in Syria began, the Government has arrested and detained 

thousands. As detailed in this and previous reports, many are taken into and moved among 

Government detention facilities, including its intelligence and security agencies, and its 

prisons. Most detainees held longer than a matter of weeks are eventually transferred to 

detention facilities in Damascus and Rif Damascus governorates. In these facilities, 

consistent reports of deaths of detainees held in Government custody have most frequently 

been documented. 
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33. In this reporting period, multiple, consistent accounts of the deaths of detainees have 

been recorded in Air Force Intelligences branches at Mezzeh Military Airport and Harasta; 

Military Security branches 215 (Raids branch), 227 (Damascus regional branch) and 235 

(Palestine branch); and Sednaya prison.  

34. Most accounts of deaths come from the deceased’s cellmates or former detainees. In 

some cases, family members were informed of the deaths and received the bodies of their 

relatives. In every case where a body was returned, it bore marks of severe torture. 

35. People died in custody as a result of acts and omissions on the part of the 

Government authorities. Some are killed while being tortured in interrogation sessions or 

during beatings by prison guards in the cells. In some cases, detainees are returned to the 

cells with life-threatening injuries to which they soon succumb.  

36. Injuries sustained as a result of torture became fatal due to the victims’ receiving 

little or, more often, no medical treatment. In other instances, detainees had pre-existing 

conditions such as diabetes, asthma or high blood pressure. The lack of medical care, 

coupled with the conditions of detention, led to easily preventable deaths of detainees.  

37. The severe overcrowding and squalid conditions of detention have led to inmates’ 

becoming extremely ill – chronic diarrhoea and skin infections were often reported. The 

lack of medical treatment, access to toilet and shower facilities, adequate food and potable 

water led to the physical weakening and eventual death of detainees. Some detainees who 

lost substantial body weight, had on-going injuries and were still undergoing torture in 

interrogations and while detained in cells did not have the physical stamina required to 

continue to survive inside Government detention centres. 

38. There has been an increase in reports of family members being informed by the 

Government of the death of their relatives. Multiple interviewees stated that they had been 

directed to Tishreen Military Hospital in Barzah (Damascus) to collect a death certificate, 

and occasionally their relative’s identification documents. The death certificates often 

indicate that the detainee died of “cardiac arrest” or “stroke”.  

39. Most families who receive death certificates did not receive the body. In response to 

inquiries, Government authorities occasionally reportedly stated that the deceased had 

already been buried. Some relatives of victims were told that bodies are buried in a mass 

grave in Najha cemetery (Rif Damascus). Other than the death certificate, families received 

no further documentation or proof that the victim died. 

40. In late December 2013, a man was called for interrogation at a local intelligence 

office in Damascus city and subsequently disappeared. A family member heard from a 

detainee who had been held at branch 215, that the man had also been detained and had 

died there after being tortured. The family visited a security branch in Damascus in late 

2014 and received a death certificate issued by Tishreen Military Hospital. The death 

certificate was dated in early October 2014 and stated that the relative had died in mid-July 

2014. The cause of death was listed as ‘cardiac arrest’. The family never received the body. 

The family of a man arrested during the Government attack on Hosh Arab (Rif Damascus) 

was held in branch 227. His family received his death certificate from Tishreen Military 

Hospital in May 2014, but did not receive the body. 

41.  In mid-2014, a doctor was transferred from a detention facility in Damascus to Air 

Force Intelligence in Mezzeh Military Airport where he was held until October. While 

there, he witnessed the deaths of five other inmates. Two detainees died of pre-existing 

medical conditions, aggravated by the conditions of detention and the lack of any medical 

care. In both instances, the detainee informed the prison guards that the men were dying but 

this elicited no response. In the case of the other deaths, the men had been severely tortured 
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and later died. Bodies remained in the cells for hours, sometimes overnight, before being 

removed by the guards. 

42. A female detainee held in branch 235 between April and August 2014 witnessed 

male inmates being tortured. She also saw emaciated men being returned to their cells from 

interrogations. During her detention, she saw four bodies being removed from the cells.  

43.  A women’s husband and three sons were arrested by Government forces in town in 

Rif Damascus in December 2013. She made attempts to locate them through official 

channels but received no response. Their whereabouts were unknown until former detainees 

informed her that they were being held in branch 235. Several months later, the Military 

Police in her town informed her that her husband had died in custody. They were directed 

to the Al-Qaboun Military Police in Damascus where they received her husband’s ID card 

and a death certificate from Tishreen Military Hospital, stating her husband had died of a 

heart attack. In the months that followed, she received the IDs and deaths certificates for 

two of sons from Al-Qaboun Military Police. The death certificates were stamped as 

originating from Tishreen Military Hospital. She was not permitted to receive the bodies 

and was not informed of the place of burial. Despite continuing efforts, she does not know 

the whereabouts of her remaining son. 

44. There were multiple accounts of detainees dying in Sednaya prison (Rif Damascus) 

in 2014. One detainee, released during this reporting period, witnessed the deaths of two 

cellmates in February and March 2014 respectively. Both detainees died following severe 

beatings with metal bars and cables by prison guards inside the cell. The corpses of the 

deceased remained in the cell for several hours before being removed by the guards. 

Another detainee held in Sednaya and released in July 2014, described a cellmate dying 

after being left on the ground bleeding after a beating by prison guards. The same detainee 

saw several detainees pass away between March and June 2014 after being extremely ill, 

with severe diarrhoea. Another detainee, also detained in Sednaya during this time, 

described the death of several other detainees in similar circumstances. 

45. In many instances, families who were informed of the deaths of their relatives never 

discovered where they had been held. In late 2013, intelligence officers detained several 

students at a university in Damascus. In the case of one student, the family attempted 

unsuccessfully to locate him. In October 2014, officers at branch 235 told the father to go to 

Tishreen Military Hospital, where he received his son’s identification card and death 

certificate. 

46. The practice of producing official death certificates appears to be growing, but is not 

consistent. It is apparent that the certificates are issued in order to misrepresent the causes 

of death and conceal detainee abuse. Many families simply do not know what has happened 

to their relatives after their initial arrest by Government forces or abduction by pro-

Government militia. Such incidents amount to enforced disappearances. 

Deaths by sniping, shelling and bombardments 

47. Civilians have been deliberately targeted and killed by Government forces during 

military attacks. Indiscriminate and disproportionate attacks by Government forces have 

also contributed significantly to civilian casualties. 

48. Government snipers, reported to be based near Al-Watani hospital, killed several 

civilians in the Tariq Al-Sad neighbourhood of Dara’a city (Dara’a) between June and 

September 2014.  

49. Civilian deaths continue to be recorded as a result of the Government’s aerial 

bombardment campaign on anti-Government armed-group-controlled areas of Aleppo city 

as well in towns in Rif Damascus and Dara’a governorates. In the eastern neighbourhoods 

of Aleppo city, notably Al-Sukkari, civilians were killed when barrel bombs were dropped 
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indiscriminately by Government helicopters flying at high altitudes. Government barrel-

bombing also killed civilians in Qadi Askar neighbourhood in January, June and October 

2014. 

50. As the Government’s aerial bombardment in Dara’a governorate has intensified, 

civilian casualties has climbed. Between June and August, Government rocket and barrel 

bomb attacks on Tafas killed civilians. In one incident in August 2014, a barrel hit a home 

that was close to a market, killing nine members of the same family. In early August, an 

attack on Samlin hit a family home, killing a 12-year-old girl. 

51. Multiple reports were received of civilians killed in Government attacks in locations 

across Dara’a in October 2014. On 9 October, Government forces fired rockets into the 

Tariq Al-Sad neighbourhood of Dara’a city, killing a six-year-old boy and critically 

injuring his two sisters, 7 and 2 years old. In Al-Mahata market in Dara’a city, civilians 

were killed in a barrel-bombing attack in mid-October 2014. On 19 October, a family of 

five living in an armed-group-controlled neighbourhood were killed when a barrel-bomb 

landed on their house as they sat down to dinner. 

52. On 4 October, two civilians were killed and twelve others injured when a 

Government artillery shell hit a vegetable shop in Inkhil. Two weeks later, on 19 October, 

two farmers working their fields outside of Al-Mezeireeb village were killed by a rocket 

launched by a Government plane. Attacks on Al-Mezeireeb, resulting in further civilian 

casualties, reportedly continued on in November 2014. 

53. Civilians have also been killed in indiscriminate and disproportionate attacks by the 

Government on ISIS-controlled areas of Aleppo, Ar Raqqah, Dayr az Zawr, and Al 

Hasakah governorates. 

54. On 18 October, Government forces hit Al-Mahdom Bakery in Minbeij (Aleppo), 

killing approximately 25 civilians working there. The Government has intensified its rocket 

and barrel bomb attacks on Ar Raqqah governorate in recent months. On mid-October and 

in late November, civilians living in Raqqah city were killed in indiscriminate airstrikes by 

Government forces. One attack on an industrial area east of Raqqah city on 25 November, 

resulted in extensive civilian casualties. 

55.  In July, civilians were killed in an airstrike on Al-Ashara (Dayr az Zawr). On 3 

August, a Government airplane struck Al-Tayanna (Dayr az Zawr), killing six civilians. 

Also in August, airstrikes seemingly targeted a municipality building being used as an ISIS 

base in Al-Mayadin. The strike also hit a nearby market. This attack killed thirteen civilians 

in the market at the time. On 3 September, a Government jet struck an ISIS checkpoint near 

Al-Shula. While killing ISIS fighters, the disproportionate attack also killed 21 civilians, 

most of them children, who were in a bus at the checkpoint at the time.  

56. Fighting has surged among Government forces, ISIS, YPG and local militias in 

neighbourhoods of Hasakah city and in towns and villages south of Qamishli. In August 

2014, as ground fighting between the YPG and the Ahrar Al-Ghweran armed group was 

taking place in Al-Ghweran neighbourhood of Hasakah city, Government forces shelled 

neighbourhoods indiscriminately, resulting in civilian casualties. On 12 August, 11 

civilians were killed, including one child who bled to death following injuries from heavy 

shelling by Government forces. 

Findings 

57.  Government forces perpetrated massacres and unlawful killings as part of a 

widespread attack directed against the civilian population. The attack included widespread 

shelling and bombardment of civilian-inhabited localities and the targeting of civilians for 

arrest, detention and disappearance on the basis of their association or perceived opposition 

to the Government. It is a continuation of the attack on the civilian population identified in 
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document A/HRC/25/65. The coordination and active participation of Government 

institutions indicated that the attacks were conducted as a matter of institutional policy.  

58. The massacres and unlawful killings formed part of those attacks and constitute 

crimes against humanity. Government forces also committed the war crime of murder and 

has arbitrarily deprived people of life. 

 2. Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

59. Anti-Government armed groups have killed civilians during ground attacks in Hama 

governorate. They have also caused civilians deaths through indiscriminate shelling of 

neighbourhoods, villages and towns controlled by the Government. 

Ground attacks 

60. In mid-August 2014, fighters from an unidentified armed group entered a village in 

the Al-Salamiyah countryside (Hama). Villagers fled at the sound of approaching gunfire. 

The following day, residents returned and found the bodies of an elderly couple, who had 

been too infirm to flee, and their daughter. They had been shot. The bodies had been cut 

with a knife though it is unclear if those wounds were sustained before or after death. 

Armed groups had reportedly shot and killed civilians travelling between Al-Qbaibat and 

Al-Saboura in early 2014. It was not possible to identify the armed group to the 

commission’s standard of proof. 

Bombings and shelling 

61. Armed groups have launched indiscriminate attacks on areas under Government 

control in Hama, Damascus, Dara’a, and Aleppo, killing civilians. 

62. Armed groups have increased their use of vehicle-borne and other improvised 

explosive devices in Hama governorate. In August, two civilian men were killed by a 

roadside bomb placed on the Al-Kafat – Taldara road. A few weeks later, in September, 

another roadside IED was detonated as a car drove between Al-Kafat and Taldara. The 

explosion killed a father and his child and severely injured the mother. On 24 September, 

Jabhat Al-Nusra claimed responsibility for a suicide bombing which killed two people and 

injured 10 others in Ain Amouda village. 

63. On 4 and 9 September 2014, an armed group fired rockets into villages in the Al-

Ghab area (Hama) killing civilians. On 12 November, rockets fired from the direction of 

Kafr Zeita struck a schoolyard in Karnaz (Hama), killing seven children. 

64. Armed groups holding territory in Damascus city and eastern Ghouta in Rif 

Damascus have indiscriminately shelled neighbourhoods under Government control, 

causing civilian casualties. On 31 July, two children were killed while standing on their 

balcony in Karm Asmadi neighbourhood when they were hit by mortar fire. On 13 August, 

a shell landed in a public park in Jaramana neighbourhood, killing three children. On 20 

and 30 September, an armed group fired mortars into Douelaa neighbourhood, killing 

civilians – including minors – on both occasions. 

65.  IEDs were also placed on roads between villages in western Suweida western 

countryside (As-Suweida). On 3 September, one exploded between Dama and Areeqah as a 

bus drove past. Five civilians were killed. Armed groups around Busra Al-Sham (Dara’a) 

shelled the town throughout 2014, killing civilians. On 26 December, a six-month-old baby 

was reportedly killed by mortar fire into Zahra (Aleppo). 



A/HRC/28/69 

43 GE.15-01935 

Findings 

66.  In committing these acts, the anti-Government armed groups perpetrated the war 

crime of murder. Due to the fragmented nature of armed groups and frequently shifting 

alliances and membership, it is challenging to identify exact perpetrators.  

Islamic State of Iraq and Al-Sham  

67. Throughout the reporting period, ISIS has killed civilians, captured Government 

soldiers and captured fighters from other armed groups in Aleppo, Ar Raqqah, Dayr az 

Zawr and Al Hasakah governorates. While the group is infamous for its public executions 

and its display of mutilated bodies, ISIS has also killed people held in its detention centres, 

journalists, and those captured during military attacks or bought from other armed groups. 

Civilian deaths were also recorded due to the group’s indiscriminate shelling of Ayn al-

Arab (Kobane) in September 2014. 

Sentencing and executions without due process 

68. ISIS has killed men, women and children in public spaces in towns and villages 

across northeastern Syria. Many of those executed were found guilty by ISIS courts of 

being affiliated with other armed groups or collaborating with the Government. In public 

declarations made before the executions, ISIS designated such people as “kuffar” or 

infidels. In other cases, the victims were civilians who had breached ISIS’s edicts. Local 

residents are urged to watch. In some cases, men and boys on the streets near execution 

sites are forcibly taken to witness the killings. 

69. Executions have been recorded in Ar Raqqah, Aleppo, Dayr az Zawr, Al Hasakah, 

and Hama governorates. While most of the soldiers from the Tabqa airbase on 23 August, 

were killed en masse soon after capture, smaller groups of soldiers captured as they fled in 

the desert were later executed in Slouk and Tabqa. Two soldiers, captured outside the base, 

were brought to Slouk and executed in a public square between 28 and 30 August 2014. A 

16-year-old ISIS fighter carried out the beheading. Two more captured soldiers were 

executed publicly in Tabqa in late August 2014.  

70. After killing the captured soldiers, ISIS mutilated their bodies. The group placed the 

decapitated heads of some of the soldiers on public display in squares and on roundabouts 

in Tabqa and Raqqah cities, terrorising the local population.  

71. ISIS executed men in Al-Jurniyah (Ar Raqqah) in July 2014. Furthermore, heads of 

the executed soldiers captured from the 17th Division base were displayed in parks and 

roundabouts around the town in late July. Executions continue to take place regularly in Al-

Na’im Square in Raqqah city with multiple accounts of heads and bodies being placed on 

display in the square.  

72.  The group has executed women and men for unapproved contact with the opposite 

sex, resulting in charges of adultery. In Ar Raqqah governorate, ISIS executed eight women 

on these grounds on three separate occasions in June and July 2014. Most were stoned to 

death, ostensibly for adultery. Others interviewed indicated that the women had been 

discovered helping fighters from other armed groups.  

73.  Multiple accounts of ISIS executing men in Minbeij (Aleppo) were collected. 

Between August and October, residents witnessed executions of young men and the display 

of their bodies in the public park. Executions were also documented in Al-Bab (Aleppo) in 

July and August 2014.  

74. Following ISIS’s taking over part of Dayr az Zawr governorate, there has been an 

escalation in reports of public executions, notably in Al-Ashara, Al-Mayadin, Al-Bukamal, 

Al-Shuhail, Al-Bouamrou and Al-Tayanna. On 16 September, a 16-year-old boy, alleged to 

be a fighter with an armed group, was shot in the head by an ISIS fighter in a public market. 
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The body was displayed for several days. On 15 October, ISIS declared that it had executed 

a man in Al-Ashara for practising sorcery. 

75. Dozens of executions were recorded as taking place in Al-Mayadin in July and 

August 2014, shortly after ISIS solidified its control of the town. Residents recalled seeing 

30-40 bodies hung around the Al-Bal’oum roundabout throughout August. In August, ISIS 

fighters executed two men found to have committed rape. In late August, ISIS detained and 

beheaded a female dentist in Al-Mayadin who had continued to treat patients of both sexes.  

76.  Men were also executed, by beheading in Al-Bouamrou and Al-Tayanna in late July 

and late August, respectively. On 30 August, three males, including a 16-year-old-boy were 

executed at a roundabout in Al-Bouamrou. In September, ISIS killed a captured Al-Nusra 

fighter in a park in Al-Shuhail. 

77.  On 10 July, ISIS executed two men accused of being Government soldiers in front 

of a municipal building – which the group had transformed into an ISIS court – in Hasakah 

city (Al Hsakah). In late 2014, the group executed a man they believed to be a member of 

another armed group in Al-Houl (Al Hsakah).  

78.  In Hama governorates, ISIS executed a man in a public square in Aqaribat in 

October 2014. The group reportedly shot and killed a woman in May 2014 on the grounds 

that she had committed adultery. 

79. Following ISIS executions, as described above, the mutilated bodies of male victims 

are often placed on display, a warning to the local population of the consequences of failure 

to submit to the armed group’s authority. The group also circulated photos of the bodies of 

executed captured female Kurdish fighters on social media in late 2014. Interviewees, 

notably in Raqqah city (Ar Raqqah) and Al-Mayadin (Dayr az Zawr) remarked that bodies 

were “always” on display and demonstrated a growing desensitisation that underpinned the 

trauma of the civilian population. 

Deaths in detention 

80. As ISIS further solidified control of localities in north and eastern Syra, it set up 

court and detention facilities. Detention facilities are sometimes in former Government 

detention facilities, such as Jarablus prison. In other cases, ISIS sets up makeshift detention 

centres in municipal buildings or private houses. 

81. In late September 2014, ISIS shot and killed three prisoners shortly after their arrival 

at Jarablus prison (Aleppo). The killing occurred soon after an airstrike close to the prison. 

Reportedly, two of the men were accused of being fighters with an anti-Government armed 

group while the third was accused of being a member of the YPG. A former detainee held 

by ISIS in Al-Bab (Aleppo) stated that prisoners in Al-Bab had been tortured and executed 

by ISIS. Prisoners were removed and did not return. This included two boys, aged 13 and 

11 years. The killing of ISIS detainees was also documented in a detention centre in Al-

Bukamel in August 2014. 

Killing of journalists 

82. Since ISIS came into being in April 2013, the group has killed Syrian and 

international journalists and aid workers in a deliberate attempt to control the flow of 

information in the areas under its control. 

83. On or about 19 August and 2 September 2014, ISIS executed two American 

journalists in an unknown location. On 13 September 2014, the group executed a British aid 

worker. All three had been abducted and detained inside Syria.  

Killing of civilians and captured fighters during ground attack on Ayn al-Arab (Kobane)  



A/HRC/28/69 

45 GE.15-01935 

84. On 15 September 2014, ISIS launched a multi-front attack on the Ayn Al-Arab 

(Kobane) region with heavy weapons, artillery, tanks, and thousands of fighters. While 

most residents fled or were evacuated by the YPG before ISIS advanced, some men and 

women who did not flee – who were too old, too infirm, disabled, or who had remained to 

protect their property – were executed by ISIS. Executions of civilians were documented in 

Pinard, Tel Sha’eer, Kortek, Qaramou, Tel Haydar, Dongez and Biliq villages in late 

September and October 2014. In Pinard village, one of those killed by ISIS was a mentally 

handicapped man.  

85.  ISIS executed Kurdish fighters captured during its attack. In mid-September 2014 in 

Tel Abyad (Ar Raqqah), ISIS executed a female Kurdish fighter before a group of detained 

civilians from Ayn al-Arab (Kobane).  

Killing of a captured soldier purchased from another armed group 

86. In late June 2014, a group claiming to be the Islamic Front kidnapped a soldier at a 

checkpoint in Al Hasakah. They made a ransom demand to the soldier’s family but the 

family was not able to pay. In July the group reportedly sold the soldier to ISIS. On 16 

November, ISIS released a view purporting to show the soldier’s execution. The family was 

able to identify the soldier in the video as being their relative. The location of the execution 

remains unclear. 

Shelling of Ayn al-Arab (Kobane) 

87. In mid-September 2014, prior to and during the initial phases of ISIS’s attack on the 

Ayn al-Arab (Kobane) region, ISIS indiscriminately shelled towns and villages across Ayn 

al-Arab (Kobane), as well as the city. Multiple accounts were received of men, women and 

children having been killed by the shelling. In late September, a 15-year-old boy was killed 

by ISIS shelling of the city. On 22 and 23 September, a 55-year-old and a 60-year-old man 

were killed as they fled from the city towards the Turkish border. 

Finding 

88. ISIS justifies its executions by religious law. While investigations into the operation 

of ISIS sharia courts are ongoing, there are reasonable grounds to believe that ISIS has 

committed the war crime of execution without due process. ISIS carried out public 

executions to instil terror among the population, ensuring submission to its authority. 

89. By its public display of bodies and failure to honourably inter them in accordance 

with the rites of the religion of the deceased, ISIS has violated customary international 

humanitarian law. Displays of dead, mutilated bodies are deliberate acts intended to 

humiliate and degrade the victims and their family, amounting to the war crimes of outrages 

upon personal dignity.  

90. ISIS has committed acts of violence against the civilian population under its control 

in Ar Raqqah and in its areas of control in Dayr az Zawr, Al Hasakah and Aleppo 

governorates. That is a continuation — and a geographic expansion — of the widespread 

and systematic attack on the civilian population identified in document A/HRC/25/65. ISIS, 

a structured group, directs and organizes those acts of violence against civilians, evincing 

an organizational policy.  

91.  The massacres and unlawful killings in Ar Raqqah, Dayr az Zawr, Al Hasakah and 

Aleppo governorates, as described above, form part of the attack. In perpetrating those 

killings in those governorates, ISIS has committed the crime against humanity and the war 

crime of murder. The war crime of murder has also been committed in relation to the 

massacres and other unlawful killings in Hama and Homs governorate. In deliberately 

attacking persons, such as journalists, the armed group has committed a war crime. 
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 B. Hostage-taking 

92. In this reporting period, non-State armed groups, motivated by the need to effect a 

prisoner exchange or extract ransom, have abducted individuals, in violation of 

international humanitarian and criminal law.  

93. Where ransoms are demanded, it is increasingly difficult to discern whether the 

perpetrators are parties to the conflict, or simply an opportunistic criminal gang.  

  Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

94. Armed groups in Damascus and Al-Quneitra have kidnapped civilians and members 

of the Syrian armed forces, in order to force prisoner exchanges.  

95. Twenty-six hostages, mainly women and children, captured by Jabhat Al-Nusra in 

December 2013 in Adra Al-Omaliyah (Damascus), are still being held. Relatives of the 

female hostages have received telephone calls, ostensibly from members of the group, 

demanding that the families urge the Government to release detained Al-Nusra fighters as 

part of a prisoner exchange. Al-Nusra released a video repeating these demands shortly 

after the kidnapping. Since August 2014, however, there has been no news of the hostages. 

96. In mid-June 2014, an armed group attacked Tal Al-Jumou military base in Al-

Quneitra, capturing a Colonel. The group then sought to exchange the officer for 200 

women held by the Government in detention centres in Damascus.  

97. In August 2014, nine members of a family – including three women and two 

children aged 12 and 10 years – were kidnapped by an unidentified armed group from their 

home in a village in the eastern Hama countryside. Their property was destroyed during the 

attack. In exchange for the release of the hostages, their kidnappers demanded the defection 

of a son currently serving in the army. 

98. Anti-Government armed groups operating in Hama, Damascus and Dara’a have 

taken hostage civilians from families or areas perceived to be supportive of the 

Government, and have demanded ransoms. In June 2014, a farmer was kidnapped from 

fields outside the village of Al-Muzairia (Hama) and held for ransom for several weeks by 

an unidentified armed group based in Al-Staihat.  

99. In late June, two soldiers returning from home leave were kidnapped at the Tel Brak 

checkpoint (Al Hasakah). Shortly afterwards, a group claiming to be the Islamic Front 

contacted the family, provided proof of life, and demanded a high ransom. As the family 

was unable to raise the necessary funds to meet the group’s demands, in July 2014, the 

group informed the family that they were selling the soldiers to ISIS in Ar Raqqah. ISIS 

later released a video purporting to show the execution of the two soldiers. In mid-2014, a 

taxi driver was abducted by an armed group while driving between Dama and Dir Dama 

(Damascus). The abductors demanded 5 million Syrian lira as ransom. The man was 

released after the family paid 1.5 million lira. 

100. Armed groups continue to hold hostages for extended periods. On 4 August 2013, 

groups – including Ahrar Al-Sham and Jabhat Al-Nusra – abducted over 100 civilians 

during an operation on villages in eastern Latakia. Approximately 40 were released in the 

beginning of May 2014, after signing an agreement between fighters and the Government 

enabling the withdrawal of rebel fighters from Homs city. On 26 January 2015, a pro-

opposition website published what it alleged to be video footage recorded on 6 December 

2014, showing approximately 55 women and children who had been taken hostage from the 

Latakia villages. In the video, hostages urge the Government to exchange them with 



A/HRC/28/69 

47 GE.15-01935 

fighters held by the Government. The fate of the women and children, abducted by the 

group but not appearing on the video, is unknown.   

101. Anti-Government armed groups have kidnapped individuals and held them hostage 

in violation of common article 3 of the Geneva Conventions, amounting to a war crime. 

Islamic State of Iraq and Al-Sham 

102.  On 29 May 2014, ISIS in Minbeij abducted 153 Kurdish school children, boys aged 

13 and 14 years, as they returned to Ayn al-Arab (Kobane) from Aleppo city. While 15 

boys were released on 28 June as part of a prisoner exchange for ISIS members held by the 

YPG, a further prisoner exchange between the two armed groups, intended to take place on 

18 July, failed. The situation then shifted from being one of hostage-taking as ISIS held the 

remaining children for the purposes of indoctrination, before releasing them in groups in 

August and September 2014. 

 C. Arbitrary arrest 

  Government forces 

103. Unlike previous reporting periods, where arbitrary arrests by Government forces 

occurred at checkpoints, during ground raids and during other military operations, the 

arbitrary arrests documented between July 2014 and January 2015 occurred almost 

exclusively at checkpoints.  

104. With ground searches now a rarity, checkpoints are the principal point of direct 

contact between Government forces and those living outside of its area of control. They are 

regarded with great fear by civilians, particularly those whose identification documents 

indicate they hail from restive areas or who have injuries, whether conflict or non-conflict 

related.  

105. Some refugees emphasised that fear of arrest at Government checkpoints motivated 

their flight from Syria. One women left as her eldest son entered his adolescence, fearful 

that he was now old enough to be vulnerable to arrest at checkpoints. 

106. Those arrested at checkpoints are almost exclusively males between the ages of 15 

and 60 years. The arrests and detention of men of fighting age is an indication of 

arbitrariness. The circumstances of many of the arrests indicate that they were conducted on 

discriminatory grounds, such as the religious or geographic origin of persons.  

107. On 25 July 2014, a man was travelling from Damascus city to Lebanon when he was 

stopped at a military checkpoint. He had been arrested previously, in 2011, for participating 

in demonstrations. His whereabouts are currently unknown. In March 2014, a man 

attempted to leave the besieged area of eastern Ghouta to travel to Damascus. He had not 

links to armed groups but was held at a Government checkpoint outside Hammouriyah (Rif 

Damascus) and has not been heard from since. There have been multiple accounts of arrests 

of young men travelling between Damascus and Dara’a cities in 2014. 

108. In late August, an elderly man, aged 72 years, and his daughter attempted to leave 

the eastern Ghouta so that he could receive urgent medical treatment. As the area is 

besieged, Government forces were not allowing ambulances or medical aid into the area. 

Their taxi was stopped at an identified checkpoint near Douma (Rif Damascus) and the 

elderly man was arrested. His daughter’s pleas that her father needed medical attention 

went unheeded. His whereabouts are unknown. 

109. There were multiple accounts of adult men being arrested at checkpoints in Homs 

and Hama governorates. In mid-August, a young man was arrested at Mallouk checkpoint 

in the Homs countryside, after he had been been forcibly return to Syria from Jordan. In 
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October, soldiers at a checkpoint near Tadmor in the eastern Homs countryside arrested a 

man hailing from a neighbourhood of Homs city that had, earlier in the conflict, been 

supportive of the armed groups. The man was forced to disembark a company bus which 

was carrying employees to work. He has since disappeared. In early October, a man, 

travelling with his wife and four children for the Eid holiday, was arrested at Al-Massafi 

checkpoint, a few kilometres west of Hama city.  

110. Government forces have carried out arbitrary arrest in violation of international 

human rights law. 

 D. Enforced disappearance 

 1. Government forces  

111. There was a surge in reports of enforced disappearance, both from family members 

of the disappeared and from victims who have since reappeared. While many of the initial 

arrests or abductions took place outside of the reporting period, the disappearances are 

ongoing. It is a continuous violation that remains unabated until the fate of the disappeared 

is uncovered. 

112. The majority of disappearances documented in this reporting period occurred in 

Damascus and Rif Damascus governorates. In May 2014, two students were arrested a 

Government military checkpoint between Dara and Damascus cities. Their families visited 

various Intelligence branches in an effort to determine their whereabouts but received no 

information. In August 2013, a man from a restive neighbourhood of Homs city was 

arrested at a checkpoint outside of Damascus city while travelling with his wife and 

children. When his family protested, the soldiers ordered them to leave, saying that they 

would not see their father again. The man’s fate and whereabouts remain unknown. 

Another man, whose brother-in-law and cousin disappeared in separate incidents in 2013 in 

Damascus city, stated that the family had made inquiries with official sources but had 

received no information. The interviewee stated that he now moves as little as possible, 

minimising the possibility of being stopped at checkpoints. 

113. Government forces were also documented as having ‘disappeared’ persons, mainly 

men 15 to 60 years of age, in Dara’a, Homs, Hama, Dayr az Zawr and Latakia 

governorates. A trader was detained at an army checkpoint in June 2013 while travelling 

from Jadia to Sanamayn (Dara’a). The man’s family attempted to locate him through 

official channels and personal contacts and were not successful. Near identical accounts of 

male relatives being detained and not heard from again were received from locations across 

Syria. 

114. As previously documented by the commission, many families continued to be too 

afraid to approach the authorities to inquire about the whereabouts of their loved ones. One 

interviewee, whose 72 years-old father was taken at an army checkpoint on his way to 

Damascus in August 2014, explained that she did not dare inquire about his fate: “I fear for 

the life of my father but at the same time I feel helpless”. In the majority of cases, this fear 

is well-founded. Interviewees explained that, in some instances, individuals who reported a 

disappearance were themselves detained. 

115. The desperation of families to know the truth about the fate of their loved ones 

nourishes a lucrative business of extortion. Some relatives pay bribes to lawyers, who often 

falsely, claimed they could provide information. In some cases, families were defrauded of 

very large sums of money. One interviewee stated that she sold her car and spent 300,000 

Syrians pounds in an attempt to gain information on the fate of her son, who disappeared at 

a checkpoint in Aleppo, in September 2012.  
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116. The family of a man who had disappeared in Aleppo city in late 2011 searched for 

him in multiple intelligences branch in Aleppo city. When the man was released – from 

Sednaya prison in Damascus – in March 2014, he described being transferred from an 

intelligence agency in Aleppo city to multiple detention centres in Damascus. He was 

tortured during his detention.  

117. Survivors of enforced disappearance consistently described being subjected to 

torture during their detention. One woman explained that her husband, whose detention in 

Adra prison in Damascus had been concealed by the authorities, died of the injuries 

sustained during the torture he endured after his release.  

118. In all the instances documented, the victims were denied their fundamental right to 

due process. They were deprived of contact with the outside world, including close 

relatives. No legal assistance was provided. They were placed outside the law, at the mercy 

of their captors. 

119.  Not knowing whether their loved ones are dead and, if so, what has happened to 

their bodies, families can neither mourn nor adjust to their loss. One interviewee reported 

how her mother had a mental breakdown, unable to cope with the prolonged disappearance 

of her son, who went missing in 2011. One former detainee, on his release, was surrounded 

by women waving photographs of their male relatives, hoping that he had seen them alive 

in Government custody. Several survivors spoke of the distress caused by the awareness 

that their families did not know what had happened to them.  

120. Women face specific hardships. The uncertainty created by the disappearance of 

their husbands or fathers has social and legal consequences, including on the status of 

marriage, right to inheritance and social welfare, and the management of the property of the 

disappeared person. 

121. Enforced disappearance places its victims outside the law, violating their right to 

recognition as a person before the law, to liberty and security and freedom from arbitrary 

detention. It is, as evidenced by the accounts of those who have reappeared, often a 

gateway to the commission of further offences, such as torture. 

122. Enforced disappearances perpetrated by the Government formed part of the attack 

referred to in paragraph 57 above and constitute a crime against humanity. 

 2. Non-State armed groups 

123. Persons, often those perceived as not being in supportive of ISIS, have been 

abducted by the armed group and have subsequently disappeared. Such disappearances 

have been documented in Ar Raqqah and Aleppo governorates.  

124. In March 2014, a man was taken from his home in Slouk by ISIS fighters on the 

ground that they believed him to be supportive of the Government. His family members 

made inquiries with ISIS administration in Slouk but received no information. His 

whereabouts remain unknown.  

125. A bus driver was stopped at a checkpoint in Ar Raqqah and detained by ISIS 

fighters. His family believe he was targeted because he was Christian. They were too 

frightened to seek information about his whereabouts. He has not been heard from since. As 

previously reported, ISIS abducted a Jesuit priest, Father Dall’Oglio on 28 January 2013. 

Since his disappearance, there has been no information about his fate. 

126. A man was held by ISIS in Al-Bab (Aleppo) in March 2014. His parents went to 

ISIS headquarters to inquire about where he was but received no response. The man 

reappeared in late 2014, after being released from ISIS detention in the town. 
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127. ISIS has adopted practices that may lead to acts tantamount to enforced 

disappearance, in breach of its obligations under international humanitarian law. Forming 

part of the attack identified in paragraph 90 above, their practices constitute a crime against 

humanity. 

 3. Unknown perpetrators 

128. Syrians have disappeared after being abducted by unknown armed individuals. In 

those circumstances, it has not been possible to identify the perpetrator to the commission’s 

standard of proof. Such cases include that of Syrian human rights defenders Razan 

Zaitouneh, Samira al-Khalil, Wael Hamada, and Nazem Hammadi who were abducted in 

Duma (Rif Damascus) in December 2013. At the time, the area from which they were 

abducted was under the control of an anti-Government armed group. There has been no 

information about their fate or whereabouts since their disappearance. 

 E. Torture and other forms of ill-treatment 

 1. Government forces  

129. Since the start of the unrest in Syria in March 2011, Government forces, notably 

agents of its security and intelligence agencies, have tortured and ill-treated men, women 

and children in their custody.  

130. Numerous interviews concerning the treatment of detainees between 10 July 2014 

and 10 January 2015 further evidence earlier factual and legal findings made by the 

Commission. Most accounts come from torture survivors. 

133. Almost all interviewees who had been detained in Government facilities detailed 

being tortured and held in horrific conditions. Most were civilians who had also been 

beaten from the point of arrest or abduction – usually at checkpoints – to their arrival at the 

detention centres. With the exception of those kept in solitary confinement, all had 

witnessed the torture of other detainees. As detailed above, several witnessed the deaths of 

cellmates and/or saw bodies of detainees in other areas of the facilities. Many bear physical 

and psychological scars. 

134.  In this reporting period, the majority of accounts of torture and ill-treatment 

occurred in detention centres in Damascus and Rif Damascus governorates, most 

particularly in Military Security branches 215 (Raids branch), 235 (also known as Palestine 

branch), 227 (Damascus regional branch), 248 and 291 (Investigations branches); Air Force 

Intelligence branch in Mezzeh military airport; in Mezzeh Military Hospital 601 and 

Tishreen Military Hospital; and in Sednaya prison. Branches 248, 291 and 293 are housed 

in the same facility in Kafr Sousa. 

135. Former detainees also reported being tortured in Government detention facilities and 

prisons in Aleppo, Dara’a, and Hama governorates. Torture was also recorded as having 

occurred at a facility run by the Government’s paramilitary group, the National Defence 

Force in the Al-Joura neighbourhood of Dayr az Zawr city between May and October 2014. 

136. Methods of torture remained consistent across time and governorates. In this reporting 

period, former detainees described being beaten on the head, bodies and soles of feet with 

wooden and metal sticks, hoses, cables, belts, whips, and wires. Detainees were also 

sexually assaulted; given electric shocks, including to their genitals; burnt with cigarettes; 

and were placed in stress positions for prolonged periods of time. A substantial number of 

male detainees reported having their hands handcuffed behind their backs and then being 

suspended by their wrists from the ceiling or a wall for hours. Detainees emphasised that 

they were beaten not only during interrogations, but also in the cells by the prison guards. 
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137.  While the majority of interviews concerned the treatment of male detainees, female 

detainees also reported being severely beaten, sexually assaulted and given electric shocks.  

138. In May 2014, a member of the medical staff at a field hospital in Rif Damascus was 

arrested during an attack by Government forces. He was taken to Air Force Intelligence in 

Mezzeh military airport where he was held until late 2014. He described being stripped to 

his underwear and placed in a very overcrowded, lice-infested cell. He and his cellmates 

were given little food. He was whipped. Interrogators then forced his limbs into a car tyre 

and beat him severely.  

139.  Another man, who had worked in a field hospital in an armed-group controlled area 

in the east of the country, was arrested by military intelligence in Damascus city in June 

2014 and taken to branch 215. Accused of terrorism, he reported being beaten, kicked, 

suspended from the ceiling by his wrists, burnt with cigarettes and electrocuted. Another 

man, also held at branch 215 at the time and not released until December 2014, described 

being tortured and held in an overcrowded cell. 

140. In June 2014, a man was transferred from another detention facility in Damascus to 

branch 235. He was beaten during the transfer by his guards. During his interrogation, he 

was beaten unconscious and, later, his thumbprint placed on a document he was not able to 

read. 

141.  In Aleppo governorate, while one man was held at an intelligence agency from April 

to late July 2014, he witnessed other detainees being severely beaten and heard a female 

detainee being beaten.  

142.  One woman, held in branch 227 in mid-2014, stated that she was beaten and kicked 

during interrogations during twice weekly interrogations over a three-month period. She 

reported that authorities used electric shocks on at least two other detainees. She was 

released after her family paid a bribe to the facility’s authorities. A woman, released from 

branch 235 in August 2014 stated that women were beaten there.  

143. Former detainees stated that they would try to avoid transfer to Mezzeh (601) or 

Tishreen military hospitals because the torture and ill-treatment of patients at these facilities 

was notorious. One detainee held in Sednaya from 2012 to mid-2014 stated his cellmate 

had been transferred to Hospital 601 and was severely beaten there. 

144. In February 2014, one detainee was transferred from an intelligence agency in 

Damascus city to Sednaya prison where he was held until late 2014. The guards beat and 

kicked him and the other detainees being taken to Sednaya. He describes prison guards 

entering the cells and severely beating, kicking, and stepping on him and the other 

detainees. In one such attack, the interviewee stated he was beaten unconscious and 

sustained a broken shoulder and several fractured ribs. 

145.  Government authorities in intelligence and security agencies as well as prisons 

committed sexual torture against male and female detainees. This included sexual assaults, 

electrocutions of the genitals and the threats of rape being made to the detainee or of his/her 

female family members.b 

146. The above conduct was perpetrated by both prison guards and interrogators and was 

often designed to elicit confessions from the detainee. Some former detainees stated that, 

under torture, they were made to give names of other civilians who they would falsely 

indicate were involved in opposition activities. These names were reportedly used to effect 

further arbitrary arrests. Beating and other physical abuse by prison guards, often occurring 

 __________ 

 b See paragraphs 176-183, below. 
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inside the cells, appeared designed to humiliate and punish those held in Government 

custody. 

147. In this reporting period, conditions of detention continue to be characterised by a 

lack of food, water, space, sleep, hygiene and medical care and denial of life saving 

medicine. Detainees are held in severely overcrowded cells, often with little light and with 

limited access to toilet facilities. Many described having to sleep in shifts as there was 

insufficient room for all the detainees to lie down at the same time. Many of those held 

were not able to shower for months at a time. Detainees routinely described cells as being 

infested with lice and other insects. In such circumstances, infections from injuries 

sustained from torture by prison guards and interrogators were common, and sometimes, 

fatal. 

148.  Those held in Government detention facilities and prisons often received little or no 

medical treatment. Inadequate food was provided, with some detainees reporting a loss of 

over a third of their body weight while held in custody. Few detainees ever saw a lawyer, 

were ever charged or ever appeared in court. 

149.  One detainee, held in Sednaya prison until late 2014, stated that he was detained in a 

cell so overcrowded that he and his cellmates took turns standing, sitting and sleeping. 

Cells were without light and infested with insects, including lice. They did not have access 

to a shower while imprisoned there. They received no medical care and very little food. 

Other detainees, held in Sednaya earlier in 2014 provided consistent accounts of dirty, 

unhygienic conditions in the cells and detainees suffering malnutrition and infections, 

which went untreated. 

150.  A woman held in branch 235 during the reporting period stated that her cell was so 

overcrowded, the woman and girls held there had to sleep on their sides if they were all to 

lie down. They received little food. No sanitary napkins were provided. The failure of the 

Government authorities to provide sanitary products from female detainees was echoed by 

another female detainee in an unknown military security branch in Damascus earlier in 

2014. 

151.  Children under the age of 18 years have been recorded as being held in Government 

custody and subjected to torture and ill-treatment.c Placed in the cells with adults, they also 

suffered the same prisons conditions.  

152. A man held in Air Force Intelligence in Mezzeh military airport until early October 

2014 described being held in an overcrowded cell with children as young as 10 years old. A 

woman, held in Military Security branch 235 until August 2014 described being held in a 

small group cell with approximately 30 women, the youngest being 15 years old. 

153.  Torture and others forms of cruel, inhuman or degrading treatment or punishment 

have been committed by the Syrian Government, in violation of its obligations under 

international human rights and international humanitarian law. 

154. Severe pain has been inflicted on men, women and children held in Government 

detention centres. It was inflicted to extract information and to humiliate and punish. The 

physical violence described by former detainees – being suspended by the wrists or ankles, 

electrocution, kicking, beating (including on the soles of the feet) – have been found to 

constitute torture by various international tribunals and UN human rights bodies. 

155. The Government has continued to perpetrate torture and other forms of cruel, 

inhuman or degrading treatment or punishment as part of a widespread and systematic 

 __________ 

 c See paragraph 195, below. 
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attack directed against a civilian population, indicating the existence of a State policy. The 

Government has therefore, as previously found, committed torture and other inhumane acts 

as crimes against humanity. This conduct is also prosecutable as the war crimes of torture 

and inhuman treatment. 

156. The conditions of detention suffered by the men, women and children held in 

Government custody constitute cruel, inhuman or degrading treatment or punishment and 

may, in themselves, rise to such a level as to constitute torture.  

157. The Government continues to commit these crimes with impunity. Members of 

intelligence agencies and their military and civilian superiors failing to prevent and punish 

these crimes can be held individually criminally liable for the conduct described above. 

 2. Non-State armed groups 

Islamic State of Iraq and Al-Sham 

158. In the areas it controls, ISIS has continued to torture and ill-treat civilians and 

captured fighters from other armed groups and Government soldiers. This conduct has been 

documented in three distinct contexts: public punishments for breaches of ISIS edicts; in 

the group’s detention centres; and during its indoctrination efforts. 

159.  Throughout the reporting period, ISIS has carried out lashings in public spaces in 

towns and villages in Aleppo, Dayr az Zawr, Ar Raqqah and Al Hasakah governorates. 

Men and boys under the age of 18 have been lashed for being in the company of women 

whom ISIS considered to be “improperly” dressed, for smoking, not attending Friday 

prayers, trading during prayer times and for having tattoos. Women have been lashed for 

not being fully covered while in public and for being in public with a man who was neither 

their spouse nor a close male relative. 

160. In Dayr Hafir (Aleppo), ISIS lashed men who were caught smoking. In late August 

2014, ISIS fighters assaulted two men they found smoking on the streets of Mo Hassan 

(Dayr az Zawr) and took them to the Sharia court, which released them. A 16-year-old boy 

was beaten publicly by ISIS fighters in Al-Mayadin (Dayr Az-Zawr) in June 2014. The 

reasons for this beating are unclear. 

161. In Raqqah city (Ar Raqqah), a woman was publicly lashed for “prostitution” in a 

market in October 2014. In Al-Bab (Aleppo), Al-Hisba – ISIS’s morality police – hit 

women in the street with sticks if they judged them improperly undressed. These on-the-

spot punishments are administered by its all-female brigade, Al-Khans’aa. 

162.  In November 2014, in the village of Al-Ghreika (Al Hasakah), ISIS lashed a man 60 

times after his wife left their house alone in order to check on their crops. ISIS had 

forbidden women to be anywhere outside home without a close male relative or spouse. 

163.  As ISIS stabilised its control over territory it currently holds, it has set up detention 

centres in former Government prisons, military bases, hospitals, schools and in private 

houses. Detainees are held there while waiting to go before the ISIS courts and some then 

serve sentences there.  

164.  A detainee, held in the ISIS detention centre in Jarablus in late 2014, stated that 

there were approximately 30 prisoners there, including several boys aged 13-14 years old. 

The prison guards beat them about the body and the face. An Egyptian fighter was 

particularly harsh. Kurdish detainees, who appeared to have been captured during the ISIS 

assault on Ayn Al-Arab, suffered particularly severe beatings, on the grounds that they 

were “infidels”. 

165. In Al-Shaddadi (Al Hsakah), a man – initially held at a checkpoint in a neighbouring 

governorate – was detained in a makeshift ISIS detention facility set up in a private house 
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while security checks were carried out by the group. While he was not beaten, he heard 

other detainees in adjacent rooms being beaten and interrogated about their involvement in 

the black market for oil.  

166. In August 2014, a man was arrested by ISIS fighters in Bukamel and taken to a 

detention facility in the agricultural school. There he was handcuffed behind his back and 

suspended by the wrists while being beaten with wooden sticks. He noted that several of 

those carrying out the beatings were foreign fighters, among them a Tunisian and a 

Moroccan. 

167. In late May 2014, ISIS in Minbeij abducted 153 Kurdish schoolchildren, boys aged 

13 and 14 years as they travelled from Aleppo to their homes in Ayn al-Arab (Kobane). 

Shortly after their abduction, the boys were beaten with hoses. Following a failed prisoner 

exchange in mid-July 2014, the group turned its attention to the indoctrination of the 

children, teaching them ISIS ideology and having them watch videos of executions. ISIS set 

numerous rules including not speaking Kurdish, not being loud, praying at the correct times 

and observing Ramadan. When the boys broke these rules they were beaten by the Emir, 

the “ideology teacher” or the guards. Reports were received of children being severely 

beaten with braided electrical cables, hoses, plastic cables on the soles of their feet, back 

and hands. Where schoolboys were caught trying to escape, they were brutally punished, 

including by being given electric shocks and by being suspended by the wrists with their 

hand tied behind their backs. Both Syrian and foreign fighters committed these acts. 

168. In February 2014, approximately 150 Kurdish men were held by ISIS and 

transferred to a former Government prison in Tel Abyad briefly and then to a small village 

in Ar Raqqah governorate. They were held there until late 2014. They were beaten severely 

for being suspected members of the YPG. ISIS also made attempts to indoctrinate the men, 

forcing them to watch videos of beheadings and to wear uniforms similar to those worn by 

the ISIS fighters.  

169. As an organised armed group exercising effective control over territory, ISIS has an 

obligation to ensure humane treatment. By regularly using violence to life, torture, cruel 

treatment, ISIS is violating binding international humanitarian law.  

170. By orchestrating systematic harm against a civilian population, ISIS has 

demonstrated its capacity and intent to wilfully apply measures of intimidation and terror, 

such as violence to life and inhuman treatment inflicting great suffering and injury to bodily 

integrity. 

171. ISIS has committed torture as part of an attack on a civilian population in Aleppo, 

Ar Raqqah, Dayr az Zawr and Al Hasakah governorates, amounting to war crimes and 

crimes against humanity. The direct perpetrators and their commanders can be held 

individually responsible for these acts. 

 F. Sexual and gender-based violence 

 1. Government forces  

172. The information collected since July 2014 regarding sexual and gender-based 

violence against men and women demonstrates the importance of continued attention to and 

documentation of sexual violence in Syria. Many of the accounts collected describe 

incidents that occurred prior to 2014. Many victims of sexual and gender-based violence 

could speak out only once they had been released from detention, while others took time to 

relay their experiences of violations which often occurred in secret or were cloaked in 

silence or taboo. Under-reporting and delayed reporting of sexual violence continues to be 

endemic. Contemporaneous medical documentation is rare and in custodial contexts, 
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medical assistance is denied to detainees. Female victims of sexual violence who have fled 

Syria may be reluctant to convey their testimonies due to their continued vulnerability as 

displaced, often female-headed households. 

173. The lives of Syrian women have been radically altered by four years of violence and 

conflict. Many women interviewed described the psychological and physical repercussions 

they and their children experienced in the aftermath of witnessing the death of their 

husbands and fathers. A woman whose husband went missing in March 2012 in Al-Shaar 

neighbourhood, Aleppo city, described being in denial about his fate despite being told that 

he had died in a Government bombardment. Many women explained that they fled their 

homes for fear of their husbands or sons being arrested. With the rise in female-headed 

households and demographic shifts as a result of mass displacement and deaths and 

disappearances of fighting-age men, women have also experienced a shift in their societal 

roles. In Aleppo, Hama, Homs and Dara’a governorates, women cited a fear of sexual 

violence in their decisions to flee their homes. 

174. Men and boys who are considered to be of ‘fighting-age’ through the policies and 

acts of Government forces and affiliated militia, have been subjected to physical and 

psychological violence on the basis of their gender. Perceived as likely to participate in 

hostilities against the Government or aid armed groups, men and boys have been arrested, 

tortured, disappeared, and killed on grounds of suspected affiliation or loyalty. With their 

freedom of movement constrained due to the constant fear of apprehension at Government 

checkpoints, men and boys have been forced to remain in zones of active hostilities. Sexual 

violence and torture is commonly employed against male detainees in Government 

detention facilities as an interrogation tactic, to degrade and humiliate. 

175. Material collected further corroborates previous findings of sexual torture and rape 

being employed in Government detention facilities operated by security and intelligence 

agencies in Damascus. Torture methods such as the application of electric shocks to the 

genitals, were consistently and widely documented. Male detainees were subjected to 

sexual assault, sexual torture and rape in Branch 291 between June and October 2011, in 

Branch 215 between 2012 and 2013 and in June 2014. Rape and sexual violence was 

employed against men detained in Sednaya Prison, administered by the Military Police, in 

February 2013. Six documented incidents of rape and sexual torture used in the course of 

interrogations of male detainees in the Air Force Intelligence Branch in Mezzeh military 

airport between August 2011 and October 2014 were recorded. Male survivors of assaults 

described sexual torture employed at checkpoints between August 2011 and January 2012 

and in January 2014. Detainees held in Mezzeh Prison and Hospital 601 were also 

threatened with rape in the course of their interrogations and torture. 

176. Some female detainees were subject to sexual violence, including rape in 

Government detention facilities, in particular in the investigation branches of the Military 

Intelligence Directorate (commonly known as Military Security) located in Kafr Sousa 

(Damascus). Branches 248, 215 and 291 are located in the same building and contain 

holding cells underground. Documented incidents of female detainees being sexually 

assaulted and raped occurred in Branch 291 between June and October 2011, in Branch 215 

between 2012 and 2013 and in 2014, and in three separate incidents in Branch 248 between 

April 2012 and June 2013. A woman was raped in the General Intelligence Branch 285 in 

Kafr Sousa in 2012.  

177. A female detainee was sexually tortured in Branch 227 between April and June 

2014. Sexual violence was also employed against female detainees at Air Force Intelligence 

branches, in Harasta between March and September 2012, and in Mezzeh military airport 

between May and October 2014.  
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178. Consistent accounts indicate that women held in detention facilities administered by 

the General Security Directorate in Damascus are subjected to sexual violence. 

Interrogators sexually assaulted detainees in the Al-Arbaieen Branch in April 2012. 

Incidents of female detainees being raped and sexually tortured in Branch 251 (Al-Khatib 

Branch) were documented as occurring in March 2011, between July and September 2012, 

and in March 2014. 

179. Victim and witness accounts of rape and sexual violence employed as torture in the 

course of interrogations were also documented regarding incidents in Mezzeh Prison 

between June and September 2011 and December 2013 and May 2014, in particular the 

application of electric shocks to genitals, in Branch 235 (Palestine Branch) in 2013, and at 

the Criminal Security Branch in Bab Mosala in March 2013.  

180. In Dara’a governorate, women faced sexual violence from Government authorities 

in custodial environments. Interviewees described being threatened with sexual assault in 

the Criminal Security Branch in Izrah, subjected to rape at a checkpoint before being taken 

to the Military Security Branch in Dara’a city in 2013, and sexual torture employed in 

detention facilities in Jasim and Dara’a city in 2014. 

181. Victim and witness accounts of sexual violence were also recorded in northern 

governorates. During house searches in Aleppo city in 2012 and 2013, Government forces 

sexually assaulted women and men in their homes. In 2013, detainees were raped in the 

Political Security branch and sexual assaulted at the Military Security branch in Latakia. 

182. Violations of physical integrity through the use of torture and ill-treatment and 

sexual violence, including rape, by Syrian State officials, amounting to severe and 

systematic violations of international human rights law and international humanitarian law. 

Syrian government authorities have manifestly failed to protect male and female detainees 

from sexual harassment, sexual torture, rape and sexual violence in prisons and detention 

facilities in Damascus, administered by and under the control of the military, intelligence 

and security agencies. Survivors and witnesses emphasised the long-lasting physical and 

psychological repercussions of sexual violence. 

183. Many women and men, including minors, have been victims of the deliberate use of 

sexual humiliation, sexual torture and rape while in the custody of Government authorities 

throughout the span of the unrest and conflict in Syria (from 2011 – 2014). Rape and other 

forms of sexual violence, amounting to serious violations of international humanitarian law, 

war crimes and crimes against humanity, entail individual criminal responsibility for the 

direct perpetrators of crimes and their authors at the highest levels of the chain of 

command, including the highest levels of Government.   

 2. Non-State armed groups 

184. Accounts have been collected which indicate the vulnerability of women and gay 

men to sexual assault and harassment at checkpoints run by armed groups. Upon detention, 

gay men were abused and harmed on the basis of their sexual orientation.  

Islamic State of Iraq and Al-Sham 

185. As documented in the thematic report “Rule of Terror: Living Under ISIS in Syria”, 

ISIS has executed women and men on the basis of their gender and subjected them to 

sexual assault and rape, as part of a broader attack on the civilian population in areas of Ar 

Raqqah and Dayr az Zawr governorates, constituting the crimes against humanity of 

murder, torture, rape and other inhumane acts.  
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186. Women have been executed in Ar Raqqah and Dayr az Zawr.d These executions, 

carried out as punishment for crimes such as adultery, were utilised to instil fear among 

women for disobeying the social edicts imposed by ISIS. 

187. The restrictions imposed on women and subsequent corporal punishments for non-

compliance continue to occur, enforced by the Al-Hisbah morality police and the Al-

Khans’aa all-female brigade. In Ar Raqqah, women and men have been lashed for improper 

dress and women’s freedom of movement has been severely restricted. In Aleppo, women 

and men have been forced to comply with onerous dress and prayer instructions in Al-Bab, 

Minbeij, Massakanah, and Dayr Hafir. In Al Hsakah, ISIS has imposed dress codes for 

women in Qamishli and restricted the movement of men. Similar measures were undertaken 

in Aqaribat (Hama) and in Al-Mayadin and Al-Bukamal (Dayr az Zawr) in October 2014. 

The psychological and physical harm caused by ISIS’s treatment of women, the onerous 

instructions imposed on their dress code, and restrictions on their freedom of movement 

demonstrate discriminatory treatment on the basis of gender. 

188. During its early August 2014 attack on Sinjar in northern Iraq, ISIS abducted 

hundreds of Yazidi women and girls. Some abductees have been taken into Syria and sold 

as ‘war booty’ to ISIS fighters while others have been given to ISIS fighters as 

‘concubines’.e Information collected recently indicates that groups of dozens of girls and 

women have been transported to various locations in Syria, including Ar Raqqah, Al 

Hsakah, and Dayr az Zawr. There, the girls and women are raped and held in sexual 

slavery. Most of the women and girls captured remain in captivity in Syria. The 

enslavement of Yazidi women was undertaken as part of ISIS’s attack on civilian 

communities considered to be infidels. ISIS attacks on Yazidi women and girls now being 

held inside Syria are violations of international humanitarian law and amount to the war 

crime of sexual slavery, sexual violence, rape and forced pregnancy. Undertaken as part of 

a widespread and systematic attack identified in paragraph 90, these acts amount to the 

crimes against humanity of enslavement, rape and sexual violence. 

189.  Gay men have been targeted on the basis of their sexuality and killed. Reports 

indicate that such conduct is indicative of a broader pattern of ISIS’ treatment of 

homosexual men. Such killings constitute murder as a war crime, and a crime against 

humanity. 

190. ISIS has imposed arbitrary and disproportionate restrictions on women and men on 

the basis of their gender, inflicting harsh punishments for non-compliance with ISIS’ edicts 

and instilling fear among the civilian population under the control. Corporal punishments 

amount to cruel treatment and torture, and publicly humiliate and degrade women and men, 

in violation of customary international humanitarian law and rising to the level of war 

crimes, incurring individual criminal and command responsibility. Undertaken as part of a 

widespread and systematic attack, these acts amount to the crimes against humanity of 

torture and other inhumane acts. 

 G. Violations of children’s rights 

 1. Government forces  

191. Children have been killed, injured and maimed in aerial bombardments, barrel bomb 

and shelling attacks carried out by the Government on a massive scale. Children living in 

non-State armed group-controlled neighbourhoods of Aleppo city have been suffering from 
 __________ 

 d See paragraphs 72, 75 below, as well as A/HRC/27/CRP.3, paragraph 52. 

 e See A/HRC/27/CRP.3, paragraphs 53-57. 
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near continuous bombardment by Government forces and inadequate humanitarian relief 

for over two years. Children who fled Rif Damascus in the course of 2014 experienced 

long-lasting distress as a result of the state of insecurity and constant shelling and 

Government airstrikes. A mother of three boys aged 7, 5 and 4 years, described her two 

eldest children as having lost a lot of weight while the family was besieged in eastern 

Ghouta. The youngest still has nightmares about being bombarded. Psychosocial 

consequences of bombardment, displacement and other violations have affected children 

across Syria.  

192. The Government continued its aerial bombardment campaign in Dara’a and Idlib 

governorates throughout 2014, killing and injuring children in several documented 

instances in October. On 30 July, two children were wounded, one seriously, when Ein 

Thaka village was aerially bombardment by Government forces. In Samlin (Dara’a), a 12-

year-old girl was killed during indiscriminate shelling by Government forces reportedly 

based in Zamrin. 

193. A doctor working near the frontlines in Aleppo city reported an increase in injuries 

from sniper fire between September and October 2014. He estimated that approximately 

40% of persons hit by sniper fire were children. Most were targeted in Bustan Al-Pasha and 

Sheikh Maksood. A pediatrician working in Aleppo described mass malnutrition, 

communicable diseases, trauma and related ailments, and chronic illnesses left untreated 

among his patients. 

194. With approximately 5,000 schools destroyed in Syria, the resulting sharp decline in 

children’s education continues to be one of the greatest concerns among those interviewed. 

The Government aerially bombarded Dar Ta’azzah, a town northwest of Aleppo, in late 

June, early November and mid-December 2014, hitting a school on 6 November and 

injuring children in the attack. In Dar Al-Kabira (Homs) and in Bab Touma (Damascus), no 

schools have been operating since 2012. Some school buildings are used to shelter 

internally displaced persons, while others have been abandoned after being targeted in 

aerial attacks. The risk of being attacked while in school prevents children from accessing 

education. Interviewees who fled Al Hasakah governorate described how children did not 

go to school due to the frequent bombardments targeting educational institutions.  

195. Intelligence and security agencies continued to detain young children together with 

adults, exposing them to sexual violence and subjecting them to the same ill-treatment and 

torture as adult detainees. In detention, children also witness violent torture and death. The 

presence of children was documented in Military Security Branch 235, known as the 

Palestine Branch, and in the Air Force Intelligence Branch in Mezzeh military airport 

(Damascus), detention facilities in which torture is systematically employed. A 16-year-old 

girl was subjected to sexual violence in Military security Branch 248 in Kafr Sousa in 

Damascus in 2012 and 2013. A 5-year-old child who had been detained and tortured with 

his mother in several different Government detention facilities, including Branch 248 in 

Kafr Sousa, suffered severe distress, nightmares, and experienced problems urinating for 

months afterward. A 16-year-old boy, who was detained and tortured at the National 

Defense Forces Branch in Al-Joura neighbourhood in Dayr az Zawr, described being held 

together with at least five other young boys, most of whom were younger than he. They 

were placed inside a tyre and beaten and hung up for prolonged periods of time.  

196. The failure of the Syrian authorities to protect children from the effects of conflict 

has resulted in a devastating level of displacement of children. In targeting schools and 

failing to take precautions in attacks to minimize harm to children and schools has led to a 

significant loss of access to education among Syrian children, while indiscriminate attacks 

continue to maim and kill children on a massive scale. In detaining children and exposing 

them to ill-treatment and torture in detention facilities, Syrian authorities, including the 

military, security and intelligence agencies, have violated children’s human rights and the 



A/HRC/28/69 

59 GE.15-01935 

rules of international humanitarian law, amounting to war crimes. They have perpetrated 

crimes against humanity, entailing individual criminal responsibility for the direct 

perpetrators of crimes and their authors at the highest levels of the chain of command, 

including the highest levels of Government.  

 2. Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

197. Anti-Government armed groups operating in eastern Ghouta (Rif Damascus) 

continued to carry out indiscriminate attacks against residential neighbourhoods in 

Damascus city. These mortar attacks resulted in civilian casualties, killed and maimed 

children. On 30 September, Douela’a in Rif Damascus was shelled by non-State armed 

group fighters from the direction of Doukhaniyah, killing a 10-year-old boy and injuring 

other civilians who were walking along a residential street.  

198. According to witnesses and victims of non-State armed group attacks in Busra Al-

Sham, (Dara’a) the shells often hit civilian targets and many of the resulting casualties were 

children. In an attack on 7 October, mortar shells were fired at the Busra Al-Sham hospital, 

killing a 13-year-old girl who was standing in the hospital’s courtyard.  

199. As armed groups have gained a foothold in southern governorates, hostilities have 

taken place between Bedouin military and Druze localities in As-Suweida. On 16 August 

2014, following attacks on local Druze civilians, Bedouin militants allied with Jabhat Al-

Nusra killed a 13-year-old boy at close quarters. 

200. On 12 November 2014, a rocket fired by non-State armed groups hit the Karnaz 

Female School in Karnaz (Hama). The attack took place at approximately 10:15 am during 

morning recess when children were playing in the school’s courtyard. Seven children were 

killed in the attack and many others severely injured. As parents came to search for their 

children, “each father or mother shouted and looked for his or her child, crying and 

screaming.” A nearby medical clinic was also damaged in the shelling attack. Parents 

described how their children, who survived the attack, were distressed and experienced 

trauma in the aftermath. 

201. In the course of hostilities between armed groups and Government forces in Adra 

Al-Omalia, Jabhat Al-Nusra and Jaysh Al-Islam abducted hundreds of civilian residents in 

December 2013. Around 25 September, the hostages were transferred by armed groups 

when Government forces regained control over Adra Al-Omalia. The hostages, many of 

whom are young children, continue to be held in an unidentified location. In early August 

2014, an armed group kidnapped nine members of one family, including a 12-year-old boy 

and a 10-year-old girl, from a village in Hama. The family were reportedly taken hostage to 

force a relative’s defection from the army. 

202. On 10 July, during an attack on Al-Rahjah village (Hama), Jabhat Al-Nusra fighters 

beheaded a man in front of his children. Months later and displaced from their home, his 

children continued to suffer the impact of the attack. 

203. Of the 6.5 million internally displaced persons in Syria, half are children. With many 

IDPs fleeing into areas under non-State armed group control, they are vulnerable to the 

conduct of non-State armed group fighters. Separated from their communities, and often 

their families and parents, children are at risk of being targeted and instrumentalised. 

Armed groups continue to recruit and train children for active participation in hostilities. 

Children’s membership in armed groups exposes them to injury and death in the course of 

hostilities and to retaliation from other armed groups. A 16-year-old boy who had been 

recruited and trained by Jabhat Al-Nusra in Dayr az Zawr, was imprisoned by ISIS upon 

capture and then recruited into their ranks.  
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204. Non-State armed groups have maimed and killed children in indiscriminate attacks 

in Damascus, Idlib, Dara’a, Hama and Homs, including in attacks targeting schools, taken 

children hostage and failed to protect children in their custody from harm. In a continuing 

trend, Jabhat Al-Nusra has continued to use and recruit children into their ranks for active 

combat roles. Acting in violation of international humanitarian law, the group has infringed 

the rights of children and disregarded their obligations to afford them necessary protections 

from harm and abuse.
 

Islamic State of Iraq and Al-Sham 

205. ISIS has continued to instrumentalise and abuse children on a massive scale. The 

violations documented have had acute physical and psychological repercussions for 

survivors and witnesses and have had destabilising effects on communities. 

206. On 29 May, a convoy of buses transporting children home to Ayn al-Arab (Kobane) 

after writing their final school exams in Aleppo, was stopped by ISIS fighters. All male 

students, aged 13 and 14 years old, were removed and transported to Menbej, where they 

were taken to the Sharia Court and the Al-Fateh Mosque to spend the night. The following 

morning, the children were taken to a two-story school building 500 metres from the 

mosque and told that they would be detained there as hostages for a prisoner exchange with 

the YPG. In the course of their four month long detention, ISIS members and Shari’a 

teachers beat and mistreated the children as punishment for disobeying rules, such as being 

too loud or speaking Kurdish. In the most severe punishments for repeat offences or for 

trying to escape, ISIS gave boys electric shocks and suspended them by their wrists from 

the ceiling for several hours.  

207. The children were subjected to religious education in an apparent attempt to 

indoctrinate them into ISIS’ ideology and to desensitise them to forms of violence 

employed by ISIS. This included forcing them to watch videos of beheadings. Following 

their release, the boys’ parents described the altered behaviour of their children and the 

concerns they had for their mental well-being in the long-term. This incident stands as a 

stark example of the manner in which ISIS utilises children to entrench their ideology into 

communities with a view to ensuring long-term loyalty. 

208. ISIS has detained children and subjected them to the same treatment as adults. A 13-

year-old boy detained in an ISIS facility in (Aleppo) between March and October 2014, was 

accused of writing anti-ISIS graffiti and tortured as punishment. A co-detainee described 

the boy being taken away, blindfolded, hooded and tied up. He never returned to his cell. 

An 11-year-old boy who was arrested in Al-Bab and accused of fighting against ISIS, was 

executed in the same detention facility in 2014.  

209. ISIS fighters have executed children accused of being members of opposing armed 

groups as well as those who broke the group’s edicts. In September, ISIS beheaded a 16-

year-old girl, who they accused of being an YPG member, in Shuyoukh, (Aleppo). On 5 

September, a 16-year-old boy believed to have been a captured fighter from another armed 

group was executed in Al-Ashara, (Dayr az Zawr) and his body was displayed for days 

afterward. In early October, a male child was killed and his body placed on display in 

Minbeij (Aleppo). Children are often present in the crowds at the executions and cannot 

avoid seeing the publicly displayed corpses in the days that follow. One woman described 

closing her son’s eyes as they passed television screens in Raqqah city on which ISIS 

screened videos of its executions. 

210. ISIS has also used children as executioners. Two Syrian Government soldiers 

captured at Tabqa airport were executed by a 16-year-old ISIS fighter in late August. On 13 

January, ISIS released a video showing a child approximately 10 or 11 years old shooting 

two men accused of espionage. Children are trained to use weapons and to deploy as 

suicide bombers in “Cubs Camps”. One 14-year-old boy, who was trained in such camps in 
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Idlib and Hama described seeing many non-Syrian children in the camps, some of whom 

were the children of fighters, some who had been kidnapped, or had voluntarily joined ISIS. 

Witnesses described seeing young children in ISIS insignia carrying weapons in Minbeij 

(Aleppo) in October 2014. One of those interviewed witnessed a boy having to drag an AK-

47 as the weapon was taller than him. Armed children were also observed in Al Hasakah, 

where they were seen guarding ISIS bases and working at the group’s checkpoints. A child, 

aged approximately 10 years, was seen working as a prison guard in an ISIS detention 

centre in Tibneh (Dayr az Zawr). Children participated in active hostilities in the ISIS 

assault on Ayn al-Arab (Kobane) and in military operations in Tibneh and Al-Shuhail (Dayr 

az Zawr).  

211. ISIS has failed to protect children in the course of their military operations. Children 

who survived the attack on Ayn al-Arab (Kobane) in September and October 2014 

exhibited signs of trauma in the aftermath and described their distress at losing their homes 

and futures following their displacement. 

212. In November 2014, ISIS closed schools in Aleppo and Dayr az Zawr for lack of 

conformity with its understanding of Shari’a curriculum. In Ar Raqqah governorate, some 

schools have reopened in compliance with ISIS’ requirements. ISIS has also occupied 

schools and used them as military bases. Two schools were occupied in Al-Shaddadi (Al 

Hasakah) and one in Al-Ashara (Dayr az Zawr). The International Coalition’s aerial 

campaign against ISIS has led their fighters to hide deeper in densely populated civilian 

areas, abandoning their bases in school buildings, which were frequently marked with the 

group’s banners. 

213. The military use of schools endangers children and prevents their access to 

education. The kidnapping and indoctrination of Kurdish schoolchildren in Minbeij is a 

clear instance of a deliberate victimisation of children, entailing repeated violations of 

children’s rights. ISIS recruitment and use of children violates international humanitarian 

law and rises to the level of war crimes, committed in a systematic manner and on a mass 

scale. The training of children and testimony describing the presence of children among 

ISIS fighters indicates the organised recruitment and preparation of children for active 

combat roles. The use of children as executioners, and the execution of children accused of 

membership in opposing armed groups, indicates the level of vulnerability of children, in 

particular boys, perceived to be of fighting age. ISIS’ violations entail clear individual 

criminal responsibility for the direct perpetrators of crimes and their authors at the highest 

levels of ISIS’ hierarchy.  

People’s Protection Units (YPG) 

214.  Underage fighters were involved in the YPG’s military operations against ISIS in 

Ayn al-Arab (Kobane). After the YPG call for mass mobilization to defend the area from 

ISIS, many children joined the fighting and were wounded or killed. Minors participated in 

military operations and YPG failed to take action to prevent their involvement. One 

interviewee stated that his 15-year-old brother had been conscripted into the YPG to fight 

in Ayn al-Arab (Kobane) and had since been injured in hostilities.  

215. Accounts of recruitment of minors into the YPG have also been documented in 

Aleppo and Al Hasakah. In separate incidents two 15-year-old girls were recruited by the 

Women’s Protection Unit of the YPG in December 2014. 

216. The YPG continues to recruit and use children in active hostilities in violation of 

international humanitarian law and their own stated commitments to the contrary. Available 

information indicates that minors are accepted into YPG ranks for roles that involve direct 

participation in hostilities. 
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 H. Unlawful attacks 

 1. Government forces  

217. As the Government’s aerial campaign intensified on Raqqah city and governorate, 

the Syrian air force continued to attack Aleppo city and its surroundings. Between 

September and October 2014, the districts of Haydaria, Ard Hamra and Masakin Hanano 

were targeted with barrel bombs on several documented occasions, killing civilians. A 

doctor working in Aleppo city reported that the majority of his patients in critical condition 

displayed wounds consistent with barrel bomb injuries. 

218. The Government aerial bombardment campaign on non-State armed group-

controlled areas of Aleppo has been ongoing since August 2012. In the course of the 

campaign, Aleppo experienced mass displacement, in particular following the start of the 

offensive in October 2013. However, interviewees described how those who lacked 

resources, feared arrest and detention, or were too weak to flee, remained despite the 

constant threat of bombardment. On 16 September, a Government helicopter dropped a 

barrel bomb on a crowded vegetable market in Tariq Al-Bab, killing six civilians and 

injuring 10 others. In October 2014, Al-Sukkari and other eastern districts of Aleppo, which 

had been under repeated attack, were again hit with barrel bombs, killing civilians. 

219. Between July and September 2014, Government forces dropped barrel bombs and 

conducted airstrikes on the southern countryside of Idlib province, an area which hosts 

large numbers of IDPs. One survivor from Sinjar described the attacks as following a 

pattern of regular bombardments during daylight hours. Barrel bombs were dropped by 

transport helicopters at night, between 3 and 4am. According to witnesses, the attacks were 

conducted without distinguishing between civilian and military targets. In an attack around 

16 July 2014, a barrel bomb was dropped on a civilian home at night, killing its inhabitants, 

including two young children. 

220. Since the Government began a concerted aerial campaign against ISIS, they have 

conducted their strikes in an indiscriminate manner, hitting civilian objects and causing 

considerable civilian casualties. On 18 October 2014, Government forces hit Al-Mahdom 

Bakery in Minbeij, Aleppo, killing the civilian employees inside. On 6 November, 

Government forces hit a school in Dar Tazzah, injuring children in the attack.  

221. Raqqah city has been bombarded on a regular basis throughout September 2014 – 

January 2015. Government forces have dropped barrel bombs on civilian targets and 

conducted their hostilities in an indiscriminate manner. On 25 November 2014, densely 

populated civilian locations were subjected to heavy aerial bombardment. The attack began 

with two airstrikes targeting the industrial area east of Raqqah city. The Hanni Mosque was 

subsequently hit with two targeted airstrikes, causing considerable damage to the mosque 

and surrounding area. The Museum Square, a busy part of Raqqah city was hit thereafter. 

The Boulman public transport station was targeted, with airstrikes hitting two buses and 

killing the passengers inside. According to witnesses of the attacks, there was no armed 

group or ISIS activity in any of the targeted areas. Interviewees suggested that the attacks 

were carried out in retaliation for ISIS executing captured Government soldiers. The aerial 

campaign on Raqqah city has resulted in extensive civilian casualties.  

222. Government attacks on ISIS-controlled areas in Dayr az Zawr, namely on Al-Ashara 

in July, Al-Tayanna on 3 August, Al-Mayadin in August and Tibneh throughout 2014 have 

been conducted in an indiscriminate manner, causing considerable civilian casualties. 

Government forces indiscriminately bombarded Ahrar Al-Ghweran district in Hasakah city 

on 12 August 2014, as part of a concerted assault on the area. Aqaribat (Hama) was also 

subjected to indiscriminate attacks in October 2014, leading to civilian casualties and the 

destruction of civilian property.  



A/HRC/28/69 

63 GE.15-01935 

223. On 3 September, a Government jet struck an ISIS checkpoint near Al-Shula. While 

killing ISIS fighters, the disproportionate attack also killed 21 civilians, most of them 

children, who were in a bus at the checkpoint at the time. The available information 

suggests that this attack was disproportionate, causing excessive incidental death and 

injury, in relation to the direct, overall anticipated military advantage. 

224. Government forces continued to carry out indiscriminate attacks against areas with 

non-State armed group presence in Rif Damascus. Douma and Mesraba were subject to 

bombardment between July and September 2014. In the context of the siege on Zabadani, 

Government forces continued shelling the area and using landmines, causing considerable 

harm to the civilian population. Civilians, including children were killed in an aerial attack 

on a market in Arbin on 9 October 2014.  

225. The increase in intensity of hostilities on the southern front of the Government’s 

military offensive has also caused extensive civilian casualties. Indiscriminate attacks were 

carried out in Namar from July to August, Samlin on 1-2 August 2014, Tafas between June 

and August, in Al-Arba’een neighbourhood in Dara’a Al Balad on 4 September 2014.  

226. Persons displaced as a result of Government attacks have been further targeted while 

fleeing Syria. Survivors described shelling targeting convoys in Dara’a transporting 

displaced civilians moving toward the Syrian-Jordanian border. Many people have been 

unable to flee Syria to neighbouring states, including Jordan and Lebanon, due to 

restrictions on persons seeking refuge.  

227. The strikes and shelling attacks continued through October 2014, with Tariq Al Sad 

neighbourhood in Dara’a city targeted with bombardment on 9 October 2014. A barrel 

bomb attack on Al-Mahata market in Dara’a city in mid-October, leading to civilian 

casualties, among them children. Inkhil was shelled in October, killing and wounding 

civilians in the area. Al-Mezeireeb was aerially bombarded on 20 October 2014. The attack 

killed and injured farmers working in their fields.  

228. During the reporting period, the Government undertook an aerial campaign on Ar 

Raqqah and continued its aerial assault on Dara’a. The pattern of attacks and manner in 

which they were carried out demonstrates an apparent lack of precautions taken by Syrian 

forces and a lack of distinction between military and civilian targets. The use of barrel 

bombs in aerial campaigns against whole areas is in violation of international humanitarian 

law and in some cases, amounts to the war crime of targeting civilians. Government forces 

have systematically targeted civilians and civilian infrastructure, demonstrating the intent to 

kill, wound and maim. Targets have included markets, shops, hospitals, schools, and public 

spaces where civilians gather in large numbers. 

 2. Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

229. In conducting hostilities, non-State armed groups relied on the inherently 

indiscriminate use of vehicle-borne (VBIED) and roadside improvised explosive devices 

(IED), and continued to fire mortars indiscriminately at civilian areas under Government 

control. 

230. Armed groups positioned in eastern Ghouta in Rif Damascus continued to shell 

residential neighbourhoods in Damascus city controlled by the Government. In August, 

civilians living in Al Amara and Jaramana districts of Damascus were subjected to 

indiscriminate mortar shelling, which caused civilian deaths and injuries. Between 6 and 14 

September, fighters from Jaysh Al-Islam shelled Al-Kabbas neighbourhood, and Douelaa 

on 20 and 30 September. In November, As Sadat and Al Amara were shelled by armed 

groups, and Mezzeh was hit by mortar fire reportedly fired from eastern Ghouta. 
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231. In the context of hostilities between Bedouin military and Druze localities in As-

Suweida, Bedouin militants allied with Jabhat Al Nusra fired upon civilian passenger buses 

on 14 August and 16 August 2014 near Dama and Deir Dama, wounding women and 

children with gunshots from the direction of the town of Ariqa. On 16 August, Bedouin 

Jabhat Al Nusra fighters attacked a Druze family, killing three men with mortar fire. 

Survivors of the attack stated that the fighters shouted, “You are kufar, you are pigs. We are 

coming to kill you.”  

232. Improvised explosives placed on a busy route between Dama and Areeqah in Dara’a 

killed five civilian passengers travelling on a bus and injured nine others on 3 September 

2014. The bus was hit by two consecutive IEDs, causing major damage to the vehicle and 

its passengers. The casualties included a high school student and a school principal. 

233. Armed groups shelled Government-controlled civilian areas of Busra Al-Sham, 

Dara’a between March and September and between 7 and 25 October 2014. Armed groups 

also shelled Government-controlled areas of Dara’a and Busra Al-Sham throughout 2014, 

causing civilian casualties due to their indiscriminate manner.  

234. Prior to being pushed back by Government forces in October 2014, armed groups 

operating in northern Hama governorate had intensified their hostilities against 

Government-controlled areas conducted indiscriminate attacks against Al Suqaylabyah 

between August and September, Mahrada between July and September, and Karnaz in 

October. In the eastern countryside, armed group fighters conducted indiscriminate attacks 

on villages west of Salamiyah city including Snaydeh, Khnayfiss and Salamiyah in October 

2014.  

235. VBIEDs continued to be deployed by armed groups operating in Hama, indicating 

an increased use of and reliance on tactics that spread terror among the civilian population. 

On 31 August and 1 September, there were two car bomb attacks on Taldara, a majority 

Ismaili village. The first attack killed two civilians and severely injured nine others, four of 

whom were young children. Six more civilians were killed in the second attack. Many of 

those injured were maimed. The explosion led to the extensive destruction of residential 

homes and agricultural buildings. On 3 September, a roadside IED was detonated between 

Al-Kafat and Taldara, killing a father and his child and severely injuring the mother. The 

family was on their way to get medical treatment for their child. This attack followed 

several other attacks on the Al-Kafat – Taldara road in August 2014. 

236. On 24 September 2014, Jabhat Al-Nusra claimed responsibility for a car bomb 

attack on Ain Amouda, Hama, killing two and injuring ten civilians. Witnesses to the attack 

stated that there were no Government military or NDF forces in the area. Residents of 

Ismaili enclaves in the Hama countryside described a drastic increase in the number of 

IEDs and car bomb attacks in recent months and the level of fear instilled as a result. 

237. Civilians living in Homs city continued to be affected by armed group hostilities 

directed at residential neighbourhoods. Wadi Dahab neighbourhood was attacked with 

mortar fire on 16 September, and Zahra was targeted in November 2014. Residents alleged 

that the attacks were carried out with rocket propelled grenades by fighters from Jabhat Al 

Nusra.  

238. Non-State armed groups attacked civilian areas under Government control in an 

indiscriminate manner, often targeting no military objective and causing civilian casualties. 

The continued rise in documented IEDs, vehicle borne and roadside, particularly in Hama 

governorate, has resulted in high civilian casualties as they target civilians in densely 

populated areas and transit routes. Such conduct is in violation of international 

humanitarian law, and where attacks target civilians, amount to war crimes.  

Islamic State of Iraq and Al-Sham 
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239. In Aleppo governorate, ISIS has engaged in intensive hostilities against non-State 

armed groups and Kurdish armed forces. ISIS’ ground assault on Ayn al-Arab (Kobane), 

which started on 15 September was enabled through their capacity to direct protracted 

indiscriminate shelling toward the town and its inhabitants. On 22 September, as ISIS was 

advancing, fighters shelled a bakery in the village of Zarik, killing four civilian employees. 

The bakery served the entire western region of Ayn al-Arab (Kobane) and was a vital 

source of sustenance for the surrounding area.  

240. Since taking control of territory in northern and eastern Syria, ISIS has occupied 

civilian buildings, including schools and hospitals as military bases. Since the onset of 

International Coalition strikes, ISIS fighters have moved their positions into residential 

areas, endangering civilians. In October, residents of Minbeij described how ISIS occupied 

buildings in densely populated areas as a deliberate tactic. A similar trend was observed in 

Al Bab in November 2014, putting the civilian population at risk of the effects of attacks 

against ISIS targets.  

241. In Dayr az Zawr, ISIS adopted similar tactics, occupying civilian buildings in Al-

Ashara in September 2014. In one instance, a civilian whose relatives were killed in a 

coalition airstrike was forced to flee because he complained to ISIS about their presence 

near his home. In Al-Mayadin, ISIS fighters appropriated and moved into civilian homes in 

November 2014, displacing their residents and endangering the civilian population in the 

vicinity.  

242. By occupying civilian homes, ISIS has endangered civilians in violation of their 

obligations under customary international humanitarian law. ISIS’ assault on Ayn al-Arab 

(Kobane) was conducted in an indiscriminate manner, violating international humanitarian 

law and with the apparent intent to cause considerable harm to the Kurdish population. 

 3. Undetermined perpetrator 

243. On Friday, 15 August 2014, a car bomb was detonated outside the Taqwa Mosque in 

Namar (Dara’a). The explosion took place while worshippers were leaving the mosque. 

According to victim testimony, the car was parked less than 20 metres from the mosque and 

the bombing was timed to cause maximum damage. Media reports and witness accounts 

suggest that between 14 and 22 people were killed in the attack, including several children. 

Also killed in the bombing were several FSA fighters, including at least one defector. It is 

possible that he was the target of the attack. According to an account, FSA-affiliated armed 

groups in the area apprehended persons from a Shi’a militant group in connection with the 

attack. Those interviewed indicated that people apprehended at the scene stated that they 

had planted the bomb there at the behest of the Government. Further information collected 

indicates that Government forces, in particular the General Security Directorate, may have 

been involved in commissioning similar VBIEDs on other occasions. No party has claimed 

responsibility for this attack. Other VBIEDs have been detonated in civilian areas, causing 

considerable casualties. In areas with continuous and protracted hostilities between 

Government forces and non-State armed groups, it is not possible to verify the perpetrator 

of certain attacks. 
 

 I. Specifically protected persons and objects 

 1. Government forces  

244. Government forces have continued to target medical facilities in the course of their 

military operations against armed groups. The remaining functioning hospitals and medical 

facilities in non-State armed group-controlled areas do not mark their buildings with the 

Red Cross or Red Crescent emblem to avoid being targeted by Government forces. 
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245. During the aerial campaign in Idlib governorate, Government forces dropped barrel 

bombs on Kansafra city, hitting and destroying two hospitals and injuring medical 

personnel on 16 July 2014. The hospitals contained orthopaedics, obstetrics and 

gynaecology and paediatric centres. On 29 July, Orient Hospital in Al-Kaniya village near 

Jisr Al-Shukhour, was hit in an airstrike. On 19 September, the hospital was attacked again, 

rendering its facilities dysfunctional. Orient Hospital in Al-Kaniya had been targeted twice 

in 2013.  

246. Hospitals in eastern Ghouta (Rif Damascus) have been systematically targeted. Al-

Nashabeea Hospital was struck by tank fire on 28 July, killing a general surgeon and an 

emergency intensive care doctor. The hospital was further targeted with repeated airstrikes 

during the first week of September 2014, leading to its destruction. The Al-Kahf Surgical 

Hospital in eastern Ghouta was hit with barrel bombs on 1 September, destroying much of 

the hospital’s infrastructure and injuring medical personnel. 

247. In a devastating attack on Al-Houda surgical field hospital in Aleppo countryside on 

2 August 2014, six medical personnel and nine patients were killed, and 20 medical staff 

were injured. The hospital was hit at 10:30 am and rendered dysfunctional.  

248. Helfaya National Hospital in Hama was attacked on 6 and 7 August 2014, causing 

significant damage to its infrastructure and substantially reducing its ability to treat patients.  

249. On 23 August, the Al-Tabqa National Hospital in Ar Raqqah was attacked with 

barrel bombs, destroying the building and killing at least four medical personnel. The 

hospital was a significant provider of medical care to the residents of Tabqa. 

250. Ambulances have been targeted, killing paramedics and the sick and wounded. On 

17 July 2014, an airstrike hit an ambulance while paramedics were rescuing and providing 

emergency care to persons wounded in airstrikes against Al-Bab (Aleppo). A paramedic 

was killed and the driver of the ambulance was severely injured. An ambulance rescuing 

civilians injured in an airstrike targeting a market in Douma, (Rif Damascus) on 3 August 

2014, was hit, killing two paramedics. Another ambulance was attacked on 18 September 

2014 in eastern Ghouta (Rif Damascus), killing the two drivers. An ambulance transporting 

wounded civilians was struck by barrel bombs in the north of Aleppo city.  

251. Government forces carried out an airstrike against Atteb Alhadeeth Hospital in Al-

Mayadin (Dayr az Zawr) on 16 December 2014, killing tens of wounded patients and 

destroying much of the hospitals infrastructure.  

252. Al-Radwan field hospital located in Jasim (Dara’a) was hit in four separate air raids 

on 31 December, destroying much of its infrastructure and forcing it to cease operations. 

The attack wounded dozens of patients, among them children. The hospital had previously 

been targeted in aerial bombardment campaigns in Dara’a. The field hospital served 

residents and IDPs seeking shelter in areas of Jasim city under non-State armed group 

control. 

253. Medical personnel continue to be detained and disappeared. Accounts from 

Government detention facilities often refer to doctors and nurses detained on charges of 

aiding the opposition. Medical personnel have been severely tortured and died in the 

custody of Syrian authorities.  

254. The documented incidents of attacks against hospitals are of grave concern, as they 

demonstrate a disregard for the specially protected status of healthcare facilities and a 

failure to take precautions to avoid civilian casualties and protected the sick and wounded. 

The pattern of attacks indicates that Government forces deliberately target hospitals and 

medical units to gain military advantage by depriving anti-Government armed groups and 

their perceived supporters of medical assistance.  
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255. Attacks against medical facilities and personnel amount to serious violations of 

Common Article 3 of the Geneva Conventions and war crimes. Such tactics have long-term 

repercussions on the ability of entire communities to treat war-related and chronic 

healthcare problems. The criminalization of medical assistance under anti-terrorism laws 

issued on 2 July 2012 contravene the customary international humanitarian law rule that 

under no circumstances shall any person be punished for carrying out medical activities 

compatible with medical ethics, regardless of the person benefiting therefrom.  

256. Government forces continue to disregard their international legal obligations to 

refrain from attacking cultural objects and sites and to not use them for military purposes. 

In continuing to use the Aleppo Citadel, a World Heritage site, as a military base to 

bombard the Old City of Aleppo, the Government has endangered the site and disregarded 

Security Council Resolution 2139, adopted on 22 February 2014, which calls on all parties 

to act immediately to save Syria’s rich societal mosaic and cultural heritage, and take 

appropriate steps to ensure the protection of Syria’s World Heritage Sites.  

  2. Non-State armed groups 

Islamic State of Iraq and Al-Sham 

257. In the course of ISIS’ assault on Ayn al-Arab (Kobane) in September 2014, the 

city’s hospitals were shelled, contributing to the dire humanitarian situation and 

displacement of civilians.f 

258. The deliberate destruction of an Armenian church in Dayr Az-Zawr in September 

2014 demonstrates a continuation of the trend documented in the Commission’s thematic 

paper “Rule of Terror: Living Under ISIS in Syria”.g  

259. The abduction, torture and execution of journalists, media activists and humanitarian 

aid workers by ISIS have been documented since June 2013 in Aleppo. Both Syrian and 

international journalists and aid workers have been killed by ISIS in a deliberate attempt to 

control the flow of information in the areas under its controls. Journalists and activists 

working to document the violations and abuses suffered by their local communities under 

ISIS have been denied their special protection under international humanitarian law and 

have been disappeared, detained, tortured and killed. 

260. ISIS’ conducts attacks that violate its obligations under customary international 

humanitarian law. In a deliberate effort to assert control, ISIS has deliberate attacked 

protected objects and persons, amounting to war crimes.  

 J. Sieges and denial of humanitarian access 

 1. Government forces  

261. The Government continues to conduct its military operations in a manner which 

disregards the humanitarian needs of the civilian population. Government authorities 

prohibit the inclusion of medical and surgical supplies in humanitarian convoys making 

cross-line deliveries. In Damascus, the impact of the eastern Ghouta siege on food security 

has harmed children. The siege is enforced through checkpoints encircling eastern Ghouta, 

manned by elite units, including the 3
rd

, 4
th

 Divisions, and Republican Guard. Government 

forces shelled Hamouriyah in eastern Ghouta between March and September, worsening 

 __________ 

 f See paragraphs 279-281, below. 

 g See A/HRC/27/CRP.3, paragraphs 25, 29 and 31. 
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the humanitarian conditions and contributing to displacement. Those who fled described a 

lack of adequate humanitarian aid and access to basic foodstuffs.  

262. The siege of Yarmouk in Damascus has continued to be enforced by pro-

Government forces, including elements from Branch 235 (also known as the Palestine 

Branch) and the Popular Front for the Liberation of Palestine. These forces and the Syrian 

authorities accord irregular and inadequate access to humanitarian actors. 18,000 

Palestinians remain inside Yarmouk. The absence of medical and surgical supplies in aid 

deliveries has created a chronically low supply of medicine in Yarmouk. Children suffer 

from acute malnutrition. Instances of humanitarian actors coming under attack by armed 

groups operating inside Yarmouk have been reported. Many of the residents whohave fled 

Yarmouk in the course of the conflict are currently displaced to Khan Al-Sheeh (Rif 

Damascus). Government forces have surrounded the area and conducted indiscriminate 

attacks in their assault against armed groups operating in the area. Palestinians living inside 

Syria are faced with a worsening situation and eroding protections.   

263. Accounts consistent with previous reporting periods indicate that Government forces 

impose restrictions on movement, humanitarian access, medical supplies and basic 

necessities on areas with non-State armed group presence. This has resulted in severe 

shortages among the civilian population in Dara’a, namely in Khirbat Ghazala (Al-Tahwra), 

Nawa, Mhajeh, Al-Mohhayam and Tariq Al-Sad neighbourhood in Dara’a city. These areas 

have also been indiscriminately shelled, aggravating the humanitarian situation. 

Government forces periodically tighten and loosen the sieges in Dara’a as part of their 

military strategy. During the summer of 2014, wheat fields and agricultural land in Namar 

and Jasim were set alight as a result of mortar shelling by Government forces. Some 

residents who suffered the destruction of their harvest said the attacks had been punitive. In 

the course of the Government’s campaign against ISIS, a bakery in Minbeij (Aleppo) was 

aerially bombarded on 18 October 2014.  

264. Government forces instrumentalise the basic needs of civilians, including access to 

medical care and food, as part of a military strategy to erode civilian support in areas under 

non-State armed group control and punish those perceived to be affiliated with armed 

groups. By refusing to permit humanitarian delivery of medical supplies to the civilian 

population, the lives of women, men and children are put at grave risk. Civilians are 

indiscriminately targeted by a systematic policy to prevent access to medical assistance. 

The consistent denial of medical supplies by Syrian authorities is in stark violation of their 

obligations under Common Article 3 to the Geneva Conventions to care for the sick and 

wounded, which includes both the civilian population as well as those taking an active part 

in hostilities. The denial of medicine has no military justification and is used as part of a 

punitive strategy. Attacks on civilian objects, such as bakeries, are unlawful.  

 2. Non-State armed groups 

Anti-Government armed groups 

265.  Since mid-2014, non-State armed groups have carried out an increased number of 

attacks against facilities necessary for the survival of the civilian population. Targeting the 

lifelines of communities under the control of, or perceived to be affiliated with the 

Government has emerged as a military tactic of some non-State armed groups, with dire 

humanitarian consequences for civilians. In Nubul and Zahra (Aleppo) armed groups 

controlling the access routes to the area prevent the supply of basic goods to the civilian 

population.  

266. On 24 November 2014, armed groups attacked Ain Al-Fijeh, the source of fresh 

water for Damascus city, in retaliation for the Government offensive against their positions. 
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An estimated five million people living in Damascus suffered shortages of water as a result, 

as water had to be re-routed from other localities to Damascus. 

267. In Hama, armed group fighters burned wheat fields and olive groves in Al-Muzaira, 

targeting the Ismaili community perceived to be affiliated with the Government. Mortar fire 

indiscriminately fired by armed groups against Taldara set agricultural fields alight and 

destroyed what residents described to be 70% of their harvest. Armed group fighters 

continued to prevent farmers from accessing their land and harvest in Al-Ghab and around 

Al-Salamiyah by planting anti-personnel landmines and using sniper fire. 

268. In As-Suweida, armed groups restricted farmer’s access to their agricultural fields in 

Leben. This has had a significant impact on the ability of the local Druze community to 

access their livelihoods. 

269. Non-State armed groups increasingly targeted the lifelines of civilians, including 

power stations, electricity installations, and agricultural land. By attacking, destroying or 

rendering useless objects indispensable to the survival of the civilian population, armed 

groups have violated their obligations under international humanitarian law and infringed 

upon the rights of civilians. 
 

Islamic State of Iraq and Al-Sham (ISIS) 

270. Prior to the assault on Ayn al-Arab (Kobane), ISIS fighters deliberately cut off water 

and electricity supplies to the town. During the ground attack, the group pillaged livestock 

and destroyed the property of Kurdish civilians. Civilians living in areas under ISIS control 

lack access to basic medical care due to the destruction or occupation of medical facilities 

and restrictions imposed on the professional activities of medical personnel, resulting in a 

lack of qualified doctors. Accounts describe ISIS attempts to recruit and train civilians to 

become nurses and doctors to fill this gap and abducting doctors for the same purpose. 

271. ISIS fighters violated their obligations under international humanitarian law in 

cutting off the supplies and installations indispensable to the survival of the civilian 

population in to Ayn al-Arab (Kobane). Through deliberately looting and destroying the 

property of Kurdish civilians, ISIS fighters appeared to conduct their operations with the 

objective of ensuring that Kurdish civilians could not return to their homes. Such acts, 

amounting to forcible displacement, amount to grave violations of international 

humanitarian law and war crimes, incurring individual criminal responsibility. ISIS has also 

failed in its obligations to provide adequate medical care to the sick and wounded and to 

civilians under its control. 
 

 K. Arbitrary and forced displacement 

 1. Government forces  

272. Over ten million Syrians, more than a third of the country’s population, have been 

displaced from their homes, fleeing to areas of relative safety inside Syria or crossing its 

borders to live as refugees. Many of these have fled the indiscriminate disproportionate 

aerial bombardments and shelling by Government forces. Such mass displacements 

occurred in the eastern countryside of Aleppo governorate, eastern Ghouta (Rif Damascus), 

and in the area of Sheikh Maskin and Nawa in central Dara’a. 

273. By causing such large-scale displacements as a result of its unlawful attacks, the 

Government has failed in its obligations under international human rights law to protect 

civilians from such displacement. It has also failed to comply with its duties under 

customary international humanitarian law to take all possible measures to provide displaced 

civilians shelter, hygiene, health, safety and nutrition and to ensure that members of the 

same family are not separated.  
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 2. Non-State armed groups 

  Islamic State of Iraq and Al-Sham (ISIS) 

274. ISIS has systematically targeted sources of potential dissent, including through the 

forcible displacement of civilians living in its areas of control. 

275. As ISIS solidified its control of large swathes of Dayr az Zawr governorate in the 

summer of 2014, it forced those perceived to be not in support of the armed group - or those 

who were connected, even tenuously, to persons supporting the Government or other armed 

groups - from their homes. 

276. In mid-August 2014, shortly after seizing Mohassan, ISIS forced out a large family 

who had rented a house from an Alawite man perceived to be connected to the Syrian 

Government. In confiscating the property and driving the family out, ISIS fighters stated 

that the landlord was “kuffar” and “working for the regime”. Reportedly several others 

families were forcibly displaced by ISIS on the grounds that the owners were “infidels”. In 

early October 2014, ISIS expelled a family from its home in Al-Qouriyah days after the 

wife had given birth. The group displaced the family ostensibly because the husband was 

seen as being “moderate”.  

277. In the displacements documented in Mo Hassan and Al-Qouriyah (Dayr az Zawr) 

and Slouk (Ar Raqqah), ISIS fighters confiscated the houses and provided them to its 

fighters and their families for their own use. 

278.  In July 2014, ISIS ordered Kurdish families from their homes in Slouk. The group 

then confiscated the property and gifted it to its foreign fighters and their relatives. One 

civilian was evicted from his apartment, which was then turned over to a Pakistani ISIS 

fighter. Other residents of Slouk suspected to be supportive of the Syrian Government, or 

who use to be officers in the civilian management were also reportedly forced from their 

homes by ISIS.   

279.  On 15 September 2014, ISIS launched a multi-front attack on the Ayn al-Arab 

(Kobane) region, a majority Kurdish enclave in northern Aleppo. Between 15 September 

and 5 October 2014, ISIS advanced quickly through the countryside, amidst heavy clashes 

with the YPG. By the first week of October, the group entered the city, seizing some of its 

outer neighbourhoods. During the ISIS advance, more than 200,000 Kurdish civilians fled, 

or were evacuated by YPG. While close to 400 villages were emptied, some civilians who 

were too old, too infirm or wished to protect their property, remained behind. 

280.  Some were executed while others were immediately ordered to the leave their 

homes. ISIS also took some civilians by force to Tel Abyad (Ar Raqqah) where they were 

detained and beaten. On release, they were forced to leave the area. “You have to forget 

Kobane and your villages”, one ISIS fighter told an interviewee. A senior ISIS commander, 

when asked if one resident could return to his village to collect his livestock, responded 

“Why? Do you have your house here? Do you have your village here? ….You don’t belong 

here. By tomorrow not one of you will remain here or come back here.” 

281. After ISIS took control, executing or forcibly displacing the few remaining 

residents, fighters systematically looted houses in rural Ayn al-Arab (Kobane), with goods 

and livestock transported to markets in Ar Raqqah governorate. ISIS fighters also killed 

livestock and set houses alight. 

282. In early November 2014, ISIS expelled a family from its home in Al-Bab on the 

grounds that the father of the family was an activist working against ISIS. The man’s wife 

and six children were forced to leave, with one fighter saying “this home is no longer their 

property but the property of the Islamic State”. Other activists and their families were also 
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reportedly ordered to vacate their homes by ISIS, with ISIS then confiscating their houses 

and property for its fighters’ own use.  

283. In the above incidents, there is no evidence to suggest that ISIS’s order that civilians 

leave was justified by either the security of the civilians involved or by military necessity. 

Such conduct amounts to the war crime of forcible displacement. 

284. Further, there is no evidence to suggest that the appropriation of property as 

described above was justified by military necessity and it is evident that the houses and any 

property within was then provided to foreign ISIS fighters and their families for their 

personal use. Consequently, there are reasonable grounds to believe that ISIS has 

committed the war crime of pillaging. 
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Annex III  

  Map of the Syrian Arab Republic 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    


